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Повестка дня
Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос

Письмо Постоянного представителя Соединенных Штатов Америки 
при Организации Объединенных Наций от 10 апреля 2017 года на имя 
Генерального секретаря (S/2017/305)



S/PV.7929	 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос	 20/04/2017

2/79� 17-10633

Заседание открывается в 10 ч. 10 м.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение на Ближнем Востоке, включая 
палестинский вопрос

Письмо Постоянного представителя 
Соединенных Штатов Америки при 
Организации Объединенных Наций от 
10 апреля 2017 года на имя Генерального 
секретаря (S/2017/305)

Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в заседании 
представителей Бахрейна, Бангладеш, Бразилии, 
Чили, Коста-Рики, Кубы, Гаити, Исландии, Индо-
незии, Исламской Республики Иран, Израиля, Иор-
дании, Кувейта, Ливана, Лихтенштейна, Малайзии, 
Мальдивских Островов, Марокко, Никарагуа, Ни-
герии, Норвегии, Омана, Пакистана, Перу, Катара, 
Саудовской Аравии, Южной Африки, Шри-Ланки, 
Сирийской Арабской Республики, Турции, Объеди-
ненных Арабских Эмиратов, Узбекистана, Болива-
рианской Республики Венесуэла и Вьетнама.

В соответствии с временными правилами про-
цедуры и сложившейся практикой я предлагаю Со-
вету пригласить принять участие в заседании По-
стоянного наблюдателя от Государства Палестина, 
имеющего статус  государства-наблюдателя при 
Организации Объединенных Наций.

Поскольку возражений нет, решение принимается.

На основании правила 39 временных правил про-
цедуры Совета я приглашаю принять участие в за-
седании Специального координатора по ближнево-
сточному мирному процессу и Личного представите-
ля Генерального секретаря г-на Николая Младенова.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в заседании следующих докладчиков: заместителя 
Председателя Комитета по осуществлению неотъ-
емлемых прав палестинского народа Его Превос-
ходительство г-на  Невилла Мелвина Герце и гла-
ву делегации Европейского союза при Организации 
Объединенных Наций Его Превосходительство 
г-на Жуана Вали ди Алмейду.

В соответствии с временными правилами про-
цедуры и сложившейся практикой я предлагаю Со-
вету пригласить принять участие в заседании По-
стоянного наблюдателя от Святого Престола, име-
ющего статус  государства-наблюдателя при Орга-
низации Объединенных Наций.

Поскольку возражений нет, решение 
принимается.

Сейчас Совет Безопасности приступает к рас-
смотрению пункта повестки дня.

Я хотела бы обратить внимание членов Сове-
та на документ S/2017/305, в котором содержится 
письмо нашей делегации от 10 апреля 2017 года на 
имя Генерального секретаря, препровождающее 
концептуальный документ по рассматриваемому 
пункту повестки дня.

Я приветствую г-на Младенова и предоставляю 
ему слово.

Г-н Младенов (говорит по-английски): 
Г-жа Председатель, я благодарю Вас за предостав-
ленную мне возможность вновь выступить в Со-
вете по вопросу о положении на Ближнем Востоке, 
включая палестинский вопрос. Я принял к сведе-
нию заинтересованность председательствующей 
делегации в обсуждении в этом месяце ряда во-
просов, касающихся региона Ближнего Востока и 
Северной Африки. Поэтому в своем выступлении я 
собираюсь осветить некоторые из них и надеюсь, 
что мои коллеги, посланники Организации Объеди-
ненных Наций, которые регулярно проводят бри-
финги членов Совета, представят более подробную 
информацию по многим из этих проблем.

Сегодня Ближнем Востоке находится во власти 
стихии, которая продолжает угрожать междуна-
родному миру и безопасности. В результате круп-
нейшего со времен Второй мировой войны кризиса 
беженцев перемещены миллионы людей. Общества 
многих стран расколоты по этническому или рели-
гиозному признаку. Негосударственные субъекты 
захватывают территории, гражданские лица, неза-
висимо от их происхождения и вероисповедания, 
становятся жертвами неизбирательных террори-
стических нападений. В начале своего выступле-
ния я хотел бы почтить память бессчетных жертв 
этих бессмысленных актов насилия и призвать 
международное сообщество продемонстрировать 
свою полную и непоколебимую приверженность 
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борьбе с террором и подстрекательством, оказать 
поддержку умеренным силам в их борьбе с экстре-
мизмом и разрубить гордиев узел, переплетение 
политических, экономических и иностранных сил, 
которые являются движущими силами многочис-
ленных конфликтов на Ближнем Востоке.

Развитие событий в ходе арабо-израильского 
конфликта продолжает находить отклик во всём 
регионе. Палестинский вопрос остается мощным 
символом и объединяющим лозунгом, который лег-
ко присваивают и используют в своих целях экс-
тремистские группы. Прекращение оккупации и 
достижение урегулирования на основе принципа 
сосуществования двух государств не решит всех 
проблем региона, однако до тех пор, пока этот кон-
фликт продолжается, он будет подпитывать суще-
ствующие проблемы.

В последние недели продолжались спорадиче-
ские вспышки насилия, в пламени которого погиб-
ли пять палестинцев и один израильтянин. Среди 
жертв два палестинских подростка, застреленные 
израильскими силами безопасности в Рамалле, а 
также гражданка Великобритании, убитая пале-
стинцем в Иерусалиме.

В марте Израиль одобрил строительство нового 
поселения и объявил около 240 акров земли на окку-
пированной палестинской территории собственно-
стью государства. Подобные действия еще больше 
подрывают территориальную целостность будущего 
палестинского государства на Западном берегу. Были 
также объявлены тендеры на строительство почти 
2000 единиц жилья, подавляющее большинство из 
них — в крупных населенных пунктах в районе гра-
ниц по состоянию на 1967 год. Я принимаю к сведе-
нию недавние сообщения о том, что Израиль начал 
проведение политики сдержанности, в соответствии 
с которой строительство будет продолжаться «поч-
ти исключительно» в застроенных районах поселе-
ний, однако пока рано делать вывод о том, что будет 
представлять эта политика на местах. Строительство 
поселений является незаконным в соответствии с 
международным правом, и я настоятельно призываю 
прекратить любую подобную деятельность.

Что касается палестинской стороны, то много-
численные тревожные события усиливают раскол 
Западного берега и Газы и опасно повышают риск 
эскалации напряженности. В апреле палестинское 
правительство сократило выплаты тысячам служа-

щих Палестинской администрации в секторе Газа. 
Важно обеспечивать справедливое распределение 
бремени последствий, к которым приводят подоб-
ные решения о сокращении расходов с учетом тя-
желых условий жизни в Газе.

Четыре месяца назад палестинцы в Газе вышли 
на улицы, когда подачу электроэнергии сократили 
всего до нескольких часов в день. Ситуацию уда-
лось временно урегулировать при содействии Ката-
ра; однако сейчас вновь разворачивается еще более 
серьезный кризис, поскольку подача электроэнер-
гии теперь составляет менее шести часов в день. Не 
следует недооценивать социальные, экономические 
и политические последствия этих событий.

Кроме того, организация ХАМАС продолжает 
все сильнее сжимать Газу в своих тисках за счет уч-
реждения административного комитета, который 
многие считают прямым вызовом законному пале-
стинскому правительству. После убийства одного 
из своих боевиков она временно ввела ряд ограни-
чений, не позволяющих палестинцам и гражданам 
других стран покидать Газу, а также запретил на 
две недели рыболовный промысел.

6 апреля три палестинца были казнены ХА-
МАС без справедливого судебного разбиратель-
ства, что является грубейшим нарушением норм 
международного права. Эти действия осудил Гене-
ральный секретарь, и я глубоко обеспокоен тем, что 
в Газе ожидаются новые внесудебные казни. 7 апре-
ля девять человек погибли в ходе вооруженных 
столкновений между недавно сформированными 
палестинскими совместными силами безопасности 
и членами исламистских боевиков, поддерживаю-
щих связи с «Аль-Каидой» в лагере палестинских 
беженцев Эйн эль-Хильва в Ливане. Я отмечаю, что 
молодые палестинцы в лагерях беженцев по всему 
региону по-прежнему особо повержены влиянию 
экстремистов и религиозных радикалов, посколь-
ку условия жизни в этих общинах остаются крайне 
неблагоприятными. 17 апреля примерно 1500 пале-
стинских заключенных и задержанных лиц начали 
бессрочную голодовку в знак протеста против ус-
ловий содержания в израильских тюрьмах. Я обе-
спокоен также полученным сегодня сообщением о 
попытке контрабандного провоза взрывчатых ве-
ществ из Газы в Израиль под видом медикаментов. 
Такие действия приведут лишь к обострению суще-
ствующей напряженности.
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Переходя к ситуации в регионе в целом, отмечу, 
что несколько государств региона по-прежнему не-
сут огромное бремя в связи с потоком сирийских 
беженцев. Международное сообщество должно сде-
лать больше, чтобы продемонстрировать свою со-
лидарность с соседями Сирии за счет активизации 
усилий по оказанию помощи и совместного несения 
бремени, но при этом необходимо также устранить 
коренные причины перемещения населения на ос-
нове политического урегулирования этого продол-
жающегося конфликта.

В Сирии дефицит демократии, систематические 
репрессии и массовые нарушения прав человека, в 
том числе совершаемые правительством  — кото-
рое несет главную ответственность за защиту прав 
всех граждан страны — наряду с продолжительным 
конфликтом создают благодатную почву для меж-
конфессиональной поляризации, радикализма и во-
инствующего экстремизма. Нашим самым весомым 
вкладом в победу над террористическими организа-
циями, включенными в соответствующий перечень, 
такими как «Исламское государство Ирака и Леван-
та» (ИГИЛ) и «Фронта ан-Нусра», может стать  до-
стижение всеобъемлющего и заслуживающего дове-
рия политического урегулирования сирийского кон-
фликта и всеохватный, демократический и основан-
ный на широком участии населения политический 
переходный процесс. Такой результат будет также 
способствовать более сплоченной международной 
контртеррористической деятельности.

Я хотел бы кратко затронуть недавние сообще-
ния о предполагаемом применении химического 
оружия в Сирии. Если факт совершения этих чу-
довищных действий будет подтвержден, он будет 
представлять собой серьезное нарушение междуна-
родного права и угрозу для международного мира 
и безопасности. Совет Безопасности несет глав-
ную ответственность в этой связи, и я надеюсь, что 
члены Совета могут выступить единым фронтом, с 
тем чтобы направить четкий коллективный сигнал 
о том, что виновные в совершении таких нападений 
будут привлечены к ответственности.

12 апреля президент Ливана Аун постановил 
распустить ливанский парламент на один месяц. 
Ожидается, что это позволит лидерам Ливана со-
гласовать закон о выборах в соответствии с Консти-
туцией. Вскоре Генеральный секретарь представит 
Совету доклад об осуществлении резолюции 1559 

(2004), в которой содержался призыв к роспуску 
и разоружению всех ополченских формирований. 
Признавая жизненно важный прогресс, достигну-
тый в деле восстановления ливанских институтов и 
обеспечения их полноценной работы, мы отмечаем 
также, что стране крайне важно использовать теку-
щую динамику событий для пресечения хранения 
оружия вне государственного контроля и предпо-
ложительного наращивания таких арсеналов.

Как кратко проинформировал вчера Совет Спе-
циальный представитель Коблер (см. S/PV.7927), 
Ливия добилась значительных успехов в борьбе с 
группировкой ИГИЛ, которая больше не контро-
лирует территории в этой стране. Однако тупик в 
осуществлении Ливийского политического согла-
шения способствует созданию политического ваку-
ума и вакуума в сфере безопасности, что создает 
угрозу дальнейшей дестабилизации самой Ливии и 
соседних стран. Вооруженные группы серьезно на-
рушают и ущемляют права человека. Крайне важно 
возобновить политический процесс при поддержке 
международного сообщества.

Тем временем в Ираке силы безопасности при 
поддержке международной коалиции по борьбе с 
ИГИЛ добиваются успехов в усилиях по повторно-
му освобождению Мосула. Я приветствую усилия 
правительства Ирака по обеспечению безопасности 
и восстановлению разрушенных районов, а также 
продвижению вперед процесса национального при-
мирения. Это будет существенно важно для того, 
чтобы лишить ИГИЛ легитимности, доступа к ре-
сурсам и поддержки.

Во всем регионе социальная изоляция и мар-
гинализация, особенно в районах затяжных и не-
урегулированных конфликтов, как правило, служат 
благодатной почвой для роста насильственного 
экстремизма. Единство, несмотря на этнические и 
религиозные различия, примирение и справедли-
вое распределение ресурсов будут способствовать 
залечиванию ран и изоляции экстремистов.

Включенные в перечень террористических ор-
ганизаций и прочие негосударственные субъек-
ты, в том числе вооруженные группы, такие как 
«Хизбалла», процветают в условиях неэффектив-
ного управления и неспособности обеспечить за-
щиту прав человека, что характерно для региона. 
По оценкам, более 30 000 иностранных боевиков-
террористов из более чем 100 государств-членов 
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прибыли на Ближний Восток в последние годы, с 
тем чтобы вступить в ряды таких групп. Их при-
сутствие на обширной территории и накопление 
ими ресурсов и оружия создают всевозрастающую 
угрозу для регионального и международного мира 
и безопасности. Некоторые иностранные боеви-
ки уже вернулись в свои страны происхождения и 
сеют насилие в своих общинах.

Конфликты на Ближнем Востоке приводят к ката-
строфическим гуманитарным и социальным послед-
ствиям. С 2011 года в Сирии были убиты сотни тысяч 
человек, и примерно половина граждан стали переме-
щенными лицами. Управлением Верховного комисса-
ра Организации Объединенных Наций по делам бе-
женцев зарегистрировано более 5 миллионов бежен-
цев, из них почти 3 миллиона человек в Турции, более 
1 миллиона в Ливане и более 650 000 в Иордании, что 
ложится огромным бременем на эти общества — эко-
номическим, социальным и в плане безопасности.

В результате боевых действий в Мосуле в Ира-
ке были перемещены в общей сложности более 
334 000 человек. Следует отметить, что большинство 
из них люди, которые в течение уже двух лет находят-
ся под властью варварского «Исламского государства 
Ирака и Леванта». Благодаря активным усилиям пра-
вительства и гуманитарных партнеров Ирака опера-
циям удается реагировать на растущие потребности, 
однако их потенциал ограничен. В Йемене, бедней-
шей стране Ближнего Востока, ситуация продолжает 
ухудшаться, и в гуманитарной помощи нуждаются 
18,8 миллиона человек, включая шокирующую циф-
ру, 10,3 миллиона человек, которым требуется безот-
лагательная помощь. Более 2 миллионов человек яв-
ляются внутренне перемещенными лицами, и более 
2 миллионов детей страдают от острого недоедания.

Я настоятельно призываю Совет Безопасности и 
все заинтересованные стороны сделать все, что в их 
силах, для того чтобы защитить мирных граждан и 
оградить их от чудовищных последствий этих кон-
фликтов в соответствии с требованиями международ-
ного права. Какими бы ни были их причины — будь 
то самооборона или борьба с терроризмом, наруше-
ния прав человека в ходе любого конфликта не могут 
иметь никакого оправдания. Это ведет лишь к усиле-
нию основных факторов экстремизма и насилия.

Сложный характер региональных конфликтов 
означает, что для достижения и сохранения мира 
требуются политические решения, основанные на 

справедливости, достоинстве и социальной сплочен-
ности. Продолжают происходить новые события на 
политическом фронте. В Йемене Специальный по-
сланник г-н Исмаил ульд Шейх Ахмед проводит кон-
сультации с ключевыми региональными и междуна-
родными субъектами в целях укрепления поддержки 
мирных переговоров и смягчения последствий бое-
вых действий для гражданского населения.

12 апреля Совет Безопасности заслушал вы-
ступление Специального посланника г-на Стаффа-
на де Мистуры, который подчеркнул, что у крово-
пролитного конфликта в Сирии может быть лишь 
политическое урегулирование. Я повторяю его 
настоятельный призыв к Совету продемонстри-
ровать единство и поддержать организованные по 
инициативе Организации Объединенных Наций 
внутрисирийские переговоры по политическому 
переходному процессу в соответствии с резолюци-
ей 2254 (2015) и Женевским коммюнике 2012 года 
(S/2012/522, приложение).

Необходимо активизировать усилия по оживле-
нию взаимодействия между израильтянами и пале-
стинцами в целях достижения устойчивого мира путем 
переговоров. В этой связи с удовлетворением отмечаю 
усилия, предпринимаемые Египтом, Иорданией и Со-
единенными Штатами, в целях продвижения перспек-
тив достижения мира. 29 марта в Иордании Лига араб-
ских государств провела свой 28-й ежегодный саммит, 
в ходе которого лидеры 22 стран вновь заявили о своей 
поддержке Арабской мирной инициативы.

В заключение я хотел бы повторить слова Гене-
рального секретаря Гутерриша, который отметил, что 
регион нуждается в активизации дипломатических 
усилий на благо мира. Государства-члены, особен-
но в рамках единого Совета Безопасности, призваны 
взять на себя ведущую роль, в том числе посредством 
содействия осуществлению соответствующих резо-
люций Совета Безопасности. В современном мире 
не может быть никакого оправдания терроризму или 
прославлению тех, кто к нему прибегает. Однако без 
обеспечения справедливости, уважения достоинства 
и защиты прав человека раскол в обществе лишь 
углубится, что создаст благодатную почву для экс-
тремистов. Поэтому необходимо заниматься решени-
ем проблемы, связанной с уязвимостью государств. 
Правительства должны реагировать на законные 
требования своих граждан и укреплять социальную 
сплоченность и примирение. Это первая линия обо-
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роны в борьбе с экстремизмом. Усилия по укрепле-
нию умеренных взглядов и религиозной терпимости 
также должны быть активизированы.

Разногласия внутри региона открывают двери 
для внешнего вмешательства и манипуляций, что 
усиливает нестабильность и межконфессиональную 
рознь. Многосторонние подходы и сотрудничество 
необходимы для урегулирования взаимосвязанных 
конфликтов, преодоления трансграничных гумани-
тарных последствий и искоренения воинствующего 
экстремизма. Давайте не будем забывать о том, что 
за фотографиями варварских действий и шокиру-
ющими статистическими  данными о человеческих 
страданиях стоят миллионы людей, которые ведут 
ежедневную борьбу не только за собственное выжи-
вание, но и за сохранение подлинно гуманной цен-
ности своих культур и обществ. Это реальные лица 
Ближнего Востока, и мы должны сделать все возмож-
ное для того, чтобы помочь им одержать победу.

Председатель (говорит по-английски): Я благода-
рю г-на Младенова за его исчерпывающих брифинг.

Сейчас я предоставляю слово Постоян-
ному наблюдателю от Палестины, имеющей 
статус государства-наблюдателя.

Г-н Мансур (Палестина) (говорит по-английски): 
Г-жа Председатель, прежде всего я хотел бы поздра-
вить Вас с вступлением на пост Председателя Со-
вета Безопасности и заявить о своей уверенности 
в способности Соединенных Штатов умело руко-
водить важной работой Совета. Я также выражаю 
признательность Соединенному Королевству за ру-
ководство работой Совета в марте.

Благодарю Специального координатора Орга-
низации Объединенных Наций по ближневосточ-
ному мирному процессу и Специального предста-
вителя Генерального секретаря г-на Николая Мла-
денова за брифинг в Совете.

Прежде чем выступить с заявлением в нацио-
нальном качестве, я хотел бы отметить, что, хотя 
Государство Палестина является Председателем 
Группы арабских государств в апреле, Совет по-
слов арабских государств принял решение, что 
Иордания в своем качестве принимающей сторо-
ны и председателя Арабского саммита 2017 года 
выступит сегодня с заявлением от имени Группы 
арабских государств. Мы присоединяемся к этому 
заявлению, а также к заявлениям, которые будут 

сделаны от имени Движения неприсоединившихся 
стран и Организации исламского сотрудничества.

Наша встреча проходит на фоне продолжаю-
щихся кризисов, обостряющейся напряженности и 
ослабевающего оптимизма в отношении перспек-
тив установления мира на Ближнем Востоке. Глав-
ным фактором нестабильности в нашем регионе 
по-прежнему остается палестинский вопрос, это во-
пиющая несправедливость, которая до сих пор не ис-
правлена и является причиной страданий миллионов 
людей, что также продолжает создавать угрозу для 
международного мира и безопасности. Кроме того, 
эта сохраняющаяся несправедливость способствует 
усилению представлений о предвзятости и примене-
нии двойных стандартов и используется экстремист-
скими элементами для оправдания своих подлых 
действий и в качестве одного из инструментов вер-
бовки. Мы не можем обсуждать вопросы, касающи-
еся борьбы с экстремистским террором и стабили-
зации положения в регионе, не признавая этот факт, 
а также настоятельную необходимость устранения 
коренных причин конфликтов в нашем регионе в це-
лях их окончательного урегулирования и открытия 
новой страницы в истории Ближнего Востока.

С учетом вышесказанного совершенно ясно, что 
суть палестино-израильского конфликта  — попрание 
неотъемлемых прав людей и затянувшаяся иностранная 
оккупация; этот конфликт порожден не подстрекатель-
ством или террором. Только благодаря территориаль-
ному урегулированию и осуществлению прав можно 
будет положить конец этому конфликту и израильской 
оккупации наших земель, а также реализовать права и 
национальные чаяния палестинцев, включая право на 
самоопределение и свободу и справедливое решение 
проблемы палестинских беженцев на основе междуна-
родного права, соответствующих резолюций Организа-
ции Объединенных Наций, Мадридских принципов и 
Арабской мирной инициативы.

Совету Безопасности отведена определенная роль 
и ответственность в деле достижения такого справед-
ливого и мирного урегулирования в соответствии с 
его мандатом по Уставу Организации Объединенных 
Наций. Резолюция 2334 (2016) — это последнее вопло-
щение позиции, решений и приверженности Совета в 
этой связи, отражающее давно сложившийся междуна-
родный консенсус по данному вопросу. Мы вновь заяв-
ляем, что резолюция 2334 (2016) направлена не против 
Израиля, а против поселенческой деятельности, наси-
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лия и нарушений международного права, и поэтому 
совершенно ясно, что ее цель состоит в обеспечении 
мира и реализации решения о сосуществовании двух 
государств  — Палестины и Израиля, — что получи-
ло широкую поддержку международного сообщества. 
Эта резолюция представляет собой наиболее жиз-
неспособный путь к сохранению решения на основе 
принципа сосуществования двух государств в грани-
цах 1967 года и созданию условий, необходимых для 
прекращения оккупации, справедливого урегулирова-
ния конфликта во всех его аспектах, а также обеспече-
ния палестино-израильского мира и безопасности.

Мы повторяем наш призыв к полному соблюде-
нию резолюции 2334 (2016). В этой связи приветству-
ем доклад Генерального секретаря, представленный в 
устной форме во исполнение этой резолюции 24 мар-
та 2017 года. В то же время мы вновь отмечаем, что 
рассчитываем на подготовку письменных докладов 
в интересах обеспечения надлежащей документации 
хода осуществления положений резолюции и собы-
тий, способствующих или, наоборот, препятствую-
щих достижению поставленных целей.

Кроме того, хотя в докладе вновь справедливо 
подчеркивается призыв к полному прекращению 
незаконной поселенческой деятельности Израиля, 
в нем также повторяется призыв к прекращению 
насилия и подстрекательства, подтверждается гло-
бальный консенсус в отношении двугосударствен-
ного решения, отмечаются продолжающиеся меж-
дународные усилия по содействию его реализации 
и описываются тревожные события на местах. Мы 
считаем, что будущие доклады должны содержать 
дальнейший анализ, основанный на нормах между-
народного права и учитывающий контекст оккупа-
ции, а также рекомендации по обращению вспять 
негативных тенденций в интересах содействия уси-
лиям Совета по выполнению своих обязанностей. 
Мы ожидаем представления следующего доклада в 
июне, то есть в 50-летнюю годовщину оккупации.

Мы осуждаем игнорирование Израилем решений 
Совета Безопасности, свидетельством чему являет-
ся вопиющее нарушение им резолюции 2334 (2016). 
Он преднамеренно идет на такие нарушения, коли-
чество которых уже исчисляется тысячами и среди 
которых можно назвать продолжение строительства 
после принятия указанной резолюции по меньшей 
мере 6000 новых единиц жилья — и даже целого по-
селения — не говоря уже о других нарушениях, со-

вершенных на оккупированной палестинской тер-
ритории, в том числе в Восточном Иерусалиме. По-
селенческая деятельность подрывает урегулирова-
ние по принципу сосуществования двух государств 
в пределах границ, существовавших до 1967 года, 
и должна быть немедленно прекращена во всех ее 
проявлениях, как того требует Совет. Колонизация, 
фрагментация и аннексия наших земель никогда не 
принесут мира. В связи с этим мы также напоминаем 
о четком заявлении Совета о том, что

«он не будет признавать никаких изменений ли-
ний, существовавших по состоянию на 4 июня 
1967 года, в том числе в отношении Иерусали-
ма, за исключением тех из них, которые согла-
сованы сторонами путем переговоров» (резолю-
ция 2334 (2016), пункт 3),

а также о его адресованном всем государствам при-
зыве к тому, чтобы они

«проводили различие, в рамках своих соответ-
ствующих взаимоотношений, между террито-
рией Государства Израиль и территориями, ок-
купируемыми с 1967 года» (там же, пункт 5).

Необходимость выполнения этих положений сегод-
ня ощущается как никогда остро.

По мере того, как все новые и новые нарушения 
ведут к увековечиванию оккупации, все более при-
зрачными с каждым днем становятся надежды на 
достижение урегулирования. Такое поведение Из-
раиля подрывает статус и авторитет самого Совета, 
заметно сказываясь на его — то есть, Совета — спо-
собности принимать решительные меры в других 
кризисных ситуациях в мире.

Как вообще кто-то может мириться с такой си-
туацией, не говоря уже о членах Совета? Резолю-
ции Совета Безопасности подлежат обязательному 
исполнению всеми без исключения. Как и в любом 
другом случае, Израиль должен выполнять требо-
вания Совета и свои юридические обязательства 
или, в противном случае, он должен быть привле-
чен ответственности. Он не должен продолжать 
уходить от ответственности за совершенные им 
преступления и нарушения, за увековечение кон-
фликта и за создание препятствий на пути к миру.

Теперь я должен перейти к человеческому из-
мерению конфликта и бесконечным страданиям 
палестинцев, молодых и пожилых, в результате 
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незаконной и жестокой оккупацией со стороны из-
раильских оккупационных войск и экстремистски 
настроенных израильских поселенцев.

Непосредственно в данный момент более 1000 па-
лестинцев проводят голодовку в знак ненасильствен-
ного протеста против их заточения, негуманного об-
ращения и практикуемых Израилем пыток. Цель голо-
довки, возглавляемой  палестинским парламентарием 
и политическим лидером Марваном Баргути, который 
вот уже 15 лет находится за решеткой, состоит в при-
влечении внимания мирового сообщества к участи бо-
лее 6,5 тысяч палестинцев, мужчин, женщин, молодых 
людей, детей и избранных должностных лиц, заклю-
ченных в тюрьму или подвергнутых произвольному 
задержанию, чтобы защитить их законные права, в ко-
торых им отказывает Израиль, грубо попирая положе-
ния четвертой Женевской конвенции.

Мы призываем проявить международную со-
лидарность с нашими заключенными  — которых 
мы приветствуем из этого зала — в мирной попыт-
ке заставить Израиль соблюдать правовые нормы 
и с уважением относиться к их правам человека, 
а также не допустить опасного последствия ухуд-
шения их ситуации. Мы считаем, что конструк-
тивную роль содействующей стороны в этой связи 
может сыграть Международный комитет Красного 
Креста, и настоятельно призываем предпринять все 
необходимые усилия с этой целью. Кроме того, мы 
подчеркиваем, что освобождение наших заключен-
ных и задержанных является необходимым услови-
ем достижения мира и важнейшим свидетельством 
готовности положить конец угнетению и оккупа-
ции и создать условия для мира и сосуществования.

Сегодня мы должны также напомнить Совету об 
ужасающем положении 2 миллионов палестинцев, 
живущих в секторе Газа в условиях незаконной изра-
ильской блокады, которая является актом массового 
коллективного наказания и преступлением против 
человечности. Все население сектора на протяжении 
вот уже почти 10 лет живет на положении заключен-
ных, будучи лишенным свободы передвижения, не 
имея доступа к средствам существования и к пред-
метам первой необходимости, даже к жизненно не-
обходимым медикаментам, и влача жалкое суще-
ствование без воды и электричества на руинах во-
йны, поскольку Израиль по-прежнему препятствует 
проведению восстановительных работ; так в резуль-
тате разрушений, вызванных израильской агрессией 

2014 года, на положении перемещенных лиц до сих 
пор остаются по меньшей мере 40 000 человек. Мы 
предупреждаем, что надежда в секторе Газа угасает, 
а чувство отчаяния усиливается, и вновь обращаем-
ся с призывом положить конец блокаде и добиться 
от Израиля выполнения его обязанностей в качестве 
оккупирующей державы, согласно положениям меж-
дународного гуманитарного права.

Наши призывы к соблюдению международного 
права неотделимы от нашей готовности вступить в 
переговоры ради достижения мира. Палестинское 
руководство однозначно выступает за проведение 
переговоров и на протяжении вот уже более двух 
десятилетий мирного процесса демонстрирует свою 
добрую волю. Тем не менее, мы настаиваем на том, 
что фундаментом и гарантом мира должно служить 
международное право. Об этом совершенно четко 
говорится в резолюции 2334 (2016), и палестинское 
руководство преисполнено решимости соблюдать 
положения этой резолюции.

Мы оказываем поддержку любым усилиям, наце-
ленными на достижение справедливого урегулирова-
ния. Сюда входит и взаимодействие с новой админи-
страцией Соединенных Штатов под руководством пре-
зидента Трампа. После арабского саммита руководите-
ли некоторых арабских государств уже встречались с 
новым президентом, подтвердив ему свою привержен-
ность делу мира в соответствие с Арабской мирной 
инициативой, которой в прошлом месяце исполнилось 
15 лет. Эта инициатива, как это ни удивительно, была 
продлена в очередной раз, и мы по-прежнему ждем 
встречных шагов со стороны Израиля. Президент Аб-
бас тоже вскоре посетит Вашингтон, округ Колумбия. 
Насколько я понимаю, он встретится с президентом 
Трампом 3 мая. Он готов вступить в политический 
диалог с Соединенными Штатами и со всеми другими 
заинтересованными партнерами, в том числе с «чет-
веркой», чтобы наметить четкие политические пер-
спективы и установить временные рамки урегулирова-
ния, которое положит конец израильской оккупации и 
приведет к созданию независимого Государства Пале-
стина со столицей в Восточном Иерусалиме на осно-
ве принципа, предусматривающего сосуществование 
двух государств в пределах границ, существовавших 
до 1967 года, то есть к такому урегулированию, благо-
даря которому палестинский и израильский народы 
смогут жить бок о бок в условиях мира и безопасности.
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В то же время внутри наших границ мы стремим-
ся развивать и укреплять наши государственные ин-
ституты, а также устранить расколы в палестинской 
политической системе. Мы надеемся, что нынешние 
примиренческие усилия принесут свои плоды и при-
ведут к признанию необходимости единства для реа-
лизации наших законных национальных чаяний.

Из-за отсутствия возможностей для справедливо-
го урегулирования палестинской проблемы, состав-
ляющей сердцевину арабо-израильского конфликта, 
в этом году мы отмечаем несколько печальных дат: 
это пятидесятая годовщина израильской оккупации 
с июня 1967 года Западного берега, в том числе Вос-
точного Иерусалима, сектора Газа и других арабских 
территорий; 100-летие Декларации Бальфура; 70-я го-
довщина принятия Генеральной Ассамблеей в ее резо-
люции 181 (II) решения о разделе Палестины, которое 
обернулось для палестинского народа катастрофой, 
продолжающейся по сей день; и 10-я годовщина бес-
человечной израильской блокады сектора Газа.

С этой ситуацией больше нельзя мириться. Что со 
всей очевидностью подтверждают голодовка заклю-
ченных; огромное отчаяние, охватившее всю Газу; 
нарастание напряженности на Западном берегу, в том 
числе в Восточном Иерусалиме, по мере дальнейшего 
строительства Израилем поселений и разделительной 
стены, сноса жилых домов палестинцев, проведения 
жестоких военных рейдов и кампаний арестов, а так-
же в свете непрекращающегося террора и провокаций 
со стороны израильских поселенцев в отношении на-
ших граждан и страшных трагедий, переживаемых 
нашими беженцами во всем регионе.

Нынешняя взрывоопасна ситуация требует при-
нятия незамедлительных мер для того, чтобы восста-
новить справедливость, обратить вспять тенденцию к 
ухудшению обстановки на местах и избежать новых 
кризисов. Поэтому мы вновь выступаем в поддержку 
ответственных и коллективных усилий для продвиже-
ния вперед подлинного мирного процесса, безотлага-
тельного прекращения израильской оккупации, кото-
рая продолжается с 1967 года, и достижения справед-
ливого, прочного и всеобъемлющего мира, к которому 
мы так давно стремимся. Мы призываем международ-
ное сообщество, в первую очередь Совет Безопасности, 
прислушаться к нашим призывам и безотлагательно 
принять меры по выполнению своих обязательств, с 
тем чтобы возродить надежду на возможность дости-
жения мира и действительно сделать его реальностью.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Израиля.

Г-н Данон (Израиль) (говорит по-английски): Пре-
жде чем начать свое выступление, я должен ответить на 
лживые и полные ненависти высказывания палестин-
ского представителя, касающиеся палестинских за-
ключенных. Марван Баргути, лидер объявивших заба-
стовку заключенных, — это террорист, осужденный за 
убийство. Под руководством г-на Баргути были органи-
зованы десятки взрывов с участием террористов-смер-
тников и убиты ни в чем не повинные мирные граж-
дане. Он был арестован, и его дело рассматривалось в 
ходе справедливого и открытого судебного разбира-
тельства. Он был осужден за непосредственное участие 
в убийстве пяти человек, в том числе троих мужчин в 
рыбном ресторане, монаха, направлявшегося в свой мо-
настырь, и Йоэлы Хэн, матери двоих детей. Восхвале-
ние террористов не только отдаляет нас от достижения 
мира, но и оскверняет память о невинных жертвах.

Я хотел бы выразить признательность Соеди-
ненным Штатам за успешное председательство в 
Совете Безопасности в этом месяце. Израиль высо-
ко оценивает твердые моральные принципы и ува-
жение к основам справедливости, которые вы про-
явили на этом посту.

На протяжении последних 17 лет Совет регуляр-
но проводит заседания для обсуждения ситуации на 
Ближнем Востоке исходя из ложного представления 
о том, что все проблемы региона связаны с Израилем. 
Когда речь идет о ситуации на Ближнем Востоке, Со-
вет оказывается в тупике: вместо того, чтобы искать 
новые пути обеспечения стабильности в нашей части 
мира, зачитываются одни и те же заявления. Истина 
заключается в том, что в регионе, где властвуют же-
стокие диктаторы, совершаются бесчисленные нару-
шения гражданских прав, а человеческими жизнями 
пренебрегают, Израиль остается единственным мая-
ком надежды. Мы по-прежнему являемся единствен-
ным подлинно демократическим государством в на-
шем регионе и единственной страной, где люди дей-
ствительно свободны, независимо от их расы, религии, 
пола или сексуальной ориентации. Попросту говоря, 
Израиль является надежным партнером в борьбе про-
тив терроризма и усилиях по осуществлению перемен 
к лучшему на Ближнем Востоке.

На Ближнем Востоке, безусловно, царит хаос. 
Государства распадаются, диктаторы используют 
против своих собственных граждан чудовищное 
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оружие, террористы убивают ни в чем не повинных 
людей. Мы приветствуем решимость американско-
го посла провести сегодняшнее заседание таким 
образом, чтобы действительно обсудить истинные 
причины столь нестабильной ситуации на Ближ-
нем Востоке. Позвольте мне высказаться предельно 
ясно. Существует одна страна, которая сеет хаос, 
создавая опасность на всем Ближнем Востоке. Всю-
ду, где мы видим террор, гибель людей, полное пре-
небрежение к человеческой жизни, за этим стоит 
Иран. Буквально несколько недель назад мы стали 
свидетелями самых ужасных проявлений влияния 
Ирана в Сирии. Наши сердца разрывались, когда 
мы увидели ужасающие фотографии детей, среди 
которых были даже младенцы, погибших в резуль-
тате применения отравляющего газа сирийским ре-
жимом. Это было душераздирающее зрелище. Что 
это за лидер, если он поступает подобным образом 
по отношению к собственным гражданам? Что за 
монстр способен поступать так по отношению к 
другим людям — своим собратьям?

Израиль полностью поддерживает удар Соеди-
ненных Штатов по режиму Асада. Принятие таких 
мер было продиктовано нравственными соображе-
ниями в ответ на ужасные преступления против 
человечности. Пора международному сообществу, 
наконец, выполнить свое данное в 2013 году обеща-
ние по ликвидации всего химического оружия, на-
ходящегося на территории Сирии. Нет сомнений в 
том, что основную ответственность за совершение 
этих преступлений несет Дамаск. Но в то же время 
мы не должны забывать о том, что Тегеран явля-
ется соучастником зверств, которые каждый день 
происходят в Сирии. Асад и его приспешники  — 
это марионетки иранцев, действующие на средства 
Ирана, обученные иранскими военными советни-
ками и оснащенные иранским оружием.

Влияние Ирана в Сирии проявляется во всем: от 
заполонивших города боевиков до попыток Ирана 
построить порт в Средиземноморье. Мы, Израиль, 
своими глазами наблюдаем, как Иран предприни-
мает попытки распространить на весь регион тер-
рор и насилие. Мы представили Совету наши наи-
более актуальные разведывательные данные о тер-
рористической организации «Хизбалла» в Ливане. 
Мы предоставили подробные свидетельства того, 
что мишенью их ракетных ударов являются изра-
ильские дома, школы и офисы. Эта марионеточная 
террористическая организация Ирана, обосновав-

шаяся вдоль нашей северной границы, размещает 
свое оружие в домах, мечетях и больницах, совер-
шая двойное военное преступление  — нанесение 
ударов по нашим гражданам и использование ли-
ванских женщин и детей в качестве «живого щита».

Мы вновь предупреждаем, что «Хизбалла», ко-
торая в 2006 году располагала лишь 6000 реактив-
ных снарядов и ракет, увеличила их число почти до 
150  000, причем вооружения стали более совершен-
ными. Кто снабжает ее оружием? Разумеется, Иран. 
Военнослужащие сил «Аль-Кудс» обучают боевиков 
«Хизбаллы», снабжают их деньгами и напрямую по-
ставляют террористам эти смертоносные вооружения. 
Нам также известно, что «Хизбалла» постоянно со-
вершенствует показатели дальности и точности своих 
ракет, и теперь имеет возможность нанести ракетные 
удары по 90 процентам территории нашей страны.

Расширяются и политические возможности 
«Хизбаллы». Старшие руководители в ливанском 
правительстве недавно заявили о поддержке этих 
террористов, а некоторые даже зашли так далеко, 
что называют «Хизбаллу» законной силой в Лива-
не. Вместо того, чтобы работать совместно с меж-
дународным сообществом в целях осуществления 
резолюции 1701 (2006), эти экстремисты заглуша-
ют голоса ливанских сторонников умеренной пози-
ции, которые стремятся к тому, чтобы реализовать 
подлинный потенциал своей страны. «Хизбалла» 
не только ставит под угрозу хрупкое спокойствие 
на нашей границе, но и подрывает шансы Ливана 
когда-либо стать  стабильным и мирным государ-
ством. Когда речь идет о снабжении «Хизбаллы» 
оружием, Иран не останавливается ни перед чем. 
Он переправляет оружие автоколоннами по земле, 
пытается контрабандой доставить его по морю и 
даже без тени смущения загружает его в самолеты 
гражданских авиалиний, таких как «Махан эйр», 
для доставки по воздуху в Дамаск и Бейрут.

Иран не только представляет угрозу для нашего 
региона, действуя через марионеточные организа-
ции. Он также создает угрозу, напрямую поддержи-
вая террор на всем Ближнем Востоке и продолжая 
испытания своих баллистических ракет. Иран про-
водит эти испытания, демонстрируя полное пре-
небрежение к четкому призыву международного 
сообщества и Совета «не осуществлять любую де-
ятельность, связанную с разработкой и созданием 
баллистических ракет»(резолюция 2231 (2015), при-



17-10633� 11/79

20/04/2017	 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос	 S/PV.7929

ложение B, пункт 3). Так, с момента принятия ре-
золюции 2231 (2015), Иран провел по меньшей мере 
14  испытаний баллистических ракет. Иранцы не 
скрывают своих намерений. Более того, буквально 
два дня назад они написали на одной из своих ра-
кет: «Смерть Израилю».

Этот же призыв к насилию и уничтожению Из-
раиля, который был нанесен на ракету, содержится 
в уставе ХАМАС. Позвольте мне напомнить членам 
Совета о том, что ХАМАС — это марионетка Ира-
на. ХАМАС контролирует сектор Газа и держит в 
заложниках население региона. В учредительном 
документе ХАМАС говорится, что «нет никако-
го иного решения палестинского вопроса, кроме 
джихада». Как известно членам Совета, Израиль в 
2005 году полностью вывел свои войска из сектора 
Газа. Мы сделали это в надежде, что палестинцы 
создадут процветающую экономику и оставят путь 
террора. Мы уничтожили все израильские дома, 
превратили в руины все синагоги и даже перенесли 
с этой территории все еврейские захоронения.

К сожалению, эти надежды на возможность до-
стижения мира и лучшей жизни для израильтян и 
палестинцев были разрушены. ХАМАС взял под 
контроль сектор Газа и тратит миллионы долла-
ров — значительная часть которых незаконным об-
разом присвоена из средств, выделяемых в рамках 
иностранной гуманитарной помощи  — на закупку 
снарядов и оружия и строительство тоннелей, ис-
пользуемых в террористических целях. Тем време-
нем палестинский народ по-прежнему страдает. Поч-
ти каждую неделю мы разоблачаем новые случаи ма-
нипулирования ХАМАС доброй волей международ-
ного сообщества. Были выявлены инциденты, когда 
работники признанных гуманитарных организаций 
оказывали пособничество в строительстве террори-
стической инфраструктуры. Продовольствие и това-
ры, предназначенные для населения Газы, оказыва-
ются на черном рынке, где они продаются за деньги, 
которые идут на закупки оружия. Официальные со-
трудники Ближневосточного агентства Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским бе-
женцам и организации работ не только подстрекают 
к насилию против израильтян, но являются одновре-
менно и сотрудниками ХАМАС.

За десятилетие, прошедшее с тех пор, как мы 
ушли из Газы, Израиль неоднократно был вынуж-
ден сражаться с ХАМАС и защищать наш народ. На 

последнем этапе боев в ходе операции «Несокру-
шимая скала» в 2014 году ХАМАС произвел 3000 
ракетных обстрелов мирного населения в Израиле. 
Одновременно он использовал сложную систему 
туннелей для осуществления террористических на-
падений на наши приграничные районы. Его план 
настолько же прост, насколько и гнусен. Он наме-
рен нападать на детские сады и общественные цен-
тры, рассчитывая убить как можно больше ни в чем 
не повинных людей.

Члены Совета должны понять, что ХАМАС, к 
сожалению, толкает нас к новому конфликту. По 
нашим оценкам, после окончания операции «Несо-
крушимая скала» ХАМАС увеличил свой арсенал 
до более чем 12 000 ракет. При этом он изо дня в 
день продолжает строить туннели для совершения 
террористических актов. На израильской террито-
рии протяженность многих из этих туннелей до-
стигает 2,5 километров  — это больше, чем длина 
туннеля Линкольна, который проходит под Гудзо-
ном и соединяет Нью-Йорк со штатом Нью-Джерси. 
Через туннель Линкольна миллионы людей едут на 
работу, а потом возвращаются домой к своим се-
мьям. Назначение же туннелей ХАМАСа  — похи-
тить и убить как можно больше израильтян.

У меня здесь есть схема, которая показывает 
масштабы и протяженность этой предназначенной 
для совершения террористических актов хамасов-
ской сети туннелей на момент последней операции 
в Газе. Зеленая линия  — это граница. Вот входы 
в туннели в Газе. Обратите внимание, как они ис-
пользуют жилые дома и больницы, чтобы замаски-
ровать эти входы. А здесь туннели заканчиваются: 
рядом с Нахаль-Озом, Саадом, Кфар-Азой, букваль-
но в метрах от израильских городов. На строитель-
ство этих туннелей они тратят миллионы долларов.

Члены Совета могут спросить, а как же ХАМАС 
продолжает вооружаться и пополнять свои запасы 
оружия. Ответ можно найти в словах лидера ХАМАС 
Мусы Абу-Марзука, который в июне прошлого года 
сказал, что 

«помощь, которую палестинское сопротивле-
ние получает от Ирана — будь то материально-
техническое обеспечение, обучение или день-
ги, — исключительна; другим странам это не 
под силу. Помощь и поддержка палестинского 
сопротивления и палестинского дела со сторо-
ны Ирана несомненна».
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Представитель ХАМАС не преувеличивает наличия 
этой связи. Представитель министерства иностран-
ных дел Ирана, Хосейн Джабори Ансари заявил, что 
«движения сопротивления являются частью внешней 
политики Ирана». Над этим стоит задуматься.

Для очень многих государств — членов Органи-
зации Объединенных Наций иностранная помощь 
Газе означает пожертвования для ЮНИСЕФ и Крас-
ного Креста. Это те деньги, которые идут на питье-
вую воду, образование и здравоохранение. Для Ира-
на иностранная помощь означает снабжение смерто-
носными ракетами и подготовку террористов.

Мы приветствуем ту новую позицию, которая 
была предложена Совету Безопасности для его за-
седаний по Ближнему Востоку. Из своего собствен-
ного опыта мы знаем, что у тех, кто действительно 
хочет мира для нашего региона, есть только один 
путь. Как мы все время повторяем, бессмысленное 
маневрирование в международных органах не при-
ведет к миру между израильтянами и палестинца-
ми, и он уж точно не станет результатом односто-
ронних резолюций здесь, в Совете Безопасности.

Возможность прийти к подлинному миру поя-
вится только тогда, когда палестинцы откажутся от 
террора, прекратят подстрекательство и вернутся, 
наконец, за стол переговоров. Более того, возмож-
ность установления мира и стабильности в нашем 
регионе зависит от того, научится ли Совет Без-
опасности и международное сообщество в целом 
распознавать реальные угрозы, когда они появля-
ются. Для тех, кто здесь, в Совете Безопасности, 
зациклен на Израиле, у меня есть простой вопрос: 
Израиль ли виноват в появлении «Исламского го-
сударства Ирака и Леванта»? Израиль ли виноват в 
тяжелой ситуации в Йемене? Израиль ли несет от-
ветственность за ежедневные массовые убийства в 
Сирии? Ответ — решительное «нет».

Мы приветствуем усилия расширить круг во-
просов, которые обсуждаются на заседаниях Со-
вета Безопасности, сосредоточившись на реальных 
опасностях в регионе Ближнего Востока. Эту заци-
кленность на Израиле пора, наконец, прекратить. 
Пришло время перестать  делать из Еврейского 
государства козла отпущения за каждую войну и 
каждый конфликт в нашем регионе. Совет должен 
сосредоточиться на том, чтобы остановить страны, 
помогающие диктаторам-садистам, которые травят 
газом собственные народы. Совету пора заговорить 

ясно и, наконец, признать «Хизбаллу» и ХАМАС 
террористическими организациями. Мы преду-
преждаем, что союз зла во главе с Ираном располза-
ется по всему Ближнему Востоку. В регионе, кото-
рый мы знаем как колыбель цивилизации, он хочет 
посеять хаос, террор и нестабильность. И мы при-
зываем Совет осудить опасное поведение Ирана.

К счастью, в борьбе с этими угрозами Израиль 
больше не одинок. Во всем нашем регионе страны, 
совесть которых чиста, ставят интересы достижения 
мира и безопасности и надежду на лучшее будущее 
для своих народов выше конфликтов прошлого. Из-
раиль надеется, что в вопросе Ближнего Востока этот 
орган также будет стремиться к подлинной мораль-
ной ясности. Только в этом случае Совет Безопасно-
сти будет, наконец, эффективным в своей заявлен-
ной роли и сможет поддерживать международный 
мир и безопасность в интересах всего человечества.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
сделаю заявление в своем качестве представителя 
Соединенных Штатов.

Каждый месяц Совет Безопасности проводит за-
седание по вопросу о положении на Ближнем Восто-
ке. Мы проводим множество заседаний по конкрет-
ным странам и конфликтам в этом регионе, но сегод-
няшние прения — это наша возможность поговорить 
о Ближнем Востоке в целом. Это наша возможность 
взглянуть на те угрозы, которые выходят за пределы 
отдельно взятой страны — угрозы, которые затраги-
вают не только каждую страну на Ближнем Востоке, 
но зачастую буквально каждого из нас.

К сожалению, эти ежемесячные заседания превра-
щаются в сеансы привычного шельмования Израиля. 
И таким вот образом Совет Безопасности действует 
уже многие годы. Это формула до нелепости пред-
взятого отношения к одной стране. Это формула бо-
лезненно узкого видения конфликтов в этом регионе. 
И эта формула никак не помогает найти решение. По 
правде говоря, эти заседания Совета Безопасности — 
отнюдь не благодеяние ни для кого в регионе, и менее 
всего для израильтян и палестинцев. Эти заседания не 
только никак не сближают стороны, но фактически 
отталкивают их друг от друга. Соединенные Штаты 
твердо верят, что мир между Израилем и палестинца-
ми возможен, и мы активно действуем в этом направ-
лении. Мир станет результатом прямых переговоров, 
а не однобоких заседаний Совета Безопасности и его 
однобоких резолюций.
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Кроме того, за эти предвзятые дискуссии по 
Ближнему Востоку придется платить вполне реаль-
ную цену. Угрозы эволюционируют и не уклады-
ваются в рамки границ. Ограничивая себя, Совет 
игнорирует те жизненно важнейшие права, которые 
лежат прямо перед нами. Мы должны бы исполь-
зовать эти ежемесячные заседания по Ближнему 
Востоку, чтобы говорить о тех факторах, которые 
вызывают конфликты по всему региону. И я благо-
дарю г-на Младенова за его сегодняшнее выступле-
ние, а также за то, что он вышел за рамки привыч-
ного шельмования Израиля и затронул проблемы 
границ, которые буквально преследуют регион. Я 
сделаю то же самое и призываю к этому остальные 
страны. Порвав со старыми, привычными и неэф-
фективными моделями, мы могли бы действитель-
но сделать нечто ценное.

И если мы ведем честный разговор о конфликте 
на Ближнем Востоке, то начать необходимо с глав-
ных виновников — Ирана и его партнера «Хизбаллы». 
Иран и «Хизбалла» замышляют дестабилизировать 
Ближний Восток, и их операции расширяются. Они 
десятилетиями совершают террористические акты по 
всему региону. Сегодня они помогают Башару Асаду 
в его зверствах и воюют вместе с его силами, множа 
убийства тысяч мирных жителей и страдания милли-
онов беженцев. Они обучают боевиков-убийц в Ираке 
и вооружают формирования хуситов в Йемене. Хотя 
Совет уделяет слишком мало внимания этой расту-
щей угрозе, Соединенные Штаты не будут следовать 
его примеру. Мы не собираемся молчать об Иране и 
«Хизбалле» и будем принимать меры по борьбе с их 
противозаконной деятельностью.

В Ливане террористическая организация «Хиз-
балла» использует города для защиты своих арсе-
налов из десятков тысяч незаконных ракет. В Сирии 
«Хизбалла» контролирует значительную территорию 
на местах. Следуя указаниям Ирана, ее ополченцы 
поддерживают сирийские войска, которые устраива-
ют жестокие расправы над сирийцами. Иногда «Хиз-
балла» отдает приказы боевикам Асада. «Хизбалла» 
помогала Асаду морить голодом жителей Алеппо и 
уничтожать его. По сообщениям прессы, тела по-
гибших в боях сторонников сирийского режима ино-
гда возвращают родственникам в гробах с флагами 
«Хизбаллы». Как заявил недавно один из активистов, 
«Хизбалла» выступает в качестве стратега, а сирий-
ский режим — в роли исполнителя. Как сообщается, 
они даже вербуют сирийских детей для вступления 

в лояльные «Хизбалле» молодежные группы, с тем 
чтобы те своей ядовитой идеологией промывали моз-
ги молодому поколению еще в одной стране.

«Хизбалла»  — террористическая группа, рас-
пространяющая свое влияние на Ближнем Востоке 
при поддержке государства-спонсора. Иран исполь-
зует «Хизбаллу» для достижения своих региональ-
ных целей. Они ведут совместную работу по рас-
пространению экстремистских идей на Ближнем 
Востоке. Это угроза должна быть главной  темой 
наших обсуждений в Совете Безопасности.

Соединенные Штаты не ждут, когда им придется 
принимать ответные меры. Мы ввели целенаправлен-
ные санкции в отношении иранского Корпуса стра-
жей исламской революции и министерства информа-
ции этой страны по причине их поддержки режима 
Асада. Недавно мы внесли в санкционный перечень 
членов террористических организаций, поддержи-
ваемых Ираном в Бахрейне. Иран по-прежнему чис-
лится в списке государств-спонсоров терроризма, и 
мы продолжаем обеспечивать соблюдение всех санк-
ций в отношении Ирана в связи с его поддержкой 
терроризма и дестабилизирующей деятельностью в 
регионе. Соединенные Штаты совместно со своими 
партнерами и союзниками намерены активизировать 
усилия для пресечения поддержки, оказываемой 
Ираном боевикам и террористическим группам.

Все государства  — члены Организации Объ-
единенных Наций должны выполнить свои обяза-
тельства. Испытания баллистических ракет Ира-
ном являются нарушением резолюций Совета Без-
опасности и еще больше подрывают стабильность в 
регионе. Мы призываем все государства полностью 
выполнять положения резолюции 2231 (2015), за-
прещающие поставки оружия Ирану и из него, а 
также положения резолюции 2216 (2015) об эмбар-
го на поставки оружия хуситам и резолюции 1701 
(2006) об оружейном эмбарго в отношении Ливана. 
Соединенные Штаты будут тесно сотрудничать с 
нашими партнерами, с тем чтобы документировать 
и пресекать любые действия, нарушающие эти ре-
золюции. Мы должны выступить против незакон-
ного и опасного поведения Ирана и «Хизбаллы».

То, как человек предпочитает тратить свое вре-
мя, говорит о его приоритетах. То же самое можно 
сказать и о Совете Безопасности. Израильско-пале-
стинский вопрос является важным и заслуживает 
внимания, и нельзя сказать, что Совет Безопасности 
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уделяет ему недостаточно внимания. При этом не-
вероятно разрушительный характер деятельности 
Ирана и «Хизбаллы» на всем Ближнем Востоке тре-
бует гораздо более внимания с нашей стороны. Он 
должен стать приоритетом Совета в этом регионе.

Сейчас я возвращаюсь к исполнению своих обя-
занностей Председателя Совета.

Я хотела бы напомнить всем участникам засе-
дания о необходимости проявлять уважение к вы-
ступающим и вести беседы за пределами этого зала, 
с тем чтобы ораторы могли сделать свои заявления.

Сейчас я предоставляю слово другим членам Совета.

Г-н Кислица (Украина) (говорит по-английски): 
Я благодарю председательствующую делегацию Со-
единенных Штатов за организацию этих открытых 
прений, которые проходят на фоне огромной неопре-
деленности на Ближнем Востоке.

В Сирии начало 2017 год было ознаменовано теми 
же факторами, которые отравляли все усилия по до-
стижению мира в прошлом году. Военная логика по-
прежнему одерживает верх над политической волей 
к примирению, продолжается блокада городов и ис-
пользование голода в качестве средства ведения во-
йны. Применение нетрадиционных и запрещенных 
видов оружия, по-видимому, стало новой нормой, при 
этом виновные остаются безнаказанными.

Мы сожалеем о том, что из-за вето Российской 
Федерации, которое она в восьмой раз применила на 
прошлой неделе, Совет вновь не смог выполнить свои 
обязанности. Хроническая неспособность Совета при-
нять меры реагирования на нападения с применением 
химических веществ в Сирии ведет к дальнейшей без-
наказанности и направляет совершающим их сторо-
нам сигнал о том, что они могут избежать наказания 
за свои убийства и выйти сухими из воды.

Растущую обеспокоенность вызывает война чу-
жими руками в Сирии, а также тот факт, что контро-
лируемые из-за рубежа ополченцы укрепляют свои 
позиции на местах. Для достижения устойчивого 
мира и стабильности в Сирии требуется незамедли-
тельный и организованный вывод этих ополченцев. 
Этот вопрос имеет особое значение для будущего 
сирийских государственных учреждений. Украина 
самым решительным образом осуждает террори-
стическое нападение, совершенное 15 апреля в Ра-
шидине во время эвакуации городов Фуа и Кефрая.

Крайне нестабильная обстановка в плане безо-
пасности в Сирии по-прежнему усугубляет гумани-
тарную ситуацию. Гуманитарная катастрофа явля-
ется отражением общей ситуации на местах. Совет 
должен активно заняться решением этого важней-
шего вопроса. Настоятельно необходимо создать 
более эффективный механизм мониторинга, кон-
троля и обеспечения выполнения обязательств.

Что касается сирийского политического направ-
ления, то сегодня нам явно нечем похвастаться. К 
сожалению, в результате двух последних раундов 
межсирийских переговоров в Женеве мы так и не до-
бились столь желаемого прогресса ни по одному из 
направлений деятельности в формате «3+1». В чем 
же причина? Ответ очевиден  — причина в отсут-
ствии политической воли сирийского режима к про-
ведению переговоров в духе доброй воли по ключе-
вым вопросам. Украина разочарована отсутствием 
реальных результатов начатого в Астане процесса 
и согласованного в его рамках режима прекраще-
ния огня. Опасаемся, что застопорившийся полити-
ческий процесс может привести к развитию целого 
ряда альтернативных сценариев, которые не будут 
отвечать ничьим интересам. Дамаск и его союзники 
должны осознать, что окончательная победа — это 
недостижимый мираж, и преследование этой цели 
ни к чему не приведет, а лишь будет способствовать 
продолжению кризиса и росту экстремизма.

Мы убеждены в том, что любой политический 
прогресс не будет устойчивым без четкой привержен-
ности букве и духу Женевского коммюнике 2012 года 
(S/2012/522, приложение), резолюции 2254 (2015) и 
транспарентному и четко спланированному полити-
ческому переходу. Надеемся, что в мае в Женеве воз-
обновятся межсирийские переговоры. Это предоста-
вит Дамаску и его союзникам время продемонстриро-
вать смену их подходов, намерений и позиции.

Положение в Ливане по-прежнему имеет клю-
чевое значение для безопасности и стабильности 
Леванта. Поэтому важно после выборов президента 
и формирования правительства сохранить позитив-
ную динамику политического процесса. Стабиль-
ность Ливана в значительной степени зависит от 
событий в Сирии и более широкой региональной 
динамики. Вот почему на данном этапе настоятель-
но необходимо оказать помощь Ливану в установ-
лении эффективного контроля на границе с Сирией 
и предотвратить незаконные поставки оружия.
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Украина убеждена в настоятельной необходи-
мости прекращения насилия в Йемене. Мы обеспо-
коены стремительно ухудшающейся гуманитарной 
ситуацией в этой стране. Международное сообще-
ство сталкивается с неминуемой опасностью того, 
что целое поколение йеменцев пострадает от голо-
да и войны. Это не только насущная гуманитарная 
проблема, но и долгосрочный вызов для стабиль-
ности Йемена и региона в целом.

Достижение политического урегулирования на 
основе переговоров остается трудной задачей. По-
скольку стороны продолжают междоусобную борьбу 
с целью улучшения своих военных позиций, крайне 
необходимо единство Совета по вопросу о Йемене для 
укрепления полномочий Специального посланника и 
Генерального секретаря в их попытках добиться вы-
хода из нынешнего тупика и дать миру шанс. Мы при-
зываем стороны возобновить прямые переговоры без 
предварительных условий и провести эти перегово-
ры наиболее гибким и конструктивным образом, что 
способствовало бы скорейшему достижению оконча-
тельного и всеобъемлющего соглашения.

Мы вновь выражаем обеспокоенность в связи 
с тем, что в 2017 году в Йемене заметно возросло 
число ракетных обстрелов силами хуситов объ-
ектов на территории Саудовской Аравии, а также 
морских судов в районе Баб-эль-Мандебского про-
лива. Необходимо незамедлительно прекратить 
такие обстрелы и предпринять необходимые шаги 
для деэскалации ситуации. Все формирования под 
командованием Аль-Хуси и Салеха в соответствии 
с любым будущим мирным соглашением должны 
будут отказаться от своих арсеналов баллистиче-
ских ракет. Без этого никакое долгосрочное урегу-
лирование конфликта не будет прочным.

Необходимо принять более эффективные меры 
для недопущения поступления в Йемен из-за рубе-
жа еще большего количества современного оружия. 
В отсутствие серьезного диалога это может приве-
сти к катастрофе, и единственная сторона, которая 
выиграет от этого, это террористические группы, 
которые проявляют все большую активность в Йе-
мене. То, что на Аравийском полуострове «Аль-
Каида» продолжает расширять свою оперативную 
базу поддержки в Йемене и использовать в своих 
интересах глубокий раскол в истерзанном войной 
йеменском обществе, вызывает крайнюю тревогу.

Что касается Палестины и Израиля, то Украина 
постоянно выступает в поддержку ближневосточ-
ного мирного процесса и за двугосударственное 
решение, предусматривающее сосуществование 
Израиля и Палестины в условиях мира и безопас-
ности. Из-за отсутствия прямого диалога и тупика 
на переговорах создалась весьма непредсказуемая и 
взрывоопасная ситуация. Как член Совета Безопас-
ности, Украина исходит из твердого убеждения, – 
которое мы разделяем с нынешним Председателем 
Совета — что мир может быть достигнут только с 
помощью прямых переговоров.

Недооценка способности «Исламского государ-
ства Ирака и Леванта» (ИГИЛ) и «Аль-Каиды» из-
влекать выгоду из до сих пор неурегулированного 
израильско-палестинского конфликта может обер-
нуться весьма неожиданными и крайне плачевны-
ми последствиями. Для недопущения такого сце-
нария необходимо устранить коренные причины 
конфликта. Ближайшей задачей должно стать пре-
кращение насилия и деэскалация ситуации. Все 
стороны должны принять конкретные меры, чтобы 
ослабить напряженность, побудить стороны вер-
нуться за стол переговоров и возобновить мирный 
процесс и возродить доверие к становящейся все 
более расплывчатой концепции двугосударствен-
ного урегулирования.

Быстро набирающая силу террористическая 
угроза распространяется через все границы в лю-
бом регионе. Она подпитывается существующи-
ми конфликтами и продолжает дестабилизировать 
ситуацию во всех странах Ближнего Востока. Нас 
беспокоит тот факт, что «ИГИЛ», несмотря на се-
рьезные военные поражения, по-прежнему пред-
ставляет реальную угрозу региональной и глобаль-
ной безопасности. Например, Мосул, где сейчас 
проводится военная операция по освобождению 
этого города, справедливо считается последним 
оплотом «ИГИЛ» в Ираке. В последние два года 
иракцы перенесли много страданий под деспотич-
ным игом «ИГИЛ», но сейчас у них, наконец-то, по-
явился шанс вырваться из когтей этого чудовища.

В ожидании окончательного и неизбежного раз-
грома «ИГИЛ» с помощью обычных вооружений 
мы должны проводить стратегическую линию на 
обеспечение того, чтобы региональные субъекты 
играли ведущую роль в усилиях по предупреж-
дению появления двойников «ИГИЛ». Без четкой 
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дорожной карты выхода из многочисленных кризи-
сов, которые раздирают Ближний Восток, особенно 
в Сирии, Йемене и Ираке, и к которым добавляется 
затянувшийся израильско-палестинский конфликт, 
будет невозможно справиться с растущей угрозой 
насильственного экстремизма и глобальным рас-
пространением террористических групп.

Г-н Умаров (Казахстан) (говорит по-английски): 
Прежде всего, от имени нашей страны я хотел бы 
категорически осудить террористические акты, со-
вершенные 15 апреля в Кафрайе и Эль-Фуа, в ре-
зультате которых были убиты 120 детей и женщин 
и ранены сотни ни в чем не повинных граждан. От 
имени правительства и народа Казахстана я хотел 
бы выразить искренние соболезнования сирийско-
му народу, в частности семьям погибших, и поже-
лать скорейшего выздоровления раненым.

Мы хотели бы поблагодарить Специального 
координатора Николая Младенова за его брифинг 
о положении на Ближнем Востоке, а также проком-
ментировать отдельные ключевые моменты.

Что касается палестинского вопроса, то мы на-
стоятельно призываем обе стороны продемонстри-
ровать политическую волю, необходимую для до-
стижения исторического и долгожданного мирного 
соглашения путем укрепления взаимосвязи между 
миром, безопасностью и развитием. Поощрение эко-
номических мер укрепления доверия между сторо-
нами будет содействовать ускоренному достижению 
политического урегулирования на основе принципа 
«два государства для двух народов». Эта концепция 
призвана гарантировать неотъемлемое право пале-
стинцев на государственность и право Израиля на 
безопасность. Мы считаем, что необходимо как мож-
но скорее возобновить переговоры в двустороннем 
формате и без каких-либо предварительных условий 
при посредничестве ближневосточной «четверки».

Катастрофа в Сирии вышла далеко за пределы 
региона и имеет глобальные последствия. Казах-
стан поддерживает усилия Специального послан-
ника Стаффана де Мистуры, Исламской Республи-
ки Иран, Российской Федерации, Турции и между-
народного сообщества, которые направлены на 
организацию встречи с участием представителей 
сирийского правительства и оппозиции. Намечен-
ная на 4–5 мая встреча в Астане нацелена на про-
движение вперед женевских переговоров, которые 
пройдут вскоре после этой встречи.

Прилагая всевозможные усилия для обеспече-
ния благополучия сирийского народа, мы насто-
ятельно призываем международное сообщество 
координировать свои действия по пресечению тер-
рористической деятельности «Исламского государ-
ства Ирака и Леванта» («ИГИЛ») и других груп-
пировок. В этой связи мы хотели бы напомнить 
Совету Безопасности об инициативе Казахстана, 
предложившего разработать кодекс поведения для 
антитеррористических операций, что станет важ-
ным шагом вперед по пути создания под эгидой 
Организации Объединенных Наций общемировой 
коалиции или сети по осуществлению Глобальной 
контртеррористической стратегии.

Формирование нового правительства и выборы 
нового президента в Ливане являются позитивными 
событиями, открывающими путь к проведению сво-
бодных и справедливых парламентских выборов. Мы 
должны помочь Ливану укрепить свою конституцию 
и демократию, что по-прежнему зависит от событий 
в соседней с ним Сирии. Ливанские вооруженные 
силы играют жизненно важную роль в поддержании 
безопасности на границе с Сирией и на территории 
Ливана, помогая предотвращать угрозы, исходящие 
от «ИГИЛ» и «ан-Нусры». Численность сирийских 
беженцев в Ливане достигла более 1,5 миллионов че-
ловек, и международное сообщество должно предо-
ставить этой стране дополнительную помощь.

Конфликт в Йемене не имеет военного решения; 
как и в случае других конфликтов и кризисов, он мо-
жет быть урегулирован только дипломатическим и 
политическим путем. Все стороны, вовлеченные в 
этот конфликт, и их союзники должны прекратить 
все боевые действия и отказаться от применения во-
енной силы в любой форме. Совершенно очевидно, 
что глубоко укоренившиеся разногласия в йеменском 
обществе могут быть урегулированы лишь в рамках 
широкого и всеохватного национального диалога.

Ухудшение гуманитарной ситуации на Ближ-
нем Востоке требует от всех нас принятия срочных 
мер для облегчения страданий местного населения, 
особенно в осажденных городах. Гуманитарный 
кризис подрывает усилия по достижению прогрес-
са на политическом направлении, а неспособность 
добиться политического прогресса препятствует 
урегулированию гуманитарного кризиса. Анало-
гичным образом, исход беженцев из Сирии и дру-
гих стран региона создает политические проблемы 
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в принимающих их странах и вызывает геополити-
ческую напряженность с далеко идущими послед-
ствиями для Европы и других стран мира, что при-
водит к дальнейшей дестабилизации обстановки. 
Кроме того, мы также являемся свидетелями вспы-
шек ксенофобии, враждебности и исламофобии, 
которым необходимо давать решительный отпор, 
если мы хотим сохранить гармоничные отношения 
внутри государств и между ними.

И, наконец, я хотел бы подчеркнуть твердую 
приверженность Казахстана обеспечению установ-
ления на Ближнем Востоке долгожданного мира на 
базе основополагающих принципов компромисса, 
взаимного уважения и политического диалога.

Г-н Скоог (Швеция) (говорит по-английски): 
Прежде всего, я хотел бы поблагодарить Специаль-
ного координатора Николая Младенова за брифинг. 
Организация Объединенных Наций и ее учреж-
дения заслуживают высокой оценки за все более 
сложную работу, которую они проводят на Ближ-
нем Востоке. В начале своего выступления я бы 
хотел остановиться на трех вопросах, касающихся 
ближневосточного мирного процесса.

Во-первых, это палестинский вопрос, который 
стоит в повестке дня Организации Объединенных 
Наций с момента основания нашей Организации. 
Сегодня, 70 лет спустя, после десятилетий насилия 
и страданий с обеих сторон и по прошествии 50 лет 
оккупации представляется очевидным, что сторо-
ны не в состоянии самостоятельно урегулировать 
этот вопрос и прийти к решению, которого добива-
ется Совет Безопасности, о сосуществовании двух 
государств, Израиля и Палестины, живущих бок о 
бок в мире и безопасности.

Достижение соглашения об окончательном ста-
тусе  имело бы ряд позитивных последствий для 
региона.  Это позволит укрепить региональное со-
трудничество, ослабить региональную напряжен-
ность и положить конец использованию некоторых 
аргументов для вербовки и радикализации моло-
дежи в регионе и за его пределами. Если Арабская 
мирная инициатива станет частью такого урегули-
рования, позитивных результатов будет еще боль-
ше, что приведет к созданию совершенно новой 
региональной динамики на благо всем конструк-
тивным участникам. Это подчеркивает важность 
сохранения ближневосточного мирного процесса 
и палестинского вопроса в повестке дня Совета. 

Совместно с израильтянами и палестинцами меж-
дународное сообщество и члены Совета должны 
продолжать свои усилия по достижению справед-
ливого, всеобъемлющего и устойчивого урегули-
рования конфликта, и региональные партнеры при-
званы сыграть ключевую роль в этом отношении.

Во-вторых, необходимо в срочном порядке ре-
шить проблему поселений. События на местах про-
должают еще больше отдалять нас от достижения 
двугосударственного решения. Статус-кво  — ил-
люзия. Увеличение числа единиц жилья в поселени-
ях и масштабов сноса палестинских домов и инфра-
структуры приведет лишь к дальнейшим страдани-
ям. Это повлечет за собой новые и повторяющиеся 
вспышки насилия, что, разумеется, заслуживает 
осуждения. Кроме того, это будет иметь серьезные 
последствия для регионального мира и стабильно-
сти. Поселения, разделительная стена, возведенная 
на оккупированной территории, снос домов и высе-
ление жителей являются незаконными действиями 
в соответствии с нормами международного права. 
Все это негативно сказывается на правах человека 
палестинцев и серьезно подрывает решение, пред-
усматривающее сосуществование двух государств. 
Вскоре жизнеспособность двугосударственного 
решения может быть сведена на нет. Поэтому рас-
пространению израильских поселений на Западном 
берегу надо положить конец.

В соответствии с политикой Европейского союза 
Швеция решительно осуждает так называемый закон 
о нормализации статуса  поселений, предусматрива-
ющий возможность конфискации частных палестин-
ских земель. Этот закон, а также заявления Израиля 
о строительстве нескольких тысяч новых незаконных 
поселений на оккупированной территории и решение 
создать первое новое поселение на Западном берегу 
за последние 20 лет представляют собой вопиющие 
нарушения норм международного права, о чем гово-
рится в резолюции 2334 (2016). Они также подрыва-
ют мир и жизнеспособность Государства Палести-
на. Резолюция 2334 (2016) о поселениях, насилии и 
проведении различия между территорией Израиля и 
оккупируемыми территориями также соответствует 
важным рекомендациям, содержащимся в докладе 
«четверки» от июля 2016 года (см. S/2016/595). Эта ре-
золюция направляет четкий сигнал обеим сторонам, 
и они обязаны выполнить ее положения.
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В-третьих, ситуация в Газе остается напряжен-
ной и неустойчивой. Все стороны должны действо-
вать ответственно и учитывать интересы жителей 
Газы. Необходимо предпринять шаги для ради-
кального изменения политической и экономической 
ситуации и ситуации в области безопасности. Это 
включает в себя внутрипалестинское примирение, 
ускоренное восстановление и прекращение израиль-
ской политики закрытия границ. Важнейшее значе-
ние имеет полное открытие на постоянной основе 
всех пунктов пересечения границы для гуманитар-
ных организаций и государственных представите-
лей, а также надлежащий учет потребностей в плане 
безопасности как израильтян, так и палестинцев.

Теперь я хотел бы сказать несколько слов о Си-
рии и Ливане.

Конфликт в Сирии продолжается уже седьмой год 
и является причиной невыразимых людских страда-
ний. Неоднократное применение химического оружия 
в ходе конфликта ужасает и должно быть немедленно 
прекращено. Мы поддерживаем проведение исчер-
пывающего расследования нападения, совершенного 
4 апреля в Хан-Шейхуне, и соответствующие усилия 
Организации по запрещению химического оружия. 
Самым решительным образом осуждаем чудовищное 
нападение в Рашидине 15 апреля, в результате кото-
рого погибли 126 человек, включая большое число 
детей. Приветствуем готовность Организации Объ-
единенных Наций расширить поддержку эвакуирован-
ных лиц и призываем все стороны обеспечить защиту 
гражданских лиц, что является их обязательством по 
международному гуманитарному праву.

Необходимо в срочном порядке расширить уси-
лия по достижению реального прекращения огня на 
всей территории страны. Политическое соглашение 
на основе резолюции 2254 (2015), включая внушаю-
щий доверие политический переходный процесс, — 
единственный путь к устойчивому миру в Сирии. 
Ключевые заинтересованные стороны должны акти-
визировать усилия в целях содействия началу нового 
раунда межсирийских переговоров при ведущей роли 
Организации Объединенных Наций в Женеве под ру-
ководством Генерального секретаря Гутерриша и его 
Специального посланника Стаффана де Мистуры.

Мы приветствуем прогресс, достигнутый в по-
следнее время в Ливане. Сейчас необходимо согла-
совать новые избирательные рамки и обеспечить 
своевременное проведение парламентских выборов.

В заключение следует отметить, что ближнево-
сточное урегулирование и реализация двугосудар-
ственного решения прежде всего отвечают интере-
сам Израиля и Палестины, а также пойдут на благо 
мира и безопасности всего региона, поскольку это 
позволит создать более благоприятные условия для 
преодоления других региональных конфликтов и 
напряженности. Решение, предусматривающее со-
существование двух государств, должно учитывать 
потребности в плане безопасности обеих сторон и 
чаяния палестинцев, стремящихся к своей государ-
ственности и суверенитету, а также способствовать 
прекращению оккупации и урегулированию вопро-
сов, касающихся постоянного статуса. Двугосудар-
ственное решение находится в серьезной опасности, 
и мы должны избегать предвосхищения результа-
тов будущих переговоров, включая статус Иеруса-
лима в качестве будущей столицы двух государств.

Ключ к поиску решения об окончательном стату-
се — в руках сторон, однако международное сообще-
ство, в том числе региональные субъекты, должны 
также выполнить свои обязательства и поддержать 
стороны в их усилиях по выходу из нынешнего ту-
пика. Приветствуем работу Соединенных Штатов по 
достижению прогресса в этом вопросе. Разумеется, 
Совет также призван выполнить свою долю ответ-
ственности и выдвинуть конкретные конструктив-
ные идеи относительно способов урегулирования 
конфликта. Перед нами стоит очень важная задача.

Г-н Ильичев (Российская Федерация): Мы 
благодарим Специального координатора Органи-
зации Объединенных Наций по Ближнему Восто-
ку г-на Николая Младенова за обстоятельный бри-
финг. Признательны американской делегации за со-
зыв сегодняшнего заседания. Тем не менее хотели 
бы выразить категорическое несогласие с попыткой 
подстроить его под внутренний контекст и исклю-
чительно свои внешнеполитические ориентиры.

Например, в концептуальной записке (S/2017/305, 
приложение) к мероприятию, тема которого тради-
ционно звучит как «Положение на Ближнем Восто-
ке, включая палестинский вопрос», американские 
коллеги умудрились обойти этот самый палестин-
ский вопрос молчанием. Более того, в подготовлен-
ном делегацией Соединенных Штатов документе мы 
не нашли отражение опасности угроз, представляе-
мых ИГИЛ, «Джабхат ан-Нусрой», другими экстре-
мистами и террористами всех мастей, от бесчинств 
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которых продолжает страдать мирное население в 
Сирии, Ираке, Ливии. Устраиваемые ими теракты 
сеют смерть далеко за пределами региона.

Может быть, у авторов концептуальной запи-
ски нет к ним претензий. Зато террористами пред-
лагается считать тех, кто как раз с ними борется 
в Сирии. Совету Безопасности авторы советуют 
подумать над тем, «кто те региональные игроки, 
которые извлекают выгоду из хаоса в регионе?». За-
дадимся вопросом и мы: а не следует ли поискать 
их и за пределами региона?

В конкретном плане следует исходить из того, 
что проблема палестино-израильского и  — в более 
широком контексте — арабо-израильского урегули-
рования остается в центре региональной повестки 
дня и внимания мирового сообщества. Без решения 
этого застарелого конфликта невозможна долго-
срочная и устойчивая стабилизация всего Ближнего 
Востока. Несмотря на то, что в регионе полыхают и 
другие ожесточенные и разрушительные войны, си-
туация требует от Совета Безопасности не упускать 
из виду поиски путей реализации формулы мирного 
и безопасного сосуществования в регионе двух го-
сударств  — израильского и палестинского. Нельзя 
забывать о бедственном положении палестинцев и о 
высоком уровне насилия в Израиле и на оккупиро-
ванных палестинских территориях.

Текущее положение на палестино-израильском 
направлении продолжает оставаться крайне слож-
ным. Различные инциденты на Западном берегу 
реки Иордан и в Иерусалиме, а также периодиче-
ские обострения вокруг Сектора Газа доказывают, 
что риски эскалации конфликта по-прежнему высо-
ки. Одной из причин роста экстремистских настро-
ений среди палестинцев являются односторонние 
действия Израиля, направленные на создание необ-
ратимых фактов «на земле», включая расширение 
поселений на оккупированных территориях.

В этой связи хотели бы напомнить, что Россия 
проголосовала в поддержку резолюции 2334 (2016) 
Совета Безопасности. Исходили при этом из того, 
что ее содержание основывается на апробирован-
ных формулировках. Считаем ее консолидирован-
ным сигналом о недопустимости односторонних 
действий  — как со стороны Израиля, так и пале-
стинцев, — предвосхищающих исход мирных пере-
говоров, и важности сохранения перспектив реали-
зации двугосударственного решения.

Все мы совместно должны изыскать пути интен-
сификации работы по продвижению палестино-из-
раильского мирного процесса. Выступаем за коорди-
нацию международных усилий в ближневосточном 
урегулировании с опорой на зарекомендовавшие 
себя и одобренные резолюциями Совета Безопас-
ности механизмы, прежде всего ближневосточный 
«квартет» международных посредников. Остается 
«на столе» и наша инициатива об организации в Мо-
скве личной встречи Махмуда Аббаса и Биньямина 
Нетаньяху. Рассчитываем, что, несмотря на возмож-
ные внутриполитические соображения, лидеры Из-
раиля и Палестины продемонстрируют привержен-
ность мирному урегулированию и дадут старт пря-
мым палестино-израильским переговорам.

6 апреля министерство иностранных дел Рос-
сии опубликовало официальное заявление в под-
держку двугосударственного решения с акцентом 
на императив создания палестинского государства 
в границах 1967 года. Столицей этого государства 
мы признаём Восточный Иерусалим. Одновремен-
но руководством России принято решение o призна-
нии западного Иерусалима столицей государства 
Израиль. Исходим из того, что этот наш шаг соот-
ветствует известной международно-правовой осно-
ве ближневосточного урегулирования. B практиче-
ском плане наше признание Западного Иерусалима, 
однако, ничего не изменит до тех пор, пока стороны 
не договорятся по всем вопросам окончательного 
статуса, включая будущее Иерусалима. Имеем в 
виду сохранять наше посольство в Тель-Авиве.

Серьезнейшей проблемой на Ближнем Востоке 
стал терроризм, принявший невиданные масштабы. 
Отсюда он расползается в направлении Африки, 
Азии, Европы. Односторонние действия беспер-
спективны. Мы в этом уже могли не раз убедить-
ся. Необходимо решать данную проблему сообща 
в рамках Организации Объединенных Наций. K 
сожалению, из-за многочисленных нарушений и 
пренебрежений основополагающими принципами 
Устава Организации Объединенных Наций, таки-
ми как независимость и суверенное равенство го-
сударств, невмешательство в их внутренние дела, 
мирное урегулирование споров, обстановка во 
многих еще недавно стабильных странах Ближнего 
Востока стала ужасающей. Оккупация Ирака под 
откровенно лживым предлогом, последствия кото-
рой до сих пор лежат тяжелым бременем на народе 
этой страны, грубое манипулирование мандатом 
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Совета Безопасности, обернувшееся разрушения-
ми и неослабевающим хаосом в Ливии, методичное 
разжигание огня междоусобной войны в Сирии, 
потакание раскручиванию спирали и взаимной не-
приязни в Йемене — все эти незаживающие рубцы 
еще долго будут напоминать o пагубности идеоло-
гии исключительности и стремления вершить судь-
бы других государств и народов.

B заключение хотел бы привлечь внимание к 
тому, что дестабилизация обстановки на Ближнем 
Востоке и Севере Африки сильнейшим образом 
ударила по проживающим там христианам и дру-
гим религиозным меньшинствам. Экстремисты 
используют нападения на представителей религи-
озных меньшинств для разжигания межконфессио-
нальной розни, которая подпитывает их ряды и по-
зволяет им извлекать выгоду из сохраняющихся в 
регионе конфликтов.

Со своей стороны продолжим усилия для пре-
дотвращения нападок на христиан и разломов по 
межцивилизационному и межрелигиозному призна-
кам. Именно в этом контексте следует рассматри-
вать совместное заявление Патриарха Московского 
и Всея Руси Кирилла и Папы Римского Франциска 
c призывом предпринять незамедлительные шаги, 
чтобы остановить массовый исход христиан из 
ближневосточных стран. На решение этих же за-
дач направлено и принятое 7 апреля в Ташкенте 
совместное заявление министров иностранных дел 
Содружества Независимых Государств o недопусти-
мости дискриминации и нетерпимости в отношении 
христиан, мусульман и представителей других кон-
фессий. Надеемся, что нашему примеру последуют 
и другие члены Организации Объединенных Наций.

Г-н Райкрофт (Соединенное Королевство) (го-
ворит по-английски): Я весьма благодарен г-ну Ни-
колаю Младенову за его брифинг. Как он пояснил, 
для многих народов Ближнего Востока мир по-
прежнему остается отдаленной перспективой и 
почти забытым воспоминанием.

Две недели назад мы стали свидетелями чудо-
вищного нападения с применением химического 
оружия в Хан-Шейхуне, Сирия. Анализ экологиче-
ских проб, взятых в местах нападения, подтвердил 
содержание в них зарина. Сейчас мы почти с уве-
ренностью можем заявить, что сирийский режим со-
вершил нападение с использованием зарина. Вчера 
Генеральный директор Организации по запреще-

нию химического оружия (ОЗХО) подтвердил, что 
Организация обладает неопровержимыми доказа-
тельствами, указывающими на то, что жертвы под-
верглись воздействию зарина или другого вещества 
подобного нервно-паралитического действия. Пра-
вительство Соединенного Королевства поддержало 
предпринятые Соединенными Штатами ответные 
действия, и мы надеемся, что они позволят предот-
вратить любые дальнейшие варварские нападения 
с применением химического оружия. Однако, когда 
Совету Безопасности необходимо было продемон-
стрировать лидерство после нападения, ему это не 
удалось. Сделать это нам помешал один из членов 
Совета, который предпочел поддержать Асада, не-
жели добиваться справедливости в интересах жертв.

Нас не остановит применение Россией права вето. 
Мы будем и впредь добиваться подотчетности в этом 
зале. Это долг международного сообщества перед си-
рийским народом. Любые попытки связать руки сле-
дователям окажутся столь же безуспешными, как и 
сегодняшнее ирано-российское предложение в ОЗХО.

Г-жа Председатель, как Вы сказали, мы не должны 
забывать о взаимосвязанности различных конфликтов 
в ближневосточном регионе. Прежде всего, нельзя ос-
лаблять усилий по борьбе с ДАИШ в Ираке, Сирии и 
других странах. Соединенное Королевство поддержи-
вает премьер-министра Ирака аль-Абади и его прави-
тельство в борьбе с ДАИШ и в усилиях по построению 
стабильного, безопасного и единого Ирака.

Иран продолжает играть дестабилизирующую 
роль в регионе. Особенно наглядно это проявляется 
в Сирии. Иран нарушил свои обязательства в соот-
ветствии с международным гуманитарным правом 
в Сирии, отказавшись создать возможности для до-
ставки гуманитарной помощи в восточные районы 
Алеппо в то время, когда они были в осаде. Иран 
продолжает оказывать существенную военную и 
финансовую поддержку организации «Хизбалла» и 
сирийскому режиму. Как чётко отмечено в послед-
нем докладе Генерального секретаря (S/2017/244), 
лидер «Хизбаллы» заявил, что все их оружие и ра-
кеты поставляются Ираном.

Старшие должностные лица Ирана, перечис-
ленные в резолюции 2231 (2015), продолжают иг-
норировать введенный Советом запрет на поездки. 
Например, генерал-майор Солеймани был сфото-
графирован в Алеппо в сентябре, куда он приехал 
в знак поддержки сирийского режима. Такие дей-



17-10633� 21/79

20/04/2017	 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос	 S/PV.7929

ствия свидетельствуют о том, что Иран предпочи-
тает усугублять, а не урегулировать этот конфликт, 
который продолжается уже слишком долго.

В этом году исполняется 50 лет с момента за-
вершения шестидневной войны. В этом году мы 
либо приблизимся к достижению мира при под-
держке стран региона и международного сообще-
ства, либо обречём себя на неопределенное и опас-
ное будущее. Если стороны не проявят лидерство, 
в том числе готовность к компромиссам, опасность 
терроризма и нестабильности будет увеличиваться. 
Израильтяне и палестинцы не могут позволить себе 
жить в таких условиях еще 50 лет.

Соединенное Королевство давно придержива-
ется четкой позиции в отношении мирного процес-
са на Ближнем Востоке: мы поддерживаем дости-
жение на основе переговоров решения, предусма-
тривающего сосуществование двух государств, что 
позволит Израилю жить в условиях безопасности и 
защищенности бок о бок с жизнеспособным и су-
веренным палестинским государством в пределах 
границ 1967 года при согласованном обмене тер-
риторией, с общей столицей обоих государств в 
Иерусалиме и при справедливом, честном, согла-
сованном и реалистичном урегулировании вопро-
са о беженцах. Однако это видение становится все 
более отдаленным. Как заявил в прошлом месяце 
министр иностранных дел Великобритании, Со-
единенное Королевство решительно осуждает ре-
шение Израиля о строительстве новых поселений 
в глубине территории Западного берега  — первое 
подобное решение за более чем 25 лет.

Подобные заявления противоречат нормам 
международного права и серьезно подрывают пер-
спективы существования двух государств для двух 
народов. Как надежный друг Израиля, который го-
тов встать  на его защиту от предубеждений и не-
обоснованной критики, Соединенное Королевство 
призывает Израиль не предпринимать шаги, ко-
торые отдаляют нас от достижения нашей общей 
цели — мира и безопасности.

Руководствуясь нашей поддержкой двугосу-
дарственного решения и приверженностью Изра-
илю как родине всех евреев, мы проголосовали за 
резолюцию 2334 (2016), однако признаем, что кон-
фликт между израильтянами и палестинцами явля-
ется весьма сложным. Строительство поселений — 
это не единственное препятствие на пути к миру. 

Народ Израиля заслуживает жизни без бедствия 
терроризма и антисемитского подстрекательства, 
которое, как отмечается в докладе «четверки», 
подрывает перспективы двугосударственного уре-
гулирования. Крайне важно, чтобы палестинское 
руководство выполнило рекомендации, содержа-
щиеся в докладе «четверки», и продолжило свои 
усилия по борьбе с террором и подстрекательством, 
укреплению институтов и развитию устойчивой 
экономики.

Мы должны и впредь призывать израильтян и 
палестинцев воздерживаться от действий, которые 
затрудняют достижение мира. Поскольку конфликт 
между Израилем и Палестиной является одним из 
центральных вопросов на Ближнем Востоке, Со-
единенное Королевство поддерживает региональ-
ный подход к достижению мира. Меняющийся 
региональный контекст, Арабская мирная инициа-
тива и сближение интересов арабов и израильтян 
открывают перед нами новые возможности. Мы 
признаем необходимость придания дополнитель-
ного импульса этим усилиям и приветствуем заин-
тересованность президента Трампа в заключении 
сделки, которая отвечала бы требованиям обеих 
сторон. Соединенное Королевство по-прежнему 
считает двугосударственное решение наилучшим 
способом достижения этой цели и готово сделать 
все возможное для содействия его реализации. Мы 
реально оцениваем стоящие перед нами вызовы, 
однако считаем достижение мира возможным, если 
обе стороны проявят политическую волю.

Г-н Делятр (Франция) (говорит по-французски): 
Я благодарю г-на  Николая Младенова за его при-
верженность делу и за его брифинг, в котором вновь 
подчеркивается опасность, создаваемая для всего 
региона неспособностью урегулирования израиль-
ско-палестинского конфликта. Этот конфликт тя-
нется уже почти 70 лет, а оккупация палестинских 
территорий продолжается почти 50 лет. Отсутствие 
урегулирования арабо-израильского конфликта, 
что само по себе является весьма серьезной про-
блемой, также создает постоянную угрозу между-
народной безопасности. По своей серьезности, 
символическому значению и месту в коллективном 
сознании влияние этого неурегулированного кон-
фликта носит структурный характер и распростра-
няется далеко за пределы Израиля и палестинских 
территорий. Любая эскалация влечет за собой опас-
ность неконтролируемой дестабилизации региона. 
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Именно поэтому мы не можем смириться с лож-
ным статус-кво, который на самом деле скрывает 
регресс, который изо дня в день происходит как на 
местах, так и в нашем сознании.

Конечная точка этого пути очевидна: это исчез-
новение двугосударственного решения, подобного 
миражу в пустыне, что сопряжено с прыжком в не-
известность и опасностью реализации наихудшего 
сценария. Эта ситуация представляется еще менее 
приемлемой, поскольку мы все знаем, что наилуч-
шей гарантией безопасности Израиля и всего реги-
она является достижение с палестинцами мира на 
справедливых условиях, который будет основан на 
двугосударственном решении и создании жизнеспо-
собного и независимого палестинского государства. 
Речь идет не об идеологической позиции, а о прагма-
тичном и реальном факте, поскольку никто не впра-
ве отрицать законные устремления палестинцев к 
государственности или столь же законные надежды 
израильтян и палестинцев на мир и безопасность.

Именно исходя из этого Франция начала между-
народный процесс, который привел к принятию в 
Париже 15 января совместного заявления, подписан-
ного более чем 70 государствами и международными 
организациями. Принятию этого заявления способ-
ствовали все усилия, предпринимаемые в настоящее 
время «четверкой», Арабская мирная инициатива, 
инициативы России и Египта и деятельность Соеди-
ненных Штатов, сыгравших важнейшую роль в этом 
процессе. Заявление позволило укрепить единодуш-
ную приверженность международного сообщества 
двугосударственному решению и основополагаю-
щим документам, которые мы все обязаны соблю-
дать, а именно международным рамкам любого бу-
дущего урегулирования — границам 1967 года и со-
ответствующим резолюциям Совета Безопасности.

На Парижской конференции мы подтвердили 
приоритет этого вопроса, несмотря на то, что пер-
спективы двугосударственного решения ежеднев-
но ставятся под угрозу на местах. Отсутствие по-
литического процесса, продвижение вперед посе-
ленческой политики, которая является незаконной 
согласно международному праву и на протяжении 
десятилетий приводит к дроблению палестинских 
территории, а также ухудшение гуманитарной си-
туации, разрушение палестинской инфраструктуры 
в зоне C, насилие и подстрекательство к ненависти, 
терроризм и ракетные обстрелы — все это факто-

ры, которые поддерживают сохранение беспощад-
ного порочного круга, угрожающего установлению 
тех самых условий, которые необходимы для обе-
спечения прочного мира между израильтянами и 
палестинцами. Таковы были выводы, сделанные 
«четверкой» в ее июльском докладе 2016 года, и 
именно это общее наблюдение привело к принятию 
Советом Безопасности резолюции 2334 (2016).

В начале 2017 года ситуация на местах ухуд-
шилась еще больше. Увеличилось количество объ-
явлений правительства Израиля о поселениях, в 
частности в течение первых трех месяцев 2017 года 
поступили сообщения о более чем 6000 единицах 
жилья на Западном берегу и в Восточном Иерусали-
ме. 6 февраля Кнессет принял закон, открывающий 
путь к нормализации положения несанкционирован-
ных поселений, являющихся незаконными даже с 
точки зрения израильского законодательства. В кон-
це марта израильское правительство впервые за два 
десятилетия приняло решение создать новое поселе-
ние на Западном берегу и объявило новые частные 
палестинские земли «государственными землями».

Что касается политики сдержанности в отноше-
нии объявленных поселений, то это лишь оптиче-
ская иллюзия, чьи условия настолько расплывчаты, 
что фактически дают карт-бланш для продолжения 
безудержного строительства поселений в наиболее 
нестабильных районах  — продолжения, которое 
вызывает отчаяние и эскалацию конфликта. Такие 
действия противоречат международному праву и 
резолюциям Совета Безопасности, в частности ре-
золюции 2334 (2016), в которой содержится требо-
вание к Израилю прекратить свою поселенческую 
деятельность и соблюдать свои обязательства в 
соответствии с международным правом. Франция 
также самым решительным образом осуждает все 
акты насилия и терроризма, которые по-прежнему 
совершаются почти ежедневно и являются недопу-
стимыми. Я хотел бы избежать любой двусмыслен-
ности в этом вопросе. Франция никогда не пойдет 
на компромисс в отношении безопасности Израиля.

В этих условиях крайней нестабильности как ни-
когда важно напомнить о нашей позиции в отноше-
нии Иерусалима. В ожидании урегулирования кон-
фликта путем переговоров и в соответствии с меж-
дународным правом, в том числе на основании резо-
люции 478 (1980), Франция не признает какого-либо 
суверенитета над Иерусалимом. Его статус  должен 
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быть определен путем переговоров между израиль-
тянами и палестинцами, которые должны сделать 
Иерусалим столицей обоих государств  — Государ-
ства Израиль и будущего Государства Палестина.

Условия, спровоцировавшие три войны в Газе за 
последние шесть лет, по-прежнему существуют и мо-
гут вновь в одночасье привести к вспышке конфлик-
та. В контексте достижения прочного урегулирования 
снятие израильской блокады в отношении этой терри-
тории представляется как никогда необходимым.

После долгих лет застоя наш долг состоит в 
том, чтобы восстановить условия для возобновле-
ния заслуживающих доверия политических перего-
воров. Совет Безопасности в резолюции 2334 (2016) 
вновь подтвердил свою приверженность оказанию 
сторонам поддержки в ходе переговоров и в осу-
ществлении мирного соглашения. Тот же посыл 
закреплен в принятом в Париже совместном заяв-
лении, цель которого состояла в том, чтобы напом-
нить сторонам об их заинтересованности в мире и 
о том, каким образом международное сообщество 
без навязывания каких-либо условий могло бы по-
мочь им добиться его. Я хотел бы повторить, что 
Франция поддержит любые усилия, направленные 
на возобновление заслуживающего доверия поли-
тического процесса и прекращение оккупации, что 
является единственным способом положить конец 
отчаянию, радикализации и расколу между сторо-
нами. Мы приложим к этому все усилия.

Позвольте мне сказать несколько слов о Сирии, 
ситуация в которой представляет собой одну из са-
мых серьезных угроз в регионе. Режим прекращения 
боевых действий более не действует. Гуманитарная 
ситуация ввиду отсутствия доступа к нуждающе-
муся населению носит катастрофический характер. 
19 апреля Организация по запрещению химического 
оружия сообщила, что у нее имеются убедительные 
доказательства применения зарина при совершении 
4 апреля нападения на Хан-Шейхун, которое явля-
ется военным преступлением, виновные в котором 
должны быть привлечены к ответственности.

Химическое оружие — это лишь одно из звеньев 
работы по истреблению людей, которая ведется в Си-
рии. Помимо этого, имеют место бесчеловечные оса-
ды, напоминающие о временах средневековья, неизби-
рательное применение бочковых бомб, зажигательных 
бомб, о чем недавно упоминалось в докладах Органи-
зации Объединенных Наций, пытки, казни, перемеще-

ние населения и многие другие преступления. За этот 
ужасающий список прежде всего несет ответствен-
ность Башар Асад, который поставил на нем свою кро-
вавую подпись. В Сирии не будет ни мира, ни восста-
новления до тех пор, пока действующий режим будет 
цепляться за власть с помощью террора и разрушения. 
И мы не сможем добиться победы в борьбе с террори-
стической угрозой, которая будет по-прежнему под-
питываться насилием и страданиями, приведшими к 
ее возникновению и обусловившими ее расцвет, о чем 
нам, к сожалению, напомнило ужасное нападение, со-
вершенное в Рашидине 15 апреля.

Сейчас как никогда ранее политическое урегу-
лирование является безотлагательным и неизбеж-
ным. Мы призываем Специального посланника по 
Сирии г-на Стаффана де Мистуру ускорить проведе-
ние следующего раунда переговоров в Женеве по по-
литическому переходному процессу в соответствии 
с Женевским коммюнике (S/2012/522, приложение) и 
резолюцией 2254 (2016). Это является главной зада-
чей и вопросом национальной безопасности Фран-
ции и нашей общей коллективной безопасности.

И, наконец, позвольте мне сказать несколько слов 
о ситуации в Ливане. Францию связывают с этой стра-
ной крепкие узы дружбы, а ее жизнестойкость перед 
страданиями заслуживает нашего восхищения. Меж-
дународное сообщество будет и далее стоять плечом 
к плечу с Ливаном в преодолении всех последствий 
сирийского конфликта, начиная с беженского кризиса. 
Обеспечить поддержку и необходимую гуманитарную 
помощь было главной целью конференции, проведен-
ной Европейским союзом в Брюсселе 4–5 апреля.

После избрания Мишеля Ауна президентом Ре-
спублики и формирования правительства под руко-
водством Саада Харири ливанскому народу удалось 
добиться политического и институционального про-
гресса. Мы надеемся, что ливанские стороны смогут 
в кратчайшие сроки договориться по избирательному 
механизму проведения свободных и справедливых 
выборов в соответствии с Конституцией. Невозмож-
но бесконечно продлевать полномочия парламента, 
состав которого был избран в 2009 году. Парламент-
ские выборы имеют жизненно важное значение для 
стабильности Ливана и сохранения его демократиче-
ской традиции. Необходимо закрепить политический 
прогресс и распространить государственную власть 
на всю ливанскую территорию, чтобы страна смогла 
справиться со стоящими перед ней проблемами.
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В этом контексте отмежевание Ливана от сирий-
ского конфликта и выполнение резолюций 1701 (2006) 
и 1559 (2004) имеет как никогда актуальное значение. 
Поэтому исходя из интересов Ливана и всего региона 
мы призываем стороны подтвердить свою твердую 
приверженность решению всех этих задач.

Г-н Бэссё (Япония) (говорит по-английски): Я бла-
годарю Председателя за организацию сегодняшних 
прений и за подготовку и представление на наше рас-
смотрение концептуальной записки (S/2017/305, при-
ложение). Я хотел бы поблагодарить Специального 
координатора Николая Младенова за его брифинг.

Сегодня мне хотелось бы коснуться всего Ближ-
невосточного региона и сосредоточить внимание на 
некоторых вызовах, которыми характеризуется се-
годняшняя ситуация на Ближнем Востоке.

Ближневосточный мирный процесс является од-
ним из центральных вопросов, формирующих меж-
дународные отношения в регионе. Конфликт между 
израильской и палестинской сторонами вписывается 
в более широкую региональную динамику, а издерж-
ки неиспользованных возможностей огромны. Уста-
новление мира в регионе откроет новые политиче-
ские и экономические возможности, а также возмож-
ности для устранения угроз безопасности и культур-
ного развития региона и сопредельных с ним стран.

Для достижения мира необходимо устранить глу-
бинные причины конфликтов, в том числе прекратить 
поселенческую деятельность и насилие. Японии при-
держивается четкой и последовательной позиции. 
Поселенческая деятельность ведется в нарушение 
международного права, а недавнее объявление пра-
вительства Израиля о своем намерении продолжить 
строительство новых поселений вызывает глубокую 
тревогу. Кроме того, Япония обеспокоена продолжаю-
щимся насилием. В различных документах, таких как 
доклад «четверки» и недавняя резолюция 2334 (2016) 
предусматриваются шаги в направлении проведения 
заслуживающих доверия переговоров, что является 
единственным способом достижения прочного мира. 
Япония призывает обе стороны предпринять конкрет-
ные шаги с этой целью и продолжать придерживаться 
двугосударственного решения, реализация которого 
отвечает интересам обеих сторон.

Распространение терроризма и насильствен-
ного экстремизма является актуальной проблемой 
для всего региона. В Сирии, Ираке, Йемене и Ли-

вии ухудшение качества государственного управ-
ления вкупе с конфликтом и политическим хаосом 
играет на руку террористическим группировкам, а 
также способствует дальнейшей эскалации напря-
женности и усугублению конфликта. Израильско-
палестинский конфликт также чреват риском ради-
кализации. Последствия регионального хаоса ощу-
щаются далеко за пределами его источника, и мы 
уже являемся свидетелями массовых перемещений 
беженцев и мигрантов и расширения террористиче-
ской угрозы в Африке и Азии.

Мы добились определенного прогресса в нашей 
борьбе с терроризмом. Япония считает, что без до-
полнительных усилий по укреплению системы го-
сударственного управления будет трудно закрепить 
уже достигнутые завоевания и решить социальные, 
экономические и политические проблемы, которые 
подпитывают насильственный экстремизм. Для 
укрепления системы государственного управления 
необходимо добиться прогресса в политическом 
процессе. Как отмечал Генеральный секретарь в 
своем первом выступлении в Совете Безопасности 
(см. S/PV.7857), нам необходимо активизировать ди-
пломатические усилия. Нам особенно необходимо 
сделать это в Сирии и Йемене. Ливия также нужда-
ется в дальнейшей международной поддержке в ее 
продвижении вперед на политическом направлении.

Организации Объединенных Наций, включая 
Совет Безопасности, отводится важная роль. Хотя 
политический процесс в каждой стране имеет свои 
особенности, Япония считает, что создание толерант-
ных и стабильных обществ, разделяющих ценности 
сосуществования и инклюзивности, является общей 
целью для всего региона. Такие общества отличаются 
стойкостью перед лицом насильственного экстремиз-
ма, распространения конфликтов и их рецидивов. Эта 
цель должна дополнять политический процесс.

В этой связи Япония подчеркивает необходи-
мость сосредоточиться на трех направлениях: на 
гуманитарной помощи, включая поддержку прини-
мающих общин, на социальной стабильности и го-
сударственном управлении и на инвестициях в че-
ловеческий капитал. Например, Япония участвует 
в финансировании созданного Программой разви-
тия Организации Объединенных Наций Механизма 
финансирования в целях скорейшей стабилизации 
в Ираке с целью помочь внутренне перемещенным 
лицам как можно скорее вернуться в свои дома и 
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к нормальной жизни. Благодаря таким мерам, как 
восстановление ключевых объектов инфраструкту-
ры и создание источников дохода и возможностей 
трудоустройства, мы оказываем поддержку прави-
тельству Ирака в его усилиях по стабилизации си-
туации в недавно освобожденных районах, чтобы 
не допустить, чтобы там вновь воцарился хаос.

Что касается Йемена, то Япония поставила перед 
собой цель в партнерстве с международными орга-
низациями повысить жизнестойкость городских и 
сельских общин через создание микропредприятий 
и реализацию различных бизнес-проектов, помога-
ющих расширить экономические возможности жен-
щин и молодежи. Наши усилия по созданию инклю-
зивных обществ предусматривают удовлетворение 
потребностей уязвимых категорий населения в си-
туации конфликта. Япония разработала справочные 
материалы по вопросам здоровья матери и ребенка, 
предназначенные для общин палестинских бежен-
цев. Эти материалы помогают матерям и детям сле-
дить за состоянием своего здоровья и своевременно 
получать необходимую медицинскую помощь. Не-
давно мы разработали приложение для смартфонов 
с такой информацией для Иордании, в результате 
чего доступ к ней стал намного легче и удобнее. Мы 
планируем дальнейшее распространение этого при-
ложения в предстоящие годы.

В заключение Япония вновь подчеркивает не-
обходимость общерегиональных усилий для до-
стижения прочного мира. Политический процесс 
должен дополняться мерами по созданию толе-
рантных и стабильных обществ. Япония придает 
большое значение постконфликтному восстанов-
лению в интересах построения и упрочения мира 
в рамках пользующегося доверием политического 
процесса и будет и впредь активно участвовать в 
таких усилиях. Мы не должны также упускать из 
виду то обстоятельство, что мир может дать пози-
тивный мультипликационный эффект. Япония по-
прежнему убеждена в том, что успешное заверше-
ние ближневосточного мирного процесса позволит 
раскрыть потенциал общерегиональной стабильно-
сти и процветания.

Г-н Росселли (Уругвай) (говорит по-испански): 
Г-жа Председатель, как и выступавшие до меня кол-
леги, я хотел бы поблагодарить Вас за организацию 
сегодняшних открытых прений, а Специального 
координатора по ближневосточному мирному про-

цессу г-на Николая Младенова за его содержатель-
ный брифинг. Я хотел бы вновь заверить его в пол-
ной поддержке Уругваем его работы.

Ближний Восток по-прежнему является эпи-
центром целого ряда чрезвычайно сложных воору-
женных конфликтов, включающих конфессиональ-
ный и межрелигиозный компоненты. Участниками 
этих конфликтов являются не только региональные 
или другие государства, но и различные негосу-
дарственные субъекты, например повстанческие 
и вооруженные группировки, которые заявляют 
о своей якобы религиозной принадлежности, ос-
нованной на нетерпимости и фундаментализме, и 
которые нарушают основные права человека и ос-
новные свободы мирного населения. Мы также ста-
ли свидетелями стремительного роста таких тер-
рористических групп, как «Аль-Каида», «Джабхат 
фатх Аш-Шам» — более известной как Фронт «Ан-
Нусра» — и ДАИШ, которые используют институ-
циональный вакуум в различных странах региона. 
Такое отсутствие государственной власти во мно-
гих случаях обусловлено иностранным военным 
вмешательством, которое не было санкциониро-
вано Уставом Организации Объединенных Наций 
или Советом и которое в последние годы приводит 
к хаосу и гибели гражданского населения.

Безусловно, это не единственная причина терро-
ризма, который также подпитывают глубокие рели-
гиозные, конфессиональные, этнические и племен-
ные разногласия, веками царящие в регионе, и разви-
тие обществ, в которых мы иногда видим отсутствие 
политической свободы, равно как и чрезмерные ре-
прессии, которые усиливают радикализацию.

Мы не можем закрыть глаза на еще одну очевид-
ную реальность, которая объясняет, каким образом 
этим экстремистским группировкам удалось выжить, 
несмотря на их варварские акты и полное презрение 
к человеческой жизни, и обеспечить свое постоянное 
присутствие в современной истории Ближнего Вос-
тока. Эта реальность заключается в военной, матери-
ально-технической, финансовой и политической под-
держке со стороны некоторых государств региона, а 
также стран, находящихся за пределами региона, ко-
торые используют их в качестве средства для дости-
жения своих собственных целей и интересов, точно 
так же, как они используют упомянутые мной воору-
женные формирования и группировки.
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Некоторые из этих групп, которые пытаются 
спрятаться за ширмой «умеренной оппозиции», со-
вершили деяния, которые столь же, если не более, 
достойны осуждения, как и те, что были совершены 
самими террористами, с которыми они иногда объе-
диняются в союзы, в зависимости от обстоятельств.

Израильско-палестинский конфликт ввиду сво-
ей продолжительности и своего распространения 
на остальную часть региона по-прежнему является 
наиболее важной из всех ситуаций, которые вли-
яют на положение на Ближнем Востоке. Уругвай 
с 1947 года подтверждает свою неизменную под-
держку права Израиля и Палестины жить в мире, 
в пределах безопасных и признанных границ, в ат-
мосфере возобновленного сотрудничества и в от-
сутствие какой-либо угрозы или действий, которые 
могут нарушить этот мир.

Аналогичным образом, мы вновь заявляем о 
поддержке решения, предусматривающего созда-
ние двух независимых государств, исходя из своей 
убежденности в том, что это единственный путь к 
мирному сосуществованию Израиля и Палестины, 
и в этой связи мы вновь призываем к возобновлению 
переговоров между сторонами, что является реша-
ющим шагом на пути к достижению этой цели. Для 
достижения этой цели мы должны обратить вспять 
нынешние тенденции на местах, определенные в 
последнем докладе «четверки», без чего Палестине 
будет трудно укрепить свое государство.

Принятие резолюции 2334 (2016) стало нагляд-
ным свидетельством того значения, которое между-
народное сообщество придает мирному и успешному 
завершению этого процесса. Объявления о расшире-
нии поселенческой политики, сделанные Израилем в 
последние три месяца, нарушают положения этой ре-
золюции и резолюции 242 (1967), в которой говорится, 
что приобретение территории силой недопустимо.

Эти меры, как и недавние случаи совершения 
насилия и террористических актов, подстрекатель-
ство к ним и их восхваление, отнюдь не способ-
ствуют совместному продвижению к миру и ставят 
под угрозу возможность реализации двугосудар-
ственного решения.

Уругвай приветствует все международные ини-
циативы, которые позволят нам продвинуться впе-
ред в поисках решений в рамках ближневосточного 
мирного процесса в целях мирного, справедливого, 

согласованного и прочного урегулирования в соот-
ветствии с нормами международного права и с уче-
том законных чаяний обеих сторон.

В ходе всех открытых прений по Ближнему 
Востоку, в которых мы принимали участие, мы 
подтверждали насущную необходимость защиты 
гражданского населения. Гуманитарная помощь 
имеет решающее значение для их выживания в си-
туациях, с которыми они сталкиваются; это осо-
бенно важно для наиболее уязвимых групп населе-
ния, таких как женщины и дети.

Кроме того, особенно насущной проблемой яв-
ляются ситуации в Йемене, Ираке и Ливии, где од-
новременно имеют место политический, экономи-
ческий, гуманитарный кризисы и кризис в области 
безопасности, которые могут привести к возникно-
вению действительно катастрофических ситуаций, 
если мы незамедлительно не примем меры.

Йемен, где гуманитарный кризис может 
стать еще более серьезным, чем в Сирии, находится 
на грани голода, и его население по-прежнему стра-
дает от неизбирательных нападений на больницы, 
школы и рынки.

Наконец, я хотел бы еще раз упомянуть кон-
фликт в Сирии  — наихудший кризис нашего вре-
мени, который требует более активных усилий, 
направленных на его урегулирование мирными 
средствами. Чуть ли не в середине XXI века мы все 
еще сталкиваемся с нападениями с применением 
химического оружия, осадой, голодом, использова-
нием гражданских лиц в качестве «живого щита», 
жестокими публичными казнями, насильственным 
перемещением населения, нападениями на школы и 
больницы, вербовкой несовершеннолетних в каче-
стве солдат и разрушением исторического и куль-
турного наследия человечества, и в ответ на все это 
мы видим лишь обескураживающее бездействие со 
стороны Совета Безопасности.

Мы решительно осуждаем нападение с приме-
нением химического оружия, совершенное 4 апреля 
в Хан-Шейхун, и верим, что для выявления лиц, от-
ветственных за это военное преступление, с целью 
предания виновных суду может быть проведено пол-
ное, беспристрастное и независимое расследование. 
Призываем все стороны в этом конфликте сохранять 
спокойствие и не совершать за рамками системы Ор-
ганизации Объединенных Наций каких-либо одно-
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сторонних действий, которые могли бы поставить 
под угрозу возможность мирного урегулирования 
кризиса и обеспечения стабильности в регионе.

Последняя глава этой книги ужасов была напи-
сана в прошлую субботу, когда во время эвакуации 
Эль-Фуа и Кефраи в результате жестокого нападе-
ния погибли почти 130 человек, половина из кото-
рых — дети. Это были ни в чем не повинные мир-
ные жители, которые, пережив многолетнюю осаду 
и голод, надеялись начать новую жизнь. В память о 
них, в память о сотнях тысячах людей, погибших в 
Сирии, и миллионах жертв, бежавших от конфлик-
тов на Ближнем Востоке, мы вновь заявляем о том, 
что только политические переговоры могут обеспе-
чить возможность достижения договоренностей, 
необходимых для того, чтобы в не столь отдален-
ном будущем регион перестал быть синонимом во-
йны, горя и разрушений и вместо этого постепенно 
начал обретать надежду на более светлое будущее.

Г-н Лю Цзеи (Китай) (говорит по-китайски): Я 
хотел бы поблагодарить Специального координато-
ра г-на Младенова за его брифинг.

Китай внимательно выслушал заявления, сде-
ланные представителями Палестины и Израиля. В 
нынешнем году отмечается семидесятая годовщина 
принятия резолюции 181 (II) Генеральной Ассам-
блеи о плане раздела территории на Палестину и 
Израиль. Семьдесят лет спустя палестинский народ 
все еще лишен своих законных прав и интересов и 
по-прежнему подвергается несправедливому об-
ращению, и эту ситуацию необходимо немедленно 
исправить.

Палестинский вопрос лежит в центре ближне-
восточной проблемы и имеет основополагающее 
значение для региона. Последние события на ме-
стах свидетельствуют о том, что палестинский во-
прос, если он не будет урегулирован, приведет к 
подрыву безопасности и стабильности в регионе и 
за его пределами. В этой связи международное со-
общество должно взять на себя коллективную от-
ветственность за защиту законных прав и интере-
сов Палестины на основе более решительного осоз-
нания безотлагательности таких мер. Настоятельно 
необходимо, чтобы и Палестина, и Израиль прояв-
ляли сдержанность и принимали конкретные меры 
для возобновления мирных переговоров.

Во-первых, обе стороны должны добросовест-
но выполнять резолюцию 2334 (2016), покончив с 
насилием в отношении гражданских лиц. Израиль 
должен прекратить расширение поселений, снять 
ограничения на гуманитарный доступ в Газу и про-
демонстрировать добрую волю, с тем чтобы возоб-
новить мирные переговоры. В то же время закон-
ные опасения стран региона в плане безопасности 
также необходимо учитывать и устранять.

Во-вторых, и Палестина, и Израиль должны как 
можно скорее возобновить переговоры и принять 
стратегические решения, которые будут отвечать ин-
тересам их народов. Урегулирование этого вопроса 
путем мирных переговоров  — это наилучший путь 
обеспечения интересов всех сторон. Применение силы 
не является решением. Чем раньше  начнутся  пере-
говоры, тем скорее от этого выиграют народы обеих 
сторон и население всего региона. Обе стороны долж-
ны уважать право друг друга на государственность 
и выживание. Необходимо начать переговоры, и на 
этом пути могут быть достигнуты крупные успехи. 
Следует приложить усилия для быстрого достиже-
ния положительных результатов и постепенного вос-
становления и укрепления доверия друг к другу. Это 
имеет решающее значение для поддержания диалога в 
рамках подготовки к окончательному и всеобъемлю-
щему урегулированию. Китай поддерживает усилия 
по урегулированию этого вопроса, в частности, на 
основе решения, предусматривающего сосуществова-
ние двух государств, Арабской мирной инициативы, 
принципа «земля в обмен на мир» и соответствующих 
резолюций Совета Безопасности с целью создания 
полностью суверенного палестинского государства 
в пределах границ, существовавших до 1967 года, со 
столицей в Восточном Иерусалиме.

В-третьих, мы должны укрепить международ-
ный консенсус и взаимодействовать со всеми сила-
ми, которые прилагают активные усилия по деэска-
лации этой ситуации. Китай приветствует тот факт, 
что Лига арабских государств, Организация ислам-
ского сотрудничества и страны, имеющие влияние, 
играют все более позитивную роль и активизируют 
усилия в вопросе отношений Палестины и Израиля 
с целью укрепить волю к возобновлению мирных 
переговоров и механизмы взаимодействия. Руко-
водящую роль Организации Объединенных Наций 
необходимо использовать с максимальной эффек-
тивностью. Результат этих усилий должен быть 
одобрен Советом Безопасности.
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Помимо хронического вопроса о Палестине на 
Ближнем Востоке имеются и другие актуальные 
проблемы, которые не поддаются решению многие 
годы и усугубляются повсеместным присутствием 
террористических сил, в результате чего в регио-
не сложилась серьезная ситуация в области мира и 
безопасности. Ближний Восток находится на пере-
путье. Он сталкивается с опасностью дальнейшей 
дестабилизации, но в то же там растет стремление  
к достижению мира. Для того чтобы разрядить на-
пряженность и найти надежный путь продвижения 
вперед, страны региона и все международное со-
общество должны действовать более решительно.

Во-первых, мы должны сохранять привержен-
ность средствам диалога и дипломатии и добивать-
ся политического урегулирования острых вопро-
сов. Заинтересованные страны лучше кого бы то ни 
было понимают местные реалии и коренные при-
чины конфликтов и напряженности. Международ-
ное сообщество должно в полной мере уважать их 
суверенитет, территориальную целостность и неза-
висимость, а также признавать и поощрять полити-
ческие процессы, которые являются их прерогати-
вой и которые они ведут таким образом, который 
отвечает их чаяниям и стремлению найти прочное 
решение, учитывающее интересы всех сторон.

Во-вторых, все страны в регионе и за его предела-
ми должны принимать в этом конструктивное участие. 
Главным посредником в ближневосточном мирном про-
цессе остается Организации Объединенных Наций, но 
влиятельные страны, как в регионе, так и за его преде-
лами, могут придать ему значительную динамику. Не-
обходимо координировать международное сотрудни-
чество в области оказания помощи соответствующим 
странам в укреплении их потенциала, активизации 
работы с конфликтующими сторонами и урегулирова-
ния разногласий мирными средствами путем диалога и 
переговоров. Все стороны должны сохранять верность 
целям и принципам Устава Организации Объединен-
ных Наций и другим основным нормам, регулирующим 
международные отношения. Попытки урегулировать 
конфликты немирными средствами неразумны.

В-третьих, мы должны активизировать наши уси-
лия в борьбе с терроризмом. Терроризм — это общий 
враг всего человечества и то зло, которое распространя-
ется по всему Ближнему Востоку и подрывает усилия, 
направленные на восстановление мира и стабильности 
в этом регионе. Международное сообщество должно 

сформировать единый фронт борьбы с терроризмом, 
использовать все имеющиеся в его распоряжении сред-
ства и укреплять сотрудничество в целях пресечения 
распространения террористических материалов через 
Интернет, обмениваясь разведывательной информаци-
ей и передовым опытом правоохранительных органов. 
Необходимо перекрыть террористам каналы финанси-
рования и снабжения оружием, блокировать переме-
щения боевиков и их возвращение, прекратить распро-
странение террористической пропаганды и устранить 
коренные причины терроризма.

Китай вполне готов и далее, вместе с междуна-
родным сообществом, играть конструктивную роль 
в поисках пути выхода из нынешней запутанной си-
туации на Ближнем Востоке, чтобы добиться мира 
и стабильности в регионе на благо всех его народов.

Г-н Алему (Эфиопия) (говорит по-английски): 
Прежде всего, г-жа Председатель, я хотел бы по-
благодарить Вас за организацию этих важных пре-
ний сегодня. Мы попытаемся ответить на то, что 
я назвал бы главными вопросами концептуального 
документа (S/2017/305, приложение). Их три, и я по-
пытаюсь на них ответить.

Мы также признательны г-ну Младенову за его 
всеобъемлющий брифинг о последних событиях на 
Ближнем Востоке. Мы высоко ценим те гуманные 
чувства, которые лежат в основе его выступления.

Ситуация в области мира и безопасности в этом 
регионе по-прежнему вызывает глубокую обеспоко-
енность, поскольку она явно имеет самые серьезные 
последствия для мира и безопасности во всем мире. 
В то же время, как подчеркнул г-н Младенов, мы 
видим дальнейшее обострение гуманитарной ситу-
ации и реальную опасность попадания химического 
и биологического оружия в руки террористических 
групп. Невозможно отрицать тот факт, что эта общая 
тенденция вызывает тревогу. Поэтому, как нам пред-
ставляется, ответить на первый вопрос в концепту-
альном документе о том, кто выигрывает от такого 
положения дел, можно очень легко и быстро. Это те, 
кто не заинтересован в мире или в сохранении нор-
мальной жизни, основанной на справедливости и 
игре по правилам, а также террористы, стремящиеся 
подорвать доверие между народами и религиями.

Легких решений для многочисленных и сложных 
проблем Ближнего Востока не существует. Однако не-
обходимость во всестороннем и целостном подходе к ре-
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шению этих многочисленных и сложных проблем реги-
она и к устранению угроз, с которыми он сталкивается, 
никогда еще не была острее, чем в данный конкретный 
момент. Более того, повседневно происходящие события 
делают достаточно очевидным то, что неразумно было 
бы считать, что виден свет в конце туннеля.

Мы часто говорим о том, что миротворческая де-
ятельность Организации Объединенных Наций была 
бы невозможной без политической основы и без по-
литической стратегии, которой она руководствуется 
и которая определяет то, что происходит на заключи-
тельном этапе. Эта проблема еще более заметна и ста-
новится все более очевидной на глобальном уровне, в 
том числе в связи с ситуацией на Ближнем Востоке, и 
особенно в связи с палестинским вопросом. Вряд ли 
можно спорить с утверждением, что повсюду в мире, 
включая и Ближний Восток, именно военный подход, 
а не примат дипломатии, считается наиболее эффек-
тивным и предпочтительным средством урегулиро-
вания споров, разногласий и конфликтов.

Это вплотную подводит нас к ответу на второй 
ключевой вопрос, содержащийся в концептуальном до-
кументе, а именно — какие шаги можно предпринять 
для выявления и устранения угроз международному 
миру и безопасности? Разумеется, как мы уже дали 
понять выше, необходимо предпринять политические 
и дипломатические шаги, основанные на принципах 
справедливости и направленные на удовлетворение за-
конных требований и устранение законных опасений 
всех заинтересованных сторон. Более того, случаи, 
когда результатом военного подхода стало создание 
основы для прочного и устойчивого мира между госу-
дарствами, крайне редки, хотя я и не отрицаю такой 
возможности в исключительных обстоятельствах. И 
это тем более актуально сегодня, когда разрушитель-
ные последствия войны делают применение военной 
силы смертельной угрозой глобального масштаба.

Поэтому ответ на второй поставленный во-
прос можно найти в докладе Независимой группы 
высокого уровня по миротворческим операциям 
(см. S/2015/446). Это означает, что наша диплома-
тия должна быть более активной и таким образом 
обеспечивать примат политики, что должно быть 
и фактически является основным предназначением 
Организации Объединенных Наций и Совета Без-
опасности, который призван возглавлять  усилия 
этого всемирного органа, направленные на обеспе-
чение международного мира и безопасности.

Это относится и ко всем тем сложным кон-
фликтным ситуациям, которые мы видим на Ближ-
нем Востоке. Мы считаем, что, при наличии по-
литической воли и безоговорочной решимости 
добиться беспроигрышного результата на основе 
справедливости и безопасности для всех, прогресс 
возможен в любой конфликтной ситуации на Ближ-
нем Востоке и, кстати говоря, в нашем регионе Аф-
риканского рога. Но сначала должен быть честный 
диалог. Поэтому крайне важно, чтобы Секретариат 
играл отведенную ему роль и обеспечивал, без за-
пугивания и невзирая на лица, максимально объ-
ективный анализ конфликтных ситуаций. Различия 
в интерпретации фактов неизбежны и более или 
менее приемлемы, но вот иметь какие-то собствен-
ные, другие факты нам не дано. Это является одним 
из главных препятствий на пути к успешному осу-
ществлению дипломатических усилий.

Ответ на последний вопрос свидетельствует о 
необходимости обеспечения единства в Совете Без-
опасности, прежде всего в отношении изоляции и 
маргинализации противников мира и победы над 
ними, что требует неукоснительной приверженно-
сти борьбе с терроризмом. Сирия, пожалуй, явля-
ется наилучшим примером необходимости приня-
тия более активных мер для достижения ясности в 
отношении конечной цели урегулирования, в том 
числе в аспектах, касающихся борьбы с террориз-
мом. Нам представляется, что существует необхо-
димость принятия серьезных мер в этой области. 

В заключение я хотел бы вновь отметить то, 
что мы всегда подчеркивали: палестинский вопрос 
нельзя игнорировать. В этой связи следует отме-
тить, что никакие дипломатические усилия по до-
стижению устойчивого урегулирования не увен-
чаются успехом, если палестинский конфликт не 
будет рассматриваться на основе решения, предус-
матривающего сосуществование двух государств. 
Это также крайне важно для поддержания между-
народного мира и безопасности.

Г-н Сек (Сенегал) (говорит по-французски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить Вас, г-жа 
Председатель, за проведение сегодняшних прений, 
в рамках которых у нас есть возможность рассмо-
треть один из наиболее важных пунктов повестки 
дня Совета Безопасности — положение на Ближнем 
Востоке, включая палестинский вопрос.
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Позвольте мне также приветствовать сегодняшне-
го докладчика, специального координатора по ближ-
невосточному мирному процессу и Личного пред-
ставителя Генерального секретаря г-на Николая Мла-
денова, который только что представил нам мрачное 
описание положения в регионе, упомянув в том числе 
о серьезных негативных тенденциях, которые, к сожа-
лению, имеют место и ведут к дестабилизации в самом 
центре Ближнего Востока и за его пределами. 

Войны, которые сейчас ведутся с применением 
совершенных, и при этом запрещенных, видов во-
оружений, таких как химическое оружие, ведут к 
разрушительным последствиям, которые ощуща-
ются далеко за пределами региона — в Африке. В 
то же время межконфессиональные противоречия, 
нетерпимость и даже религиозная дискриминация 
продолжают вызывать разногласия внутри нацио-
нальных общин, которые некогда мирно жили вме-
сте во многих странах региона. Кроме того, во всем 
мире, в том числе в Северной, Западной, Централь-
ной и Восточной Африке продолжаются смертонос-
ные акты терроризма и воинствующего экстремиз-
ма, зачастую совершаемые иностранными боеви-
ками-террористами. Масштабы распространения 
терроризма могут расшириться, если такие терро-
ристические организации, как «Исламское государ-
ство», ДАИШ и «Фронт ан-Нусра» не будут побеж-
дены в Ираке и Сирии и попытаются создать новые 
опорные пункты в более стабильных регионах. Мы 
должны изучать эти новые угрозы, с тем чтобы 
выявить возможные способы урегулирования раз-
личных конфликтов, от которых страдает Ближний 
Восток. Я упомяну сегодня лишь некоторые из них. 

Такие угрозы возникли в дополнение к суще-
ствовавшим затяжным конфликтам, рассмотрени-
ем которых занимается Совет Безопасности, та-
ким, как израильско-арабский конфликт. Мы все 
согласны с тем, что палестинский вопрос остается 
актуальным. Делегации Сенегала нет необходи-
мости вновь перечислять факты, уже изложенные 
г-ном Младеновым. Я хотел бы лишь подтвердить 
нашу убежденность в необходимости реализации 
решения, предусматривающего сосуществование 
двух государств — Израиля и Палестины, которые 
жили бы бок о бок в условиях мира и безопасности 
в рамках надежных, признанных на международ-
ном уровне границ, с Восточным Иерусалимом в 
качестве столицы Палестины. Делегация Сенегала 
хотела бы предложить израильтянам и палестин-

цам  — поскольку только эти стороны могут до-
биться появления реального шанса на достижение 
мира  — при поддержке международного сообще-
ства, в частности, Совета Безопасности, «четверки» 
и стран региона, предпринять решительные усилия 
в целях соблюдения норм международного права и 
выполнения соответствующих резолюций Совета 
Безопасности, в том числе резолюции 2334 (2016).

Делегация Сенегала приветствует дипломати-
ческие усилия ряда стран, таких как Франция, Еги-
пет, Иордания и Российская Федерация. Она выра-
жает большие надежды на успех усилий, которые 
уже предпринимаются под руководством Вашей 
страны, г-жа Председатель. Наблюдатель от Пале-
стины только что отметил, что президент Махмуд 
Аббас в скором времени встретится с президентом 
Трампом. Мы также возлагаем большие надежды 
на эту встречу. Кроме того, мы приветствуем тот 
факт, что в ходе последнего саммита Лиги арабских 
государств основное внимание вновь уделялось об-
суждению Арабской мирной инициативы. В рамках 
этой инициативы не только предлагается способ 
урегулирования израильско-палестинского кон-
фликта на основе принципа сосуществования двух 
государств, но и предусматривается поддержка обе-
спечения мира между Израилем и странами регио-
на. Эта инициатива заслуживает нашей поддержки.

Наша делегация поддерживает меры, принимае-
мые Организацией Объединенных Наций в сотруд-
ничестве с компетентными палестинским органами 
и заинтересованными сторонами в целях урегулиро-
вания сохраняющихся проблем, касающихся энерго- 
и водоснабжения, а также обеспечения приемлемых 
санитарно-гигиенических условий в секторе Газа, 
который по-прежнему сталкивается с серьезнейши-
ми гуманитарными и социально-экономическими 
проблемами. Я также хотел бы с удовлетворением 
отметить, что 22 февраля началось осуществление 
палестинского национального плана развития на пе-
риод 2017–2022 годов, в котором основное внимание 
уделяется гражданам, поскольку аспекты конфлик-
та, связанные с развитием, так же важны, как поли-
тические аспекты и вопросы безопасности.

Мы как члены Совета Безопасности, наряду с 
«четверкой» и странами региона, несем основную 
ответственность за планирование и активизацию 
дипломатических усилий в целях содействия со-
вместному стремлению к тому, чтобы израильтяне 



17-10633� 31/79

20/04/2017	 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос	 S/PV.7929

и палестинцы имели жизнеспособное суверенное 
государство в пределах надежных и признанных на 
международном уровне границ со столицей, повто-
ряю, в Восточным Иерусалиме.

Что касается сирийского конфликта, продолжа-
ющегося уже седьмой год, то Сенегал подтверждает 
свою солидарность с сирийским народом, который 
испытывает страдания и сталкивается с пробле-
мой весьма масштабных разрушений и запустения. 
Именно поэтому Сенегал вновь заявляет о своей 
непоколебимой вере в возможность согласованно-
го и всеобъемлющего политического урегулиро-
вания, которое учитывало бы все аспекты слож-
ного сирийского кризиса, в частности, на основе 
женевского коммюнике (S/2012/522, приложение) 
и резолюции 2254 (2015). Восстановление мира в 
Сирии неразрывно связано с необходимостью про-
лить свет на утверждения об использовании против 
гражданских лиц запрещенных видов вооружений, 
в том числе химического оружия.

Кроме того, наша делегация призывает прави-
тельство Ирака, при поддержке международной 
коалиции и других заинтересованных сторон, про-
должать усилия по борьбе с «Исламским Государ-
ством Ирака и Леванта». Значительные военные 
победы, одержанные над этой организацией, осо-
бенно в Эль-Фаллудже, и замечательные успехи, 
достигнутые в Мосуле, свидетельствуют о том, что 
терроризму и лежащей в его основе идеологии мож-
но нанести поражение.

С нашей точки зрения, приоритетной задачей 
является защита гражданского населения и наци-
ональное восстановление с особым вниманием к 
конкретным нуждам и потребностям людей, по-
страдавших от двухлетней оккупации, и с долж-
ным учетом необходимости достижения прими-
рения между различными фракциями в стране. У 
меня нет никаких сомнений в том, что Организация 
Объединенных Наций, в частности Миссия Орга-
низации Объединенных Наций по оказанию содей-
ствия Ираку, продолжит работу на благо страны по 
следующим трем направлениям: политическом, гу-
манитарном и обеспечения безопасности.

Что касается Йемена, то мы вновь выражаем 
нашу убежденность в том, что к миру и стабильно-
сти в этой стране, переживающей сейчас одну из же-
сточайших гуманитарных катастроф, приведет толь-
ко политическое решение, согласованное сторонами 

с должным учетом легитимности йеменского пра-
вительства и инициативы Совета сотрудничества 
стран Залива и механизма ее осуществления, а также 
соответствующих резолюций Совета Безопасности. 
Такое решение также призвано помешать пустить 
корни таким террористическим организациям, как 
«Исламское государство Ирака и Леванта», «Аль-
Каида» в странах исламского Магриба и другие.

Только при условии, если мы вплотную зай-
мемся в Совете этими проблемами, придерживаясь 
комплексного подхода к их решению, строящемуся 
на справедливости и защите прав человека, и бу-
дем иметь перед собой четкие политические пер-
спективы, мы сможем помочь Ближнему Востоку 
справиться с террористическими и экстремистски-
ми группами и стать оплотом стабильности, мира и 
безопасности.

Г-н Карди (Италия) (говорит по-английски): 
Италия по-прежнему убеждена в том, что справед-
ливый и прочный мир между Израилем и Палести-
ной должен опираться на принцип сосуществова-
ния двух государств, который можно реализовать 
только путем прямых переговоров между двумя 
сторонами. Такой путь соответствует также пози-
ции, которую Европейский союз занимает уже мно-
гие годы. Помимо усилий, предпринимаемых всеми 
соответствующими международными субъектами, 
в том числе Специальным координатором и «чет-
веркой», большой оптимизм у нас вызывают попыт-
ки установить контакты со сторонами, предприни-
маемые в последнее время Соединенными Штата-
ми, которые, мы уверены, помогут заложить фунда-
мент для достижения конкретных результатов.

В этом плане конструктивное участие в этих уси-
лиях региональных субъектов, а также всего между-
народного сообщества имеет первостепенное зна-
чение. В сложившихся обстоятельствах мы готовы 
рассмотреть возможность создания новых диплома-
тических механизмов для выхода на согласованное 
решение путем переговоров при условии, что они не 
будут выходить за параметры, согласованные в Осло.

Однако наши конструктивные усилия могут 
потерпеть неудачу, если не получат необходимой 
поддержки на местах. Для восстановления взаим-
ного доверия все участники должны избегать одно-
сторонних действий. В то же время мы решительно 
поддерживаем любое практическое сотрудниче-
ство между сторонами по таким направлениям, как 
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предоставление доступа к воде и электроэнергии и 
санитарии и безопасности, с целью улучшить усло-
вия жизни всех палестинцев. В этом контексте мы 
высоко оцениваем инициативы, такие как проект 
«Красное море — Мертвое море», которые идут на 
пользу всем сторонам.

Переходя к последним событиям в Ливане, 
Италия хотела бы призвать ливанские власти про-
должить работу над укреплением государственных 
органов власти и экономики страны. После избра-
ния президента Ауна и формирования нового прави-
тельства во главе с премьер-министром Харири мы 
призываем все ливанские политические партии не 
жалеть усилий ради достижения договоренности о 
проведении до конца 2017 года парламентских выбо-
ров. Это станет решающим шагом на пути к полному 
восстановлению деятельности государственных ор-
ганов власти. Позвольте мне напомнить о том значе-
нии, которое Италия придает осуществлению всеми 
сторонами в Ливане всех положений резолюций 1559 
(2004) и 1701 (2006), что, по нашему мнению, являет-
ся краеугольным камнем обеспечения прочной на-
циональной и региональной стабильности.

Постепенный процесс консолидации ливанских 
государственных институтов по-прежнему нуждает-
ся во всесторонней поддержке со стороны междуна-
родного сообщества, особенно в активном участии в 
этом процессе Организации Объединенных Наций. 
Временные силы Организации Объединенных На-
ций в Ливане (ВСООНЛ) служат примером того, на-
сколько полезной может быть работа Организации 
Объединенных Наций на Ближнем Востоке. В то 
время, когда вокруг нас полыхают конфликты, ВСО-
ОНЛ удается обеспечивать в районе своих операций 
стабильность и безопасность. Кроме того, благодаря 
активизации своей работы с местным населением 
ВСООНЛ сумели существенно стабилизировать си-
туацию на юге Ливана, в результате чего на север-
ной границе Израиля, хотя и с большим опозданием, 
установилась спокойная обстановка.

Кроме того, по мере ужесточения сирийского 
конфликта ВСООНЛ и Силы Организации Объеди-
ненных Наций по наблюдению за разъединением ста-
раются не допустить, чтобы война перекинулась на 
Израиль и Ливан, и являются своеобразным заслоном 
от проникновения на территорию этих стран дей-
ствующих в регионе негосударственных субъектов, 
чья деятельность по-прежнему создает серьезную 

опасность эскалации, особенно в районе сирийских 
Голанских высот. Предотвращение такой эскалации 
должно оставаться одним из ключевых приоритетов 
международного сообщества. Этому в особой мере 
способствуют такие страны, как Италия, которая на-
правляют своих военнослужащих на службу в состав 
развернутых там стабилизационных миссий Органи-
зации Объединенных Наций.

В Сирии по-прежнему свирепствует насилие, 
причиняющее сирийскому народу невыразимые 
страдания. Наш коллективный долг  — вернуть 
миру шанс. Весьма своевременным в этом отноше-
нии стало проведение на прошлой неделе совеща-
ний Группы семи (Г-7), для участия в которых были 
приглашены ключевые региональные субъекты. На 
обоих этих совещаниях, организованных по иници-
ативе министра иностранных дел Италии г-на Аль-
фано, все страны-участницы четко заявили о сво-
ей поддержке политического процесса и усилий 
Специального посланника Генерального секретаря 
г-на Стаффана де Мистуры и призвали к скорейше-
му осуществлению резолюции 2254 (2015).

На совещаниях Г-7 были также одобрены уси-
лия, направленные на установление на всей тер-
ритории страны режима прекращения огня и была 
выражена обеспокоенность его нарушениями. Обе-
спечение эффективного прекращения боевых дей-
ствий и полного гуманитарного доступа должно 
оставаться нашей целью и первоочередной задачей, 
поскольку они идут в русле Женевского процесса 
и способствуют созданию условия, благоприятных 
для политических переговоров.

Ключевое значение для предотвращения даль-
нейших злодеяний и новых нарушений между-
народных норм имеет также привлечение к от-
ветственности виновных в совершении тяжких и 
систематические преступлений в Сирии. Все, кто 
виновен в совершении таких нарушений междуна-
родного права, должны понести ответственность 
за это. Мы всецело поддерживаем расследование 
по факту совершенного в Хан-Шайхуне нападения, 
проводимое Миссией Организацией по запрещению 
химического оружия (ОЗХО) по установлению фак-
тов в Сирийской Арабской Республике, и призыва-
ем сирийское правительство и все другие стороны 
всесторонне сотрудничать с ОЗХО для скорейшего 
завершения этого расследования.
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Прежде чем завершить свое выступление, я 
хотел бы коснуться двух проблем, имеющих реги-
ональное измерение: борьбы с «Исламским госу-
дарством Ирака и Шама», или ДАИШ, и проблемы 
бедственного положения беженцев и мигрантов.

Организация ДАИШ перешла к обороне и сдает 
свои позиции. Тем не менее, остаются нерешенными 
две следующие главные задачи — стабилизация си-
туации в освобожденных районах, что необходимо 
для предотвращения возрождения ДАИШ, и про-
тиводействие сохраняющимся угрозам со стороны 
транснациональных террористических сетей, в том 
числе сети иностранных боевиков-террористов.

И, наконец, я хотел бы затронуть проблему пере-
мещения людей на Ближнем Востоке. Находясь на 
переднем крае усилий по преодолению чрезвычай-
ной миграционной ситуации в районе Средиземно-
морья и выделяя многочисленные ресурсы на оказа-
ние мигрантам и беженцам жизненно необходимой 
помощи, Италия высоко ценит огромные усилия, 
прилагаемые такими странами региона, как Ливан 
и Иордания, которые несут основное бремя приема 
сотен тысяч беженцев и поэтому нуждаются в твер-
дой поддержке со стороны международного сообще-
ства. Любое решение, направленное на установление 
прочного мира на Ближнем Востоке, должно также 
учитывать необходимость быстрого и прагматично-
го облегчения участи этих людей с учетом двух ос-
новных принципов — безопасности и солидарности.

Г-н Абулатта (Египет) (говорит по-арабски): 
Ближний Восток сотрясают беспрецедентные в его со-
временной истории беспорядки. Там не прекращаются 
давние, обострившиеся в последнее время споры.

Мы подробно обсудили возможность того, что-
бы предотвратить скатывание к широкомасштаб-
ному хаосу в регионе. Мы часто предупреждали о 
несправедливости по отношению к арабам, вызван-
ной иностранным вмешательством или оккупацией 
арабских территорий в Палестине и в Сирии, говоря 
о том, что в результате этого ситуация может выйти 
из-под контроля, но в течение долгих десятилетий 
к этим предупреждениям не прислушивались. Эта 
ситуация все еще не нашла разрешения, урегули-
рование споров стало самоцелью и не предприни-
мались реальные попытки разрешить эту ситуацию 
или изменить подход.

Пункт сегодняшней повестки дня — «Положе-
ние на Ближнем Востоке, включая палестинский 
вопрос» — фигурирует в повестке дня Совета в те-
чение многих лет и имеет большое значение. Это 
также должно помочь нам определить точки от-
счета. Фактически он отражает осознание между-
народным органом, ведающим вопросами под-
держания международного мира и безопасности, 
важности палестинского вопроса и его влияния на 
Ближний Восток в целом, а также последствий по-
ложения на Ближнем Востоке для международно-
го мира и безопасности. По существу, несмотря на 
многочисленные конфликты, которые мы наблю-
дали в последнее время, несправедливость, совер-
шенная по отношению к палестинскому народу, ко-
торый живет в условиях отсутствия государства и 
оккупации более полувека, по-прежнему представ-
ляет собой самый длительный кризис, который от-
ражает сбой в функционировании международного 
режима в том, что касается достижения справедли-
вости в этом ключевом регионе.

Мы должны представить себе ситуацию, кото-
рая развивалась в течение многих лет. Палестин-
ский народ живет в обстановке отсутствия свободы 
и колонизации, его дома сносят, и он продолжает 
оставаться за разделительной стеной на Запад-
ном берегу или жить в условиях осады в Газе. Мы 
должны представить себе влияние этих образов на 
поколения молодых людей, которые живут, как за-
ключенные, не имея политической перспективы, 
которая, по меньшей мере, дала бы им возможность 
мечтать о лучшем будущем. Неизменное существо-
вание ближневосточного вопроса и отсутствие его 
решения тревожат сознание международного со-
общества в том, что касается его неспособности 
добиться необходимых параметров решения, ко-
торое соответствовало бы международно-право-
вым рамочным основам, международному праву, 
международному гуманитарному праву и Уставу 
Организации Объединенных Наций — первая ста-
тья которого привлекает внимание к праву народов 
на самоопределение, важной цели, во имя которой 
была создана наша международная организация.

Мы также напоминаем о том, что в рамках системы 
Организации Объединенных Наций мы не стремимся 
добиться какой-либо победы и не хотим подвергать со-
мнению законный характер любого государства. Мы 
также не стремимся достичь решения, которое являет-
ся логически неприемлемым или незаконным согласно 
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международному праву. Мы всегда должны помнить о 
том, что именно данная Организация одобрила созда-
ние Государства Израиль. Обращение палестинского 
народа к Организации Объединенных Наций подраз-
умевает приверженность легитимному и мирному ре-
шению и достижению справедливости на основе реше-
ния о сосуществовании двух государств, которое меж-
дународное сообщество считает надлежащим — двух 
государств, Израильского государства и Палестинско-
го государства, примирившихся в соответствии с вы-
бором народа. Палестинский народ стремится жить в 
условиях достоинства на своей родине, и израильский 
народ также хочет жить в условиях безопасности в рам-
ках добрососедских отношений на своей собственной 
земле. Решение о сосуществовании двух государств, 
в соответствии с резолюциями Совета Безопасности, 
самой недавней из которых является резолюция 2234 
(2016), требует установления границ, существовавших 
в 1967 году, включая Восточный Иерусалим.

Некоторые пытались урегулировать палестин-
ский вопрос посредством оказания помощи, воз-
можно, вследствие необоснованной боязни решить 
ключевой вопрос и ошибочной уверенности в том, 
что достаточно  управлять конфликтом, чтобы 
уменьшить страхи и добиться статус-кво. Этот под-
ход, направленный на облегчение страданий, с го-
дами утратил свое значение. Поддержание статус-
кво может привести к регрессу и, в конечном счете, 
стать  взрывоопасным. Мы, безусловно, утратили 
контроль над ситуацией.

В этом заключается позиция Египта. Наш до-
говор с Израилем продолжает быть основой мира в 
регионе и отражает нашу позицию. Арабские госу-
дарства также сознают ситуацию, что находит от-
ражение в их действиях, предпринимаемых в соот-
ветствии с Арабской мирной инициативой, которая 
закладывает основу для достижения мира во всем 
регионе. Поэтому мы призываем все заинтересован-
ные стороны поощрять этот подход и настойчиво 
добиваться урегулирования ситуации и восстанов-
ления прав палестинского народа. Эти усилия долж-
ны выйти за рамки принятия периодических мер по 
умиротворению, которые утратили свое значение.

В заключение я хотел бы подтвердить призыв, 
с которым Египет на самом высоком уровне обра-
тился к палестинцам и израильтянам, с тем чтобы 
они вернулись за стол переговоров и уделили пер-
воочередное внимание удовлетворению интересов 

своих народов. Переговоры остаются наиболее эф-
фективным путем урегулирования конфликта. Мы 
высоко оцениваем решимость, которую мы наблю-
даем в последнее время у международных сторон, 
включая друзей Израиля, достичь всеобъемлюще-
го политического решения с целью обеспечения 
справедливости и всеобщего мира. Египет будет 
сотрудничать с обоими правительствами  — изра-
ильским и палестинским  — и с международными 
силами в интересах достижения этой общей цели в 
соответствии с решением о сосуществовании двух 
государств и принципом «земля в обмен на мир», 
а также принципом международного равноправия.

Г-н Льоренти Солис (Многонациональное Го-
сударство Боливия) (говорит по-испански): Внача-
ле, я хотел бы поблагодарить Специального коор-
динатора по ближневосточному мирному процессу 
и Личного представителя Генерального секретаря 
г-на Николая Младенова за брифинг, проведенный 
им сегодня в первой половине дня.

Причины конфликта на Ближнем Востоке труд-
но определить вследствие их долгосрочного харак-
тера и сложности, но мы попытаемся перечислить 
некоторые из них. Первой причиной этого являет-
ся невыполненное обязательство держав, которые 
оккупировали Ближний Восток согласно мандату 
Лиги наций после Первой мировой войны. Второй 
причиной  — осуществление стратегии смены ре-
жима. Третьей причиной — вторжения в регион без 
санкции Совета Безопасности и в нарушение меж-
дународного права. Разумеется, еще одной причи-
ной этого является терроризм, равно как и соперни-
чество за природные ресурсы.

На последнем саммите арабских государств, 
проведенном в его стране несколько дней назад, ко-
роль Иордании Абдалла II также охарактеризовал 
одну из причин трагической ситуации, которую 
переживает регион, сказав, что

(говорит по-английски)

«невозможно достичь мира и стабильности на 
Ближнем Востоке без достижения справедли-
вого и всеобъемлющего решения вопроса о Па-
лестине, ключевого вопроса Ближнего Востока, 
на основе решения, предусматривающего сосу-
ществование двух государств».

(говорит по-испански)
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Мы также хотим повторить слова Папы Фран-
циска, сказанные во время встречи с аккредитован-
ными представителями дипломатического корпуса в 
Святом Престоле: «Ни один конфликт не может пре-
вратиться в привычку, от которой невозможно от-
казаться». Израильтянам и палестинцам нужен мир. 
Всему Ближнему Востоку насущно необходим мир.

Кроме того, 29 ноября 2016 года Генеральный 
секретарь заявил:

«Израильско-палестинский конфликт — это не 
просто один из многих конфликтов в регионе. 
Во многих отношениях это старая, зияющая 
рана, которая порождает напряженность и кон-
фликты на всем Ближнем Востоке».

Многонациональное государство Боливия уча-
ствует в сегодняшних важных открытых прениях с 
большим желанием получить из первых рук досто-
верную информацию, которая даст нам представле-
ние о ходе осуществления резолюции 2334 (2016), 
поскольку на наших глазах вновь совершаются акты, 
которые подрывают давно назревшее решение, пред-
усматривающее сосуществование двух государств.

Несколько дней назад, если говорить точнее, 
во вторник, 30 марта, международное сообщество 
было проинформировано о решении Кабинета без-
опасности Израиля впервые за 20 лет построить по-
селение в зоне Эмек Шило на оккупированном За-
падном берегу. Такие действия Израиля не в первый 
раз бросают вызов Совету Безопасности, позиция 
которого была сформулирована в многочисленных 
принимавшихся с 1967 года резолюциях, включая 
резолюцию 2334 (2016) от 23 декабря 2016 года, и 
идут в разрез с требованием к Израилю безотлага-
тельно и полностью прекратить поселенческую де-
ятельность на оккупированной палестинской тер-
ритории, включая Восточный Иерусалим.

Мне кажется, что у всех уже давно набило оско-
мину то, что мы постоянно обсуждаем в этом ор-
гане вопросы, касающиеся положения в Палестине, 
в то время как Израиль вот уже протяжении поч-
ти 50 лет не выполняет единодушного требования 
всех народов прекратить свою экспансионистскую 
и поселенческую деятельность. В течение всех этих 
50 лет мир, будучи не в силах что-либо предпри-
нять, в растерянности наблюдает, как правитель-
ство этой страны изо дня в день в сговоре с под-
жигателями войны подавляет палестинцев, которое 

лишь хотят осуществить свое человеческое право 
на жизнь и самоопределение.

Государства — члены Организации Объединен-
ных Наций должны сосредоточиться на этой ситу-
ации и на осуществлении резолюции 2334 (2016). 
Мы вновь просим представить следующий еже-
квартальный доклад в печатном виде с детальной 
оценкой состояния осуществления указанной резо-
люции. Как и в прошлом, мы также подчеркиваем 
необходимость включения в доклад подробных карт 
размещения израильских поселений на оккупиро-
ванной палестинской территории. Мы считаем, что 
члены Совета Безопасности должны действовать 
без проволочек и добиться от Израиля свертывания 
им своей незаконной поселенческой деятельности 
на оккупированных палестинских территориях, 
включая Восточный Иерусалим, а также заставить 
его перестать притеснять палестинцев и отказаться 
от жесточайшей блокады сектора Газа. Правитель-
ство Израиля должно продемонстрировать свою 
политическую волю и приверженность принципу 
сосуществования двух государств.

Мы согласны с теми нашими коллегами, кто на 
сегодняшнем важном заседании говорил о том, что 
принцип сосуществования двух государств не может 
и не должен превращаться в иллюзию существова-
ния двух государств. Совершенно очевидно, что есть 
оккупирующая держава и есть оккупированная тер-
ритория, что является отличительной чертой данно-
го конфликта по сравнению с другими конфликтами 
в регионе. Поэтому у нас есть международное право, 
а также резолюции Генеральной Ассамблеи, приня-
тые по этому вопросу, решения ЮНЕСКО, консуль-
тативное заключение Международного Суда и резо-
люции Совета. Боливия, естественно, поддерживает 
все мирные процессы, запущенные для нахождения 
политического решения этого вопроса путем перего-
воров и диалога, и мы поддерживаем свод Мадрид-
ских принципов и Арабскую мирную инициативу, 
способствующие достижению этой цели.

Многонациональное государство Боливия 
вновь заявляет, что поддерживает самоопределение 
палестинского народа и его право на создание сво-
бодного, суверенного и независимого государства в 
пределах международных границ, существовавших 
до 1967 года, со столицей в Восточном Иерусали-
ме, согласно соответствующим резолюциям Сове-
та Безопасности и Генеральной Ассамблеи. Совету 
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должен не только признавать, но и гарантировать 
право на мир всех народов, в том числе палестин-
ского и израильского.

Председатель (говорит по-английски): Я хотела 
бы всем сообщить, что из-за большого числа жела-
ющих выступить мы продолжим сегодняшние от-
крытые без перерыва на обед. Я хотела бы также 
напомнить всем ораторам о необходимости ограни-
чивать свои выступления четырьмя минутами, что-
бы Совет мог оперативно завершить свою работу. 
Просьба к делегациям, подготовившим простран-
ные заявления, распространить тексты заявлений 
в письменном виде и выступать в зале Совета с их 
сокращенным вариантом.

Сейчас я предоставляю слово представителю 
Боливарианской Республики Венесуэла.

Г-н Монкада (Боливарианская Республика Вене-
суэла) (говорит по-испански): Боливарианской Респу-
блике Венесуэла выпала высокая честь выступить от 
имени Движения неприсоединения (ДНП) на нынеш-
них ежеквартальных открытых прениях, посвящен-
ных положению на Ближнем Востоке, включая пале-
стинский вопрос, теме, которой 120 государств-чле-
нов нашего Движения придают огромное значение, 
особенно сегодня, когда мы отмечаем шестьдесят вто-
рую годовщину Конференции стран Африки и Азии, 
состоявшейся в Бандунге, Индонезия, и заложившей 
фундамент для создания ДНП.

Прежде всего, мы хотели бы поблагодарить Лич-
ного представителя Генерального секретаря и Специ-
ального координатора Организации Объединенных 
Наций по ближневосточному мирному процессу 
г-на Николая Младенова за его ценный брифинг.

На семнадцатом саммите Движения неприсое-
динения, который состоялся в сентябре 2016 года на 
острове Маргарита, Венесуэла, в свете создавшейся 
критической ситуации и на фоне сужения перспек-
тив достижения мирного решения главы государств 
и правительств подтвердили свою полную солидар-
ность с палестинским народом и свою неизменную 
поддержку его справедливого дела, а также призва-
ли государства  — члены Движения продемонстри-
ровать свое стремление продолжать укреплять и 
координировать свои усилия, направленные на обе-
спечение справедливости для палестинского народа 
и на реализацию его прав.

В этой связи мы подчеркиваем, что справедли-
вое и надежное решение вопроса о Палестине во 
всех его аспектах остается одним из приоритетов по-
вестки дня ДНП. Кроме того, мы подтверждаем, что 
непрекращающаяся израильская оккупация и пале-
стино-израильский конфликт в целом продолжают 
создавать серьезную угрозу международному миру 
и безопасности. Сложившаяся ситуация требует без-
отлагательного внимания и принятия мер в соответ-
ствии с международным правом, соответствующими 
резолюциями Организации Объединенных Наций 
и, разумеется, Уставом Организации Объединенных 
Наций. В этой связи ДНП заявляет о своей готовно-
сти добиваться справедливого, прочного и мирно-
го урегулирования, и мы призываем к активизации 
международных и региональных усилий в поддержку 
достижения этой цели, а также напоминаем Совету 
Безопасности и Генеральной Ассамблее об обязан-
ностях, недавно подтвержденных в резолюции 2334 
(2016), где сформулированы главные требования и па-
раметры достижения такого урегулирования.

ДНП решительно приветствовало и поддержало 
резолюцию 2334 (2016) в своем коммюнике от 27 де-
кабря 2016 года. Движение неприсоединения вновь 
призывает уважать и выполнять эту резолюцию и 
подчеркивает ее по-прежнему центральное значение 
для исправления ситуации на местах, ослабления на-
пряженности и создания необходимых условий для 
установления мира. В этой связи мы приветствуем 
первый доклад Генерального секретаря об осущест-
влении резолюции 2334 (2016), с которым в Совете 
Безопасности перед нами выступил г-н Николай Мла-
денов (см. S/PV. 7908). При этом мы вновь подтверж-
даем необходимость субстантивного письменного до-
клада в соответствии со сложившейся в Совете Без-
опасности практикой и в поддержку его обязанности 
продвигать цели этой резолюции, особенно в свете 
постоянного игнорирования Израилем решений и ре-
золюций Совета Безопасности.

Наше Движение выражает глубокую озабочен-
ность в связи с последними событиями на оккупиро-
ванной палестинской территории, включая Восточ-
ный Иерусалим, в частности в связи с продолжением 
и эскалацией со стороны Израиля незаконной поли-
тики и мер, направленных на расширение его неза-
конной поселенческой кампании и укрепление режи-
ма его продолжающейся вот уже 50 лет оккупации, а 
также в связи с нарушением им прав палестинского 
народа. Вместо того, чтобы прекратить все эти нару-
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шения, обратить вспять происходящие на местах не-
гативные тенденции и доказать свою приверженность 
урегулированию, предусматривающему сосущество-
вание в пределах границ по состоянию до 1967 года 
двух государств, как того требуют Совет Безопасно-
сти и международное сообщество в целом, Израиль 
продолжает действовать, пренебрегая решениями Со-
вета и нарушая свои юридические обязательства.

В этой связи государства — члены Движения ре-
шительно осуждают недавно принятые Израилем, 
оккупирующей державой, провокационные решения 
продолжить свою поселенческую деятельность, что 
является грубым попранием международного права и 
прямым и преднамеренным нарушением соответству-
ющих резолюций Организации Объединенных Наций, 
в том числе резолюции 2334 (2016). Кроме того, мы 
встревожены и глубоко возмущены вопиющим не-
уважением Израиля, оккупирующей державы, недвус-
мысленного решения, принятого по этому вопросу Со-
ветом Безопасности, который однозначно подтвердил, 
что проводимая Израилем поселенческая деятельность 
не имеет никакой юридической силы и представляет 
собой вопиющие нарушения международного права, и 
призвал Израиль немедленно и полностью прекратить 
всю поселенческую деятельность на оккупированной 
палестинской территории, включая Восточный Иеру-
салим, и в полном объеме выполнить все его юридиче-
ские обязательства, в том числе по четвертой Женев-
ской конвенции. Движение напоминает далее о призы-
ве Совета Безопасности к прекращению любых актов 
насилия в отношении гражданского населения, в том 
числе актов террора, а также любых провокаций, под-
стрекательств и разрушений.

Что касается Газы, то Движение по-прежнему 
серьезно обеспокоено сложившейся там ситуацией. 
Препятствия, постоянно чинимые восстановлению 
Газы, и чрезвычайно медленные  — из-за сохраняю-
щейся незаконной израильской блокады  — темпы 
оздоровления сектора, вынуждают тысячи семей 
оставаться на положении перемещенных лиц и без-
домных и препятствуют восстановлению жизненно 
необходимой инфраструктуры, что крайне отрица-
тельно сказывается на гуманитарных, социально-эко-
номических, психологических и экологических усло-
виях. Мы снова обращаемся с призывом полностью 
снять с сектора Газа израильскую блокаду, одновре-
менно подчеркивая также, что преодолением кризиса 
в Газе следует заниматься комплексно и всесторонне, 
согласно нормам международного права, в том числе 

нормам гуманитарного права и в области прав чело-
века, и соответствующим резолюциям Организации 
Объединенных Наций, с учетом общей ситуации, об-
условленной продолжающейся с 1967 года незаконной 
и агрессивной израильской оккупацией палестинской 
территории, в том числе Восточного Иерусалима, и 
недвусмысленных призывов к прекращению этой по-
лувековой оккупации.

Кроме того, Движение неприсоединения вновь за-
являет о том, что оно самым решительным образом 
осуждает систематически совершаемые Израилем на-
рушения прав человека палестинского народа, в том 
числе, в частности, умышленные убийства граждан-
ских лиц или нанесения им ранений, включая участ-
ников мирных протестов; жестокие военные рейды, 
в том числе, в частности, в лагерях беженцев, кото-
рыми он терроризирует гражданское население; за-
ключение в тюрьмы и содержание под стражей тысяч 
палестинских граждан, в том числе детей и женщин; 
конфискацию земель и имущества и снос жилых до-
мов палестинцев; принудительное переселение па-
лестинцев, особенно общин бедуинов; и терроризм 
и насилие со стороны поселенцев в отношении пале-
стинского гражданского населения. Мы напоминаем 
Совету о его обязанностях в этом отношении.

Движение неприсоединения вновь обращается с 
призывом активизировать международные усилия, 
нацеленные на то, чтобы добиться безотлагательного 
прекращения начатой в 1967 году израильской окку-
пации и достичь справедливого, прочного, всеобъем-
лющего и мирного урегулирования, и вновь заявляет 
о своей готовности оказывать поддержку и сотрудни-
чество любым соответствующим усилиям, согласно 
решениям, принятым в ходе состоявшейся на острове 
Маргарита семнадцатой встречи на высшем уровне, 
которая провозгласила 2017 год Международным го-
дом окончания израильской оккупации Палестины.

Государства—участники Движения самым ре-
шительным образом осуждают также акты агрессии, 
совершенные Израилем 17 марта против Сирийской 
Арабской Республики, и считают такие акты гру-
бым попранием суверенитета Сирии и нарушением 
международного права, целей и принципов Устава 
Организации Объединенных Наций и Соглашения 
1974 года о разъединении израильских и сирийских 
войск. В этой связи мы просим Совет Безопасности 
выполнить свои обязанности, однозначно осудив эти 
акты агрессии и приняв необходимые меры для пре-
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дотвращения их повторения и привлечения Израиля 
к ответственности за создание угроз региональному и 
международному миру и безопасности.

В заключение Движение неприсоединения вновь 
осуждает любые принимаемые Израилем, оккупи-
рующей державой, меры, нацеленные на изменения 
юридического, физического и демографического ста-
туса оккупированных сирийских Голанских высот. В 
этой связи мы, руководствуясь своей принципиаль-
ной позицией, вновь требуем от Израиля выполнения 
резолюции 497 (1981) и полного вывода с оккупиро-
ванных сирийских Голан его вооруженных сил за гра-
ницы, существовавшие до 4 июня 1967 года, согласно 
резолюциям 242 (1967) и 338 (1973).

Председатель (говорит по-английски): Теперь я 
предоставляю слово представителю Ливана.

Г-н Салам (Ливан) (говорит по-английски): Я 
убежден, что Вы, г-жа Председатель, равно как и 
все другие члены Совета, согласитесь со мной в 
том, что все мы в этом зале испытываем общее глу-
бокое разочарование тем, что пункт повестки дня, 
касающийся палестинского вопроса, нам приходит-
ся обсуждать каждые три месяца. Нам всем хоте-
лось бы, чтобы этот пункт, дольше всех рассматри-
ваемый и до сих пор фигурирующий в повестке дня 
этого органа со дня основания Организации Объ-
единенных Наций, был снят в результате достиже-
ния и реализации справедливого и прочного урегу-
лирования ближневосточного конфликта на основе 
многочисленных принятых Советом резолюций и, 
в частности, принципа «земля в обмен на мир».

К сожалению, следует признать, что такая пер-
спектива по-прежнему постоянно ускользает от 
нас, и в результате палестинский вопрос все глубже 
укореняется в повестке дня этого органа. И в самом 
деле, как можно добиться справедливого и прочно-
го урегулирования и создания независимого, жиз-
неспособного и территориально целостного пале-
стинского государства, когда, во-первых, только с 
начала текущего года Израилем уже одобрено стро-
ительство на оккупированном Западном берегу и в 
Восточном Иерусалиме 6000 единиц нового жилья; 
когда, во-вторых, в феврале этого года им принят 
закон, ретроактивно легализующий поселения, по-
строенные на оккупированной палестинской тер-
ритории ранее; и когда, в-третьих, лишь несколь-
ко недель назад Израиль утвердил строительство 
целого нового поселения?

В январе прошлого года в ходе прений по во-
просу о превентивной дипломатии (см. S/PV.7857), 
наша делегация напомнила Совету об инициати-
ве, с которой Ливан выступил в 2016 году и кото-
рая заключалась в том, чтобы на основании Устава 
Организации Объединенных Наций и пункта  10 
постановляющей части резолюции 1701 (2006) про-
сить Генерального секретаря об оказании добрых 
услуг в вопросе о делимитации оспариваемой мор-
ской границы и исключительной экономической 
зоны между Ливаном и Израилем. При этом Ливан 
подчеркнул, что отсутствие решения этого вопро-
са будет оставаться поводом для конфликта, угро-
жающего миру и безопасности в нашем регионе. И 
пока мы, в связи с этим, с надеждой рассчитывали 
получить обновленную информацию о результатах 
усилий Специального координатора по Ливану, Из-
раиль, полностью игнорируя международное право 
и явно намереваясь сорвать добрые услуги Гене-
рального секретаря, в письме от 2 февраля пригро-
зил, что «не допустит» того, что он назвал

«несанкционированной экономической дея-
тельностью, включая, в частности, предостав-
ление другим государством каких бы то ни 
было прав третьей стороне; исследовательскую 
деятельность, бурение или разведку природ-
ных ресурсов в морских районах, в которых 
Израиль отстаивает свои суверенные права и 
юрисдикцию».

В письме на имя Генерального секретаря наше 
правительство отреагировало на эти угрозы под-
тверждением давней приверженности Ливана меж-
дународному праву и, в частности, положениям 
Конвенции Организации Объединенных Наций по 
морскому праву, касающимся делимитации мор-
ских границ.

Однако эти угрозы были не единственными со 
стороны Израиля в адрес нашей страны, поскольку 
всего несколько недель спустя, израильский министр 
образования Нафтали Беннет в интервью, данном 
3 марта газете «Гаарец», угрожал начать «массиро-
ванное нападение на объекты гражданской инфра-
структуры c нанесением дополнительных воздуш-
ных ударов и проведением сухопутных операций» 
с целью уничтожить «ливанские государственные 
институты, инфраструктуру, аэропорт, электростан-
ции, транспортные узлы» вблизи «баз ливанской ар-
мии», чтобы «вернуть Ливан в средневековье». Самое 
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малое, что можно сказать, эти слова вызывают отвра-
щение. Каким надо быть варваром, чтобы угрожать 
гражданским лицам. Что же до возмутительной угро-
зы вернуть Ливан в Средневековье, то, кроме средне-
вековой дремучести, она ни о чем другом не говорит.

Учитывая все эти угрозы и непрекращающиеся 
израильские нарушения суверенитета нашей стра-
ны, которые задокументированы и зафиксированы в 
многочисленных письмах нашего представительства 
в адрес Совета Безопасности, я хотел бы спросить Со-
вет, не пора ли ему осудить такие действия как грубые 
и преднамеренные нарушения Устава Организации 
Объединенных Наций, основных правил и норм меж-
дународного права и международного гуманитарного 
права и положений соответствующих резолюций Ор-
ганизации Объединенных Наций. Наше правитель-
ство по-прежнему твердо привержено делу полного 
осуществления резолюции 1701 (2006) и вновь насто-
ятельно призывает Совет продемонстрировать свою 
руководящую роль и заставить Израиль выполнять 
его четкие обязательства по этой резолюции.

Наконец, думаю не стоит напоминать Совету о 
том, что усилия Ливана по борьбу с терроризмом 
получили высокую оценку? Я хотел бы поблаго-
дарить правительство Вашей страны, г-жа Пред-
седатель, и правительства других представленных 
в Совете стран, за поддержку нашей страны и за 
укрепление готовности нашей армии противосто-
ять многочисленным стоящим перед ней сегодня 
вызовам, спектр которых варьирует от борьбы с 
терроризмом до поддержания стабильности и обе-
спечения защиты суверенитета и территориальной 
целостности Ливана.

Председатель (говорит по-английски): Теперь я 
предоставляю слово представителю Иордании.

Г-жа Бахус (Иордания) (говорит по-арабски): Я 
хотела бы поблагодарить Председателя за ее умелое 
руководство и поздравить ее с председательством 
ее страны в Совете в этом месяце. Я хотела бы так-
же поблагодарить Специального координатора по 
ближневосточному мирному процессу г-на  Нико-
лая Младенова за его всеобъемлющий брифинг.

Мне выпала честь выступать в Совете сегодня 
от имени моей страны Иордании и Группы араб-
ских государств, так как Иордания в настоящее 
время председательствует на двадцать восьмом со-
вещании глав арабских государств и правительств.

Сегодняшние открытые прения проходят после 
состоявшегося в прошлом месяце в Аммане сове-
щания глав арабских государств и правительств, 
участники которого обратились с мирным посла-
нием, в котором они подчеркнули, что арабы хотят 
мира и урегулирования израильско-палестинского 
конфликта на основе Арабской мирной инициати-
вы, принятой группой арабских стран на Бейрут-
ском саммите в 2002 году и поддержанной Орга-
низацией исламского сотрудничества. Эта иници-
атива по-прежнему остается наилучшим планом 
достижения исторического примирения между 
двумя странами на основе ухода Израиля со всех 
оккупированных арабских и палестинских терри-
торий к границам, существовавшим по состоянию 
на 4 июня 1967 года. Она предусматривает решение 
всех вопросов окончательного статуса  и призвана 
содействовать обеспечению стабильности в араб-
ском мире. Мирное послание участников упомяну-
того саммита является еще одним свидетельством 
того, что, по мнению арабов, суть стратегического 
решения состоит в установлении всеобъемлющего 
и прочного мира. На это послание Израиль, окку-
пирующая держава, должен был откликнуться под-
тверждением своего искреннего стремления к миру.

Мы хотели бы заявить о нашей поддержке ито-
гов Мирной конференции по Ближнему Востоку, 
которая состоялась в Париже 15 января и участни-
ки которой подтвердили приверженность между-
народного сообщества принципу сосуществования 
двух государств как единственному средству до-
стижения прочного мира. Мы категорически отвер-
гаем односторонние меры Израиля, направленные 
на изменение реальности на местах и блокирование 
возможности достижения решения, предусматрива-
ющего сосуществование двух государств. Мы при-
зываем Израиль выполнить различные междуна-
родно-правовые документы, последним из которых 
является резолюция 2334 (2016) с призывом свер-
нуть всю поселенческую деятельность и обеспе-
чить мир между палестинцами и израильтянами.

Международное сообщество должно отдавать 
себе отчет в том, что мира и стабильности в регио-
не не будет, пока не будет прекращена израильская 
оккупация и не будет удовлетворено законное требо-
вание палестинского народа — создать на палестин-
ской национальной земле независимое, суверенное 
и жизнеспособное государство в пределах границ, 
существовавших по состоянию на 4 июня 1967 года, 
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со столицей Восточный Иерусалим. Дело Палести-
ны является ключом к стабильности в регионе и за 
его пределами, а прекращение несправедливости, 
допущенной по отношению к нашему братскому па-
лестинскому народу, по-прежнему остается мораль-
ным долгом всего мирового сообщества. Мы кате-
горически отвергаем все израильские нарушения и 
шаги, которые Израиль предпринимает для измене-
ния исторической и правовой ситуации в Восточном 
Иерусалиме, а также в священных для христиан и 
мусульман местах оккупированного Иерусалима.

Иорданское Хашимитское Королевство явля-
ется хранителем и попечителем мусульманских и 
христианских святынь в Восточном Иерусалиме, по-
этому мы будем продолжать нести возложенную на 
нас историческую и религиозную ответственность 
за них, особенно за мечеть Аль-Акса и Харам-аш-
Шариф. Из этого зала мы призываем к осуществле-
нию всех резолюций Совета Безопасности по Иеру-
салиму, особенно резолюций 252 (1968), 267 (1969), 
465 (1980) и 478 (1980), в соответствие с которыми 
все шаги, предпринимаемые Израилем для измене-
ния статуса и самобытности Восточного Иерусали-
ма, считаются не имеющими юридической силы. Мы 
настоятельно призываем все государства мира не пе-
реводить свои посольства в Иерусалим и не призна-
вать его столицей Израиля, поскольку навязывание 
Иерусалиму новой геополитической реальности бу-
дет иметь колоссальные последствия для усилий по 
достижению мира и поставит регион перед угрозой 
взрыва с непредсказуемыми последствиями.

Нынешний кризис в Сирии не терпит отлага-
тельства и требует скорейшего урегулирования. 
Пора уже принять продуманные решения и выйти 
на реальные приемлемые для всех договоренности, 
отражающие волю государств и народов региона к 
достижению прочного и всеобъемлющего урегули-
рования кризиса. В этой связи мы вновь подчерки-
ваем нашу принципиальную позицию, которой мы 
придерживаемся с начала сирийского кризиса: про-
цветающее и стабильное будущее Сирии может га-
рантировать только политическое урегулирование, 
отвечающее чаяниям народа Сирии и обеспечива-
ющее защиту суверенитета, единства и территори-
альной целостности страны.

Мы должны продолжать продвигать женевские 
переговоры на основе Женевского коммюнике от 
30 июня 2012 года (S/2012/522, приложение) и со-

ответствующих резолюций Совета Безопасности, 
с тем чтобы на местах стали реальностью все че-
тыре вектора переходного политического процесса. 
Мы хотели бы подчеркнуть важность переговоров 
в Астане для обеспечения всеобъемлющего прекра-
щения огня в Сирии. Мы также хотели бы насто-
ятельно призвать международное сообщество раз-
делить бремя принимающих сирийских беженцев 
государств, особенно соседей Сирии, и увеличить 
финансовую поддержку этим государствам, с тем 
чтобы они могли продолжать предоставлять необ-
ходимые беженцам услуги, такие как получение об-
разования и профессиональная подготовка, чтобы 
после окончания конфликта они смогли принять 
эффективное участие в восстановление Сирии.

Мы заявляем о нашей полной поддержке брат-
ского Ирака в его усилиях по ликвидации террори-
стических банд и освобождению Мосула от боеви-
ков «Исламского государства Ирака и аш-Шама». 
Мы надеемся, что международное сообщество будет 
продолжать поддерживать Ирак в его усилиях по 
стабилизации обстановки в освобожденных райо-
нах и достижению примирения посредством широ-
кого политического процесса с участием в нем всех 
иракцев. Мы также поддерживаем усилия арабской 
коалиции по поиску законных путей преодоления 
кризиса в Йемене на основе инициативы Совета со-
трудничества стран Залива и ее имплементацион-
ных механизмов и с учетом итогов Конференции по 
национальному диалогу и резолюции 2216 (2015). 
Крайне важно достичь безопасности и политической 
стабильности в Ливии и поддержать ее законные ор-
ганы власти. Мы заявляем также о нашей поддержке 
Сомали в усилиях, которые эта страна прилагает для 
своего восстановления и борьбы с терроризмом.

Мы глубоко озабочены ростом исламофобии 
и попытками отождествлять толерантный ислам 
с терроризмом. Мы предупреждаем, что такие по-
пытки служат только интересам террористических 
организаций и их лжи и не имеют ничего общего 
с исламом и его терпимостью. Терроризм — это 
зло, которое необходимо искоренить совместными 
усилиями на основе комплексного подхода, чтобы 
защитить наши народы и нашу безопасность и обе-
спечить уважение к жизни.

Мы хотим подчеркнуть, что мы стремимся укре-
пить отношения добрососедства и сотрудничества 
со всеми государствами, граничащими со странами 
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арабского мира. Однако мы отвергаем и осуждаем 
любые попытки вмешаться в наши внутренние дела, 
дестабилизировать наш регион, разжечь межконфес-
сиональную рознь и поддержать конфликт. Подобная 
практика нарушает принципы добрососедства, нормы 
международных отношений и международного права 
и противоречит целям и принципам Устава Органи-
зации Объединенных Наций. Подлинный прогресс в 
урегулировании этого кризиса и в обеспечении без-
опасности в регионе в значительной мере зависит от 
устойчивого развития, и поэтому необходимы серьез-
ные реформы, призванные облегчить доступ к обра-
зованию, защитить права человека, укрепить соци-
альную ответственность, гарантировать равенство и 
расширить права и возможности женщин.

Если в этих усилиях мы сумеем добиться успе-
ха и наладим сотрудничество в таких областях, как 
безопасность, устойчивое развитие и права челове-
ка, то это, безусловно, защитит наше общество от 
практики расизма и дискриминации и будет отвечать 
стремлению наших народов жить в безопасном и ста-
бильном регионе. Некоторым факторам мы продол-
жаем уделять главное внимание и в первую очередь 
расширяем возможности молодежи, обеспечивая 
молодых людей доступным образованием, обучая 
их профессиональным навыкам и повышая их уве-
ренность в своих силах, чтобы они были полезными 
членами общества и содействовали урегулированию 
конфликтов и защите и укреплению мира, а не ста-
новились жертвами идеологии экстремизма и мрако-
бесия. Нельзя отрицать, что эта идеология обращена 
именно к нашей молодежи, которая является опорой 
нашего настоящего и залогом нашего будущего.

В заключение я хотел бы выразить признатель-
ность нашим международным партнерам за их помощь 
в борьбе за мир и безопасность на Ближнем Востоке. 
Мы готовы и далее работать в сотрудничестве с теми, 
кто стремится найти эффективное решение для этого 
кризиса на основе нашей общей позиции и более скоор-
динированных коллективных усилий, отвечающих на-
шим общим интересам и направленных на достижение 
наших общих целей — стабильности, безопасности и 
благоденствия на Ближнем Востоке.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Лихтенштейна.

Г-н Венавезер (Лихтенштейн) (говорит по-
английски): Г-жа Председатель, я благодарю Вас за 
предоставленную мне возможность вновь высту-

пить в Совете по вопросу о положении на Ближнем 
Востоке, включая палестинский вопрос. В рамках 
этого пункта  повестки дня Совет должен рассмо-
треть целый ряд важнейших вопросов. Перспекти-
вы урегулирования израильско-палестинского кон-
фликта на основе принципа сосуществования двух 
государств, похоже, тают, и столь трудно давшиеся 
успехи в области безопасности для обеих сторон 
находятся под угрозой, а тем временем на оккупи-
рованных палестинских территориях продолжа-
ется поселенческая деятельность. Эти поселения 
являются незаконными, нарушая, в частности, Же-
невские конвенции, и Совет выразил свою соответ-
ствующую позицию в резолюции 2334 (2016).

Лихтенштейн разделяет обеспокоенность мно-
гих государств в связи с тем, что на данный момент 
мы все дальше уходим от возможности мирного 
урегулирования этого конфликта. Мы призываем 
все заинтересованные стороны в полной мере со-
блюдать международно-правовые нормы, включая 
созданные Советом Безопасности, и подтвердить 
свою приверженность решению на основе сосуще-
ствования двух государств как единственному ре-
альному и надежному пути к миру в регионе.

В этом месяце Совет опять постоянно занимал-
ся кризисом в Сирии, и опять безрезультатно к со-
жалению для народа Сирии, который продолжает 
подвергаться неприкрытым массовым зверствам. 
Неспособность Совета положить конец этим звер-
ствам, не говоря уже о том, чтобы обеспечить хоть 
какую-то форму ответственности, резко контрасти-
рует с порученной ему ответственностью за поддер-
жание международного мира и безопасности и, в 
том числе, с особыми обязанностями, возложенны-
ми на его пятерых постоянных членов. Однако эта 
неспособность Совета действовать, расплачивается 
за которую сирийский народ, стала серьезным по-
литическим и институциональным вызовом и для 
Организации Объединенных Наций. Предпринима-
емые в последнее время усилия, и в частности уси-
лия избранных членов Совета, преодолеть полити-
ческие разногласия, приветствуются, как попытка 
восстановить функциональность Совета, — хотя, к 
сожалению, пока и без заметных результатов.

Подписав подготовленный Группой по вопросам 
подотчетности, согласованности и транспарентности 
Кодекс поведения в отношении мер Совета Безопасно-
сти по борьбе с геноцидом, преступлениями против 
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человечности и военными преступлениями, 112 госу-
дарств, включая большинство членов Совета, обяза-
лись предотвращать и сдерживать массовые зверства. 
Однако сформулировать хоть какой-то ответ, когда 
регулярно нарушается одна из старейших и самых 
строгих норм ведения войны — абсолютный запрет 
на применение химического оружия когда бы то ни 
было и при любых обстоятельствах, — не говоря уже 
о многих других хорошо задокументированных во-
енных преступлениях и преступлениях против чело-
вечности в Сирии, Совет оказывается не в состоянии. 
Лихтенштейн будет и впредь выступать в поддержку 
более активного внедрения этого Кодекса, который 
мы считаем весомым вкладом в усилия Генерального 
секретаря поставить предотвращение в центр всей ра-
боты Организации Объединенных Наций.

С самого своего начала сирийский конфликт от-
личается повсеместной безнаказанностью, а эта без-
наказанность, в свою очередь, способствует его про-
должению. Среди членов Организации Объединен-
ных Наций и организаций гражданского общества 
усиливается тенденция требовать, наконец, ответ-
ственности за преступления, которые совершаются в 
Сирии. Генеральная Ассамблея проявила решитель-
ность, создав 21 декабря 2016 года механизм обеспе-
чения ответственности в Сирии — Международный 
беспристрастный и независимый механизм для со-
действия проведению расследований в отношении 
лиц, которые несут ответственность за наиболее се-
рьезные преступления по международному праву, со-
вершенные в Сирийской Арабской Республике с мар-
та 2011 года, и их судебному преследованию. Необхо-
димость такого механизма была еще более наглядно 
продемонстрирована на прошлой неделе, когда оче-
редной проект резолюции по Сирии не был принят по 
причине вето. Этот Международный механизм пред-
лагает единственную перспективную возможность 
обеспечить ответственность за совершенные престу-
пления и добиться справедливости для сирийского 
народа и устойчивого мира для этой страны. Мы при-
зываем все государства и впредь оказывать Механиз-
му политическую и финансовую поддержку.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Марокко.

Г-н Лаассель (Марокко) (говорит по-арабски): 
Прежде всего, я хотел бы поздравить Вас, г-жа Пред-
седатель, с вступлением на пост Председателя Со-
вета Безопасности в этом месяце. Я благодарю Вас 

за организацию этих открытых прений по вопросу о 
положении на Ближнем Востоке, включая палестин-
ский вопрос, а также Специального координатора 
по ближневосточному мирному процессу и Личного 
представителя Генерального секретаря г-на Николая 
Младенова за его превосходный брифинг.

Королевство Марокко присоединяется к заяв-
лению представителя Иорданского Королевства от 
имени Группы арабских государств.

В последнее время международное положение 
было отмечено событиями, которые разворачива-
лись невероятно быстро и имели крайне негативные 
последствия для решения палестинского вопроса, 
являющегося главной  проблемой нашего региона. 
Переговоры по урегулированию переживают на-
стоящий кризис. Под руководством Соединенных 
Штатов Америки эти переговоры остаются в тупи-
ке с 2014 года, и сегодня их перспективы особенно 
мрачны. Все заблокировано, а израильская полити-
ка строительства поселений на палестинских зем-
лях, оккупированных с 1967 года, продолжается.

В связи с этим решение на основе сосущество-
вание двух государств находится под серьезной 
угрозой, и переговоры могут окончательно прова-
литься. Именно поэтому ведущие арабские держа-
вы и друзья мира, включая Королевство Марокко, 
пытаются представить, через Комитет по Аль-
Кудсу под председательством Его Величества коро-
ля Мохаммеда VI, арабскую инициативу, имеющую 
целью положить конец оккупации. Кроме того, мы 
делаем все возможное для содействия делу мира и 
утверждения норм международного права. Строи-
тельство поселений фактически препятствует про-
грессу в достижении решения на основе сосуще-
ствования двух государств, и это происходит даже 
после того, как в прошлом декабре была принята 
резолюция 2334 (2016), которую Королевство Ма-
рокко приветствовало.

Не секрет, что Иерусалим имеет чрезвычайно 
большое значение не только для его жителей, но 
и для всех последователей трех монотеистических 
религий. Поэтому этот город должен оставаться 
символом терпимости. Когда-то 1,5 миллиарда му-
сульман поворачивались для молитвы сначала в 
сторону Иерусалима, и только потом — в сторону 
Мекки. Кроме того, для мусульман он является тре-
тьим священным местом.
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Вызывает сожаление тот факт, что нарушения 
норм международного права, в частности в связи 
с Иерусалимом, породили такую ненависть и спо-
собствовали такому распространению террориз-
ма, которое мы видим сегодня. Под руководством 
Председателя Комитета Организации исламского 
сотрудничества по Иерусалиму Его Величества 
Мохаммеда VI Королевство Марокко стремится 
обеспечить соблюдение прав палестинского наро-
да, главным из которых является право на создание 
государства со столицей в Иерусалиме, поскольку 
это единственная возможность добиться мира на 
Ближнем Востоке и укрепить мир и безопасность 
во всем мире. Его Величество Мохаммед VI не-
однократно призывал, как на двустороннем, так и 
на многостороннем уровнях, положить конец коло-
низации и иудаизации Иерусалима. Кроме того, он 
призвал реализовать те многочисленные инициа-
тивы, которые позволили бы создать палестинское 
государство в рамках границ, существовавших до 
4 июня 1967 года, и гарантировать мирное сосуще-
ствование двух живущих бок о бок государств.

В этой связи международное сообщество долж-
но взять на себя всю полноту ответственности и 
положить конец нынешнему застою в переговорах 
между палестинцами и израильтянами, результа-
том которого на сегодняшний день стал регресс, 
отмеченный доселе невиданными масштабами на-
силия. Мы должны возобновить эту инициативу, и 
здесь необходима подлинная готовность палестин-
цев и израильтян вернуться за стол переговоров и 
добиваться осуществления решения, предусматри-
вающего сосуществование двух государств, кото-
рое должно быть реализовано в пределах границ 
по состоянию на 4 июня 1967 года, со столицей 
Палестины в Восточном Иерусалиме. Все много-
численные стороны должны объединиться, воору-
жившись самыми лучшими намерениями, чтобы 
восстановить чувство доверия и чтобы Палестина 
смогла стать жизнеспособным государством в соот-
ветствии с международными правовыми нормами.

И наконец, позиция Марокко хорошо известна. 
Мы поддерживаем Арабскую мирную инициативу 
и, прежде всего, те принципы международного пра-
ва, которые требуют создать палестинское государ-
ство со столицей в Восточном Иерусалиме в преде-
лах границ, существовавших до 4 июня 1967 года, 
которое будет жить бок о бок с Израилем в усло-
виях мира. Как всегда, мы приложим все усилия к 

тому, чтобы продвинуться вперед по пути к миру, с 
тем чтобы добиться урегулирования, которое при-
несет мир и безопасность всему региону.

Г-н Виейра (Бразилия) (говорит по-английски): 
Сейчас, когда Ближний Восток по-прежнему пре-
следует множество все более сложных и взаимос-
вязанных проблем, позвольте мне подчеркнуть, что 
мы постоянно и очень внимательно следим за весьма 
тревожным развитием событий вокруг вопроса о Па-
лестине, который не может стать и не станет еще од-
ним забытым вопросом в международной повестке 
дня. Мы глубоко обеспокоены принятием того, что 
известно как «закон о регуляризации», а также ре-
шением Израиля о строительстве нового поселения 
на оккупированном Западном берегу — впервые за 
несколько десятилетий. Мы присоединяемся к Гене-
ральному секретарю Антонью Гутерришу и выража-
ем сожаление в связи с этими шагами, которые созда-
ют дополнительные помехи мирному процессу. Как 
Совет вновь недавно подтвердил в резолюции 2334 
(2016), в соответствии с нормами международного 
права вся поселенческая деятельность незаконна и 
является одним из главных препятствий на пути до-
стижения мира между Израилем и Палестиной.

Бразилия последовательно выступает за эффек-
тивную реализацию решения, предусматривающе-
го сосуществование двух государств. Суть этой 
формулы заключается в необходимости прекратить 
оккупацию и добиваться создания палестинского 
государства, полностью суверенного, экономиче-
ски жизнеспособного и территориально целостно-
го, которое будет существовать бок о бок с Изра-
илем в условиях мира и безопасности в пределах 
международно признанных границ 1967 года. По-
этому мы настоятельно призываем стороны и тех, 
кто имеет на них влияние, создать благоприятные 
политические условия, способствующие возобнов-
лению конструктивных переговоров.

Конфликт в Сирии по-прежнему приводит к 
страшным событиям, и некоторые из них недавно 
были доведены до сведения Совета. Бразилия самым 
решительным образом осуждает применение хими-
ческого оружия в Сирии кем бы то ни было и при 
каких бы то ни было обстоятельствах. Поэтому мы 
выразили тревогу и крайнюю обеспокоенность по 
поводу полученных сообщений о возможном приме-
нении химического оружия в Хан-Шейхуне, провин-
ция Идлиб. Эти сообщения должны стать предметом 
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беспристрастного и всестороннего международ-
ного расследования, результатом которого должно 
стать привлечение виновных к ответственности.

Мы также выражаем обеспокоенность в связи с 
эскалацией военных действий в Сирии. Мы убеждены, 
что решающее значение для прекращения чудовищно-
го кровопролития в Сирии имеет эффективный диалог 
между его главными участниками и строгое соблюде-
ние Устава Организации Объединенных Наций и соот-
ветствующих норм международного права под четким 
мандатом Совета Безопасности. Эффективный диалог 
необходим и в самом Совете. Мы призываем постоян-
ных членов продолжать свои усилия, направленные на 
то, чтобы найти точки соприкосновения. Их сотрудни-
чество — необходимый аспект поиска политического 
решения для Сирии. Кроме того, оно имеет определя-
ющее значение для облегчения гуманитарного доступа 
и для устранения угрозы терроризма. Поэтому мы вы-
соко ценим и усилия некоторых непостоянных членов 
Совета по сближению позиций и укреплению сотруд-
ничества в этом важнейшем вопросе.

Долгожданное возобновление межсирийских 
политических переговоров в Женеве позволило до-
биться скромного прогресса по четырем ключевым 
вопросам, касающимся управления, безопасности, 
Конституции и выборов. Мы вновь заявляем о нашей 
полной поддержке неустанных усилий Специально-
го посланника г-на Стаффана де Мистуры. Между-
народному сообществу пора направить единый сиг-
нал в поддержку всеобъемлющего политического 
урегулирования сирийского кризиса на основе пара-
метров, изложенных в резолюции 2254 (2015).

Отмечая, что нынешний режим прекращения 
огня может оказаться недостаточно устойчивым, мы 
подчеркиваем важность процесса в Астане для осла-
блении напряженности и создания условий для про-
должения переговоров в Женеве. Мы высоко оценива-
ем роль государств-гарантов России, Турции и Ирана, 
а также Казахстана как принимающей страны.

Не следует забывать и о гуманитарных аспек-
тах этого кризиса. С 2013 года Бразилия неизмен-
но принимает пострадавших в результате этого 
конфликта беженцев и недавно выделила крупную 
партию медикаментов и предметов медицинского 
назначения для отделения Всемирной организации 
здравоохранения в Сирии. На недавно прошедшей 
в Брюсселе конференции по вопросу о будущем 
Сирии мы заявили о нашей поддержке конкретных 

мер, направленных на облегчение тяжелого поло-
жения сирийских беженцев в соседних странах, та-
ких как Ливан, Иордания и Турция.

Что касается Ливана, то мы принимаем к све-
дению результаты стратегического обзора работы 
Временных сил Организации Объединенных На-
ций в Ливане, который провел Секретариат и отчет 
о котором был представлен Совету в прошлом меся-
це. В связи с этим мы подчеркиваем чрезвычайную 
важность той роли, которую играет эта Миссия и 
ее оперативное морское соединение в стабилизации 
этого очень неспокойного региона.

Бразилия вновь заявляет о своей неизменной 
поддержке правительства и народа Ливана на его 
пути к стабильности и развитию.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Пакистана.

Г-н Мунир (Пакистан) (говорит по-английски): 
Мы благодарим Специального представителя Гене-
рального секретаря г-на  Николая Младенова за его 
брифинг. Как уже сказал Специальный представитель, 
перспективы установления мира на Ближнем Востоке 
остаются мрачными. Главным в этой отрезвляющей 
оценке является бедственное положение палестинско-
го народа, который на протяжении последних 70 лет 
подвергается выселению, перемещению и лишению 
собственности в результате израильской оккупации. 
Израиль продолжает безнаказанно игнорировать меж-
дународный консенсус, упорствуя при этом в своей не-
законной оккупации палестинской территории.

Урегулирование палестинского вопроса имеет опре-
деляющее значение для обеспечения прочного мира и 
стабильности на Ближнем Востоке — а не является его 
побочным результатом, — и в основе этого вопроса ле-
жит строительство незаконных израильских поселений. 
Приняв резолюцию 2334 (2016), Совет Безопасности на-
правил Израилю недвусмысленный сигнал о том, что 
поселения на оккупированной палестинской террито-
рии не имеют законной силы и являются главным кам-
нем преткновения в достижении справедливого и все-
объемлющего мира на Ближнем Востоке. К сожалению, 
кое-кто пытается бросить тень на эту резолюцию как на 
представляющую давнее предвзятое отношение Орга-
низации Объединенных Наций к Израилю. Мы слиш-
ком часто слышим подобные заявления. Однако это не 
освобождает Израиль от ответственности за выполнение 
своих международных обязательств.
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Решение Израиля о строительстве новых по-
селений на Западном берегу  — еще одна опасная 
провокация. Так называемый законопроект о лега-
лизации направлен на то, чтобы придать видимость 
законности деянию, которое признано нелегальным 
на международном уровне. Между тем блокада сек-
тора Газа продолжается уже десятый год. Этой не-
гуманной практике необходимо положить конец. 
Человеческие страдания не должны использоваться 
для достижения политических целей.

Мы твердо убеждены в том, что единственной 
надежной гарантией установления прочного мира 
на Ближнем Востоке является создание жизнеспо-
собного, независимого и сопредельного Государ-
ства Палестина на основе международно согласо-
ванных параметров, в пределах границ 1967 года и 
со столицей в Аль-Кудс аш-Шарифе. Именно проч-
ный мир, а не угроза силой открывает наиболее 
благоприятные перспективы для того, чтобы оста-
новить нарастающую волну экстремизма в регионе.

Пламя конфликта в Сирии продолжает полыхать 
с невыразимой силой. Сухая статистика не может от-
разить все масштабы человеческих страданий. Путь к 
миру в Сирии должен опираться на всеохватный поли-
тический процесс примирения, осуществляемый под 
руководством и при активном участии самих сирий-
цев. Этот путь предполагает уважение суверенитета 
и территориальной целостности Сирии. Те, кто стре-
мится к достижению военных целей, могут разрушить 
любую надежду на обеспечение этого.

Что касается Ирака, то иракские силы закре-
пляют свои успехи в борьбе с «Исламским государ-
ством Ирака и Леванта» и связанными с ним груп-
пами, и мы убеждены в том, что основы сильного 
иракского государства должны быть заложены при 
всеобъемлющем признании и учете интересов все-
го иракского народа.

В Йемене под угрозой голода находятся 7 мил-
лионов человек, и конфликт перерос в гуманитар-
ную катастрофу. Политический процесс должен 
быть дополнен масштабными мерами по оказанию 
гуманитарной помощи. Предстоящее мероприятие 
высокого уровня по объявлению взносов в связи с 
гуманитарным кризисом в Йемене, которое состо-
ится 25 апреля в Женеве, даст идеальную возмож-
ность пересмотреть наши обязательства и адапти-
ровать их к потребностям народа страны. В духе 
солидарности с нашими йеменскими братьями и се-

страми наша страна уже обеспечила поставку пше-
ницы на 1 млн. долл. США в целях удовлетворения 
неотложных потребностей.

Пакистан поддерживает всю дипломатическую 
работу по достижению мира и стабильности на 
Ближнем Востоке. Мы убеждены в том, что благие 
усилия международного сообщества помогут вер-
нуть этой колыбели цивилизации ее законное место 
в самом сердце человечества.

Г-н Хошру (Исламская Республика Иран) (го-
ворит по-английски): Наша делегация приветствует 
возможность обсудить палестинский вопрос, зани-
мающий центральное место среди всех конфликтов 
на Ближнем Востоке, в рамках ежеквартальных от-
крытых прений в Совете Безопасности. Благодарим 
Специального представителя Генерального секре-
таря Младенова за его брифинг.

Присоединяемся к заявлению, с которым высту-
пил представитель Боливарианской Республики Вене-
суэла от имени Движения неприсоединившихся стран.

Израильская оккупация уже давно находится в 
центре международных дискуссий, посвященных Па-
лестине и Ближнему Востоку. Однако, возлагая вину 
на всех, кроме оккупирующей державы, Соединен-
ные Штаты стремятся обойти стороной эту проблему, 
а не решить ее. Соединенные Штаты и израильский 
режим хотели бы снять с рассмотрения палестинский 
вопрос, который занимает центральное место среди 
всех конфликтов на Ближнем Востоке, обсуждаемых 
в рамках этих открытых прений. Соединенным Шта-
там и Израилю не нравятся доклады Организации 
Объединенных Наций, в которых задокументирова-
ны факты проведения Израилем негуманной полити-
ки апартеида, и их доведение до сведения мирового 
сообщества. После представления последнего докла-
да они попытались добиться его изъятия и самодо-
вольно потребовали отставки его автора.

Сегодня мы услышали необоснованные обвинения 
в адрес нашей страны, которые я категорически отвер-
гаю как лживую пропагандистскую кампанию против 
Ирана и его роли в регионе, оркестрованную и коор-
динируемую впавшим в истерию Израилем и некото-
рыми странами региона, включая тех, кто полностью 
поддержал агрессию Саддама Хусейна против Ирана.

История израильского режима полна примеров 
агрессии в отношении его соседей, включая другие 
страны Ближнего Востока и государства за его пре-
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делами. Мы можем назвать по меньшей мере 14 та-
ких случаев с 1948 года. Израиль продолжает игно-
рировать все международные договоренности, ка-
сающиеся оружия массового уничтожения, отказы-
ваясь присоединиться к Договору о нераспростра-
нении ядерного оружия, Конвенции о химическом 
оружии и Конвенции о биологическом оружии. Это 
единственное препятствие на пути к созданию на 
Ближнем Востоке зоны, свободной от оружия мас-
сового уничтожения. Более того, наличие ядерного 
оружия в руках израильского режима представля-
ет собой наиболее серьезную угрозу безопасности 
всех государств Ближнего Востока и глобальному 
режиму нераспространения, за что Совет Безопас-
ности несет главную ответственность.

Израильский режим вопиющим образом нару-
шил по крайней мере 86 резолюций, принятых Со-
ветом Безопасности в ответ на израильские неодно-
кратные акты агрессии и незаконной оккупации. 
Также можно отметить совершенные им хорошо 
задокументированные жестокие расправы, поли-
тику апартеида и военные преступления против 
палестинского народа. Его нарушения начинаются 
с резолюции 54 (1948) и заканчиваются резолюци-
ей 2334 (2016) о незаконной поселенческой деятель-
ности. Режим пользуется полной безнаказанностью.

Трагедия в Хан-Шейхуне произошла после того, 
как Организация Объединенных Наций изъяла у 
правительства Сирии все запасы химического ору-
жия в рамках поддающегося контролю процесса, а у 
«Исламского государства Ирака и Леванта» и «Джаб-
хат ан-Нусры» оно осталось. Военные действия, 
предпринятые Соединенными Штатами против Си-
рии, были осуществлены без какого-либо контроля 
со стороны независимого органа или Организации 
Объединенных Наций. Это нападение стало вопию-
щим актом агрессии против государства-члена и на-
рушением Устава Организации Объединенных На-
ций и международного права. Эти бессмысленные 
авантюры лишь направляют четкий и опасный сиг-
нал террористам о том, что, если они вновь совершат 
такие злодеяния, как те, что имели место 4 апреля, 
в качестве вознаграждения Соединенные Штаты на-
несут ответный удар против правительства. 15 апре-
ля они совершили очередное нападение в районе Ра-
шидин, в результате которого погибли, по меньшей 
мере, 126 человек, включая большое число детей. 
Когда будут привлечены к ответственности те, кто 
совершает, организует, финансирует и спонсирует 

такие постыдные акты? Эти действия приводят к 
гибели ни в чем не повинных людей и подрывают 
процесс в Астане.

Весь мир в целом и Ближний Восток в частности 
продолжают платить высокую цену за катастрофиче-
ские действия, предпринятые в прошлом на основе 
корыстных утверждений. Мир не должен забывать о 
событиях и заявлениях о наличии оружия массового 
уничтожения в 2003 году в Ираке и их последствиях, 
включая появление «Исламского государства Ирака 
и Леванта», что по-прежнему лежит тяжелым бреме-
нем на всем мире. Все это идет на руку террористам 
и дестабилизирует весь регион. Как это ни удивитель-
но, те, кто дестабилизирует регион и содействует воз-
никновению террористических групп, выступают с 
нападками в адрес Ирана, который вносит огромный 
вклад в сдерживание и искоренение этих междуна-
родных террористических сетей. Любой, кто знаком с 
историей, понимает, что прочный мир не может быть 
обеспечен без справедливости. Высокомерное навязы-
вание Организации Объединенных Наций роли неко-
его «шерифа» означает необходимость полагаться ис-
ключительно на политику силы. Однако это приведет 
лишь к продолжению цикла насилия.

Принятие такого безответственного и опасно-
го подхода поставит под угрозу все основополага-
ющие принципы Организации Объединенных На-
ций, многостороннюю дипломатию и ее неоспори-
мые достижения на благо человечества и междуна-
родного сообщества.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово заместителю Председателя 
Комитета по осуществлению неотъемлемых прав 
палестинского народа.

Г-н Герце (говорит по-английски): От имени Ко-
митета по осуществлению неотъемлемых прав па-
лестинского народа я хотел бы поблагодарить Сое-
диненные Штаты за предоставленную мне возмож-
ность выступить в Совете Безопасности по вопросу 
о многолетнем израильско-палестинском конфлик-
те, в основе которого лежит необходимость урегу-
лирования проблемы, касающейся неотъемлемых 
прав палестинского народа, включая его право на 
самоопределение.

Совершенно ясно, что израильско-палестин-
ский конфликт остается одной из главных  угроз 
международному миру и безопасности. Это без-
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ошибочный показатель авторитета Организации 
Объединенных Наций, в том числе Совета. Так, в 
Газе не наблюдается никаких признаков прекраще-
ния десятилетней блокады и в этом году исполня-
ется 70 лет с тех пор, как резолюцией 181 (II) Гене-
ральной Ассамблеи британский мандат на Палести-
ну был аннулирован и Палестина была разделена 
на два государства. Кроме того, исполняется 50 лет 
с начала оккупации Израилем Западного берега, 
включая Восточный Иерусалим. Однако с течением 
времени ни серьезность этой проблемы, ни безотла-
гательность ее решения нисколько не уменьшились. 
Сколько еще поколений палестинцев и израильтян 
будут вынуждены расплачиваться за оккупацию и 
когда мы, наконец, скажем «Хватит!»?

Статус-кво является неприемлемым и требуются 
неотложные меры для того, чтобы обратить вспять 
негативные тенденции на местах, которые подрыва-
ют принцип сосуществования двух государств на ос-
нове границ 1967 года, который получил одобрение в 
Совете и который является единственным для пале-
стинцев и израильтян жизнеспособным способом ре-
ализации их национальных чаяний в соответствии с 
международным правом. Комитет отмечает усилия, 
предпринимаемые Египтом, Францией, Иорданией, 
Российской Федерацией, Соединенными Штатами и 
другими государствами-членами, а также недавнее 
подтверждение Лигой арабских государств на Кон-
ференции арабских государств на высшем уровне в 
Аммане своей Мирной инициативы по урегулирова-
нию палестинского вопроса. В ней подчеркивается, 
что любые новые усилия должны быть направлены 
на поддержку двугосударственного решения.

Для того чтобы выдержать испытание време-
нем, любое жизнеспособное решение должно осно-
вываться на справедливом мире, то есть на наборе 
условий, при соблюдении которых палестинцы и 
израильтяне смогут жить бок о бок, мирно сосу-
ществовать друг с другом в пределах безопасных 
границ и быть хозяином своей судьбы. Эти усло-
вия требуют уважения основных прав человека — 
права на жизнь в достойные условия жизни, права 
на свободу передвижения и права на свободу вы-
ражения мнений. Применение силы или насилия в 
любом виде кем бы то ни было и подстрекательство 
к нему не способствует поискам мира и не долж-
но считаться допустимым. Комитет также верит в 
острую необходимость достижения внутрипале-
стинского единства.

Комитет напоминает о международном кон-
сенсусе в отношении того, что незаконные поселе-
ния на оккупированном Западном берегу, включая 
Восточный Иерусалим, являются основным пре-
пятствием на пути к достижению справедливого 
мира на основе принципа сосуществования двух 
государств. Объявление правительством Израиля 
31 марта о строительстве поселения Эмек Шило в 
глубине территории Западного берега  — первого 
нового поселения на Западном берегу за последние 
два десятилетия — можно рассматривать исключи-
тельно как вопиющий вызов резолюциям Органи-
зации Объединенных Наций и как пренебрежение к 
нормам международного права. Комитет с сожале-
нием отмечает резкий рост числа незаконных посе-
лений и других видов деятельности, как об этом го-
ворится в докладе Генерального секретаря об осу-
ществлении резолюции 2334 (2016) (см. S/PV.7908), 
и выражает надежду на то, что в будущем доклады 
будут представляться в письменном виде и вклю-
чать рекомендации, направленные, в частности, на 
обеспечение привлечения к ответственности тех, 
кто нарушает эту резолюцию, чтобы заставить их 
соблюдать ее положения.

Комитет также хотел бы обратить внимание Со-
вета на сокращение пространства для деятельности 
правозащитников на оккупированной палестинской 
территории, в том числе на ограничение туда досту-
па для израильских граждан, которые выступают за 
мир, о чем сообщил Специальный докладчик по во-
просу о положении в области прав человека на па-
лестинских территориях, оккупируемых с 1967 года 
(см. A/71/554). Ввиду продолжающихся насильствен-
ных перемещений, в том числе бедуинов, выселения 
людей, сноса их домов и создания препятствий для 
оказания гуманитарной помощи на оккупированной 
территории Комитет призывает Израиль выполнять 
свои обязанности оккупирующей державы и воздер-
живаться от навязывания демографических измене-
ний на оккупированной палестинской территории.

Текущие вопросы, которые требуют присталь-
ного внимания к себе со стороны Совета, не долж-
ны затмевать безотлагательности решения вопроса 
о Палестине и ее оккупации. В резолюции 71/23 Ге-
неральной Ассамблеи говорится, что:

«достижение справедливого, прочного и 
всеобъемлющего урегулирования вопроса о 
Палестине... настоятельно необходимо для 
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обеспечения всеобъемлющего и прочного мира 
и стабильности на Ближнем Востоке» (резолю-
ция 71/23, девятый пункт преамбулы).

Поддержка подавляющим большинством госу-
дарств — членов Организации Объединенных На-
ций усилий, направленных на осуществление не-
отъемлемых прав палестинского народа, находит 
отражение на всех направлениях работы Комитета 
и недавно была подтверждена по итогам проведен-
ного в Манагуа февральского «круглого стола» по 
вопросу о Палестине с участием членов палестин-
ской диаспоры в Центральной и Южной Америке.

В этом году, в пятидесятую годовщину незакон-
ной оккупации, мы должны обеспечить справедли-
вый мир в Палестине; это наш долг не только перед 
палестинским народом, но и перед нашими соб-
ственными гражданами и будущими поколениями.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Перу.

Г-н Меса-Куадра (Перу) (говорит по-испански): 
Я приветствую созыв ежеквартальных открытых 
прений по вопросу о положении на Ближнем Восто-
ке, включая палестинский вопрос, и благодарю Спе-
циального координатора по ближневосточному мир-
ному процессу Николая Младенова за его брифинг.

Мы глубоко озабочены продолжающимся ухуд-
шением ситуации на местах и призываем все заин-
тересованные стороны принимать умеренные меры 
в целях проведения конструктивного диалога, ос-
нованного на уважении международного права и 
международного гуманитарного права. Перу вы-
ступает в поддержку любых инициатив междуна-
родного сообщества, направленных на урегулиро-
вание палестинского вопроса, таких как итоговый 
документ недавней Парижской мирной конферен-
ции по Ближнему Востоку, в котором получила 
отражение международная поддержка принципа 
сосуществования двух государств и содержатся ре-
комендации «четверки».

Учитывая широкий консенсус в отношении непри-
емлемости статус-кво, настоятельно необходимо ак-
тивизировать усилия по достижению и поддержанию 
мира. Организация Объединенных Наций, в частности 
Совет Безопасности, должна по меньшей мере помочь 
в формировании основы для взаимопонимания, чтобы 
возобновить прямые переговоры между сторонами. С 
1947 года, когда Перу стала членом Специального ко-

митета Организации Объединенных Наций по Пале-
стине, мы четко и последовательно придерживаемся 
нашей позиции относительно осуществления резолю-
ции 181 (II) Генеральной Ассамблеи. Мы поддержи-
ваем решение, предусматривающее сосуществование 
двух государств, живущих бок о бок в пределах без-
опасных и признанных границ. Поэтому мы подчер-
киваем важность соблюдения резолюции 2334 (2016) 
Совета Безопасности, принятой в декабре прошлого 
года, где сформулирована такая же твердая позиция в 
отношении недопустимости приобретения территории 
силой и совершения любых провокационных актов, а 
также подстрекательства к насилию или разрушению, 
независимо от того, кто этим занимается.

Мы вновь призываем к незамедлительному пре-
кращению поселенческой деятельности и практики 
сноса домов и выселения людей на оккупированных 
палестинских территориях, включая Восточный 
Иерусалим. Мы осуждаем продолжающиеся запу-
ски ракет и совершение террористических актов и 
других актов насилия в отношении населения. Мы 
признаем неотъемлемое право Израиля на обеспе-
чение своей безопасности и своего существования, 
в том числе посредством законной самообороны, но 
при этом подчеркиваем, что такие действия должны 
отвечать принципам соразмерности и законности.

Кроме того, мы вновь заявляем о нашем реши-
тельном осуждении всех преступлений против чело-
вечности, как, например, в случае недавнего приме-
нения в Сирии химического оружия против граждан-
ского населения. Мы обеспокоены тем, что конфликт 
в этой стране продолжается и оказывает пагубное воз-
действие на положение сирийцев, и обращаемся к чле-
нам Совета с просьбой преодолеть свои разногласия и 
принять эффективные меры, как они это уже сделали, 
единогласно приняв резолюции 2254 (2015), которая 
заложила основу для диалога между сирийскими сто-
ронами в целях достижения политического решения.

Кроме того, мы настоятельно призываем постоян-
ных членов Совета в соответствии с кодексом поведе-
ния, подготовленным Группой по вопросам подотчет-
ности, согласованности и транспарентности, членом 
которой мы являемся, и в соответствие с инициативой 
Франции и Мексики воздерживаться от использования 
права вето в случаях геноцида, преступлений против 
человечности или вопиющих нарушений прав челове-
ка или норм международного гуманитарного права.
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Наконец, Перу считает безотлагательным возоб-
новление в Женеве и Астане переговоров в целях обе-
спечения окончательного прекращения боевых дей-
ствий в Сирии. Мы твердо поддерживаем усилия Орга-
низации в этом направлении и, особенно, целенаправ-
ленную работу Специального посланника Генерально-
го секретаря по Сирии г-на Стаффана де Мистуры.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Кубы.

Г-жа Родригес Абаскаль (Куба) (говорит по-
испански): Мы поддерживаем заявление, с которым вы-
ступил представитель Боливарианской Республики Ве-
несуэла от имени Движения неприсоединившихся стран.

Палестина по-прежнему страдает от незаконной 
оккупации и поселенческой деятельности Израиля, 
которые представляют собой нарушение норм меж-
дународного права, в том числе стандартов в области 
прав человека и международного гуманитарного пра-
ва и принципов, закрепленных в Уставе Организации 
Объединенных Наций. Израильская поселенческая 
деятельность на оккупированной палестинской тер-
ритории является недопустимой, равно как и продол-
жение и расширение строительства таких поселений 
в нарушение резолюции 2334 (2016). Невозможно до-
биться решения на основе принципа сосуществова-
нии двух государств или всеобъемлющего, справед-
ливого и прочного урегулирования палестинского 
вопроса, пока продолжают нарушать соответствую-
щие резолюции Организации Объединенных Наций.

Мы выступаем за защиту права палестинского 
народа на самоопределение и создание свободного, 
независимого и суверенного государства со столи-
цей в Восточном Иерусалиме в пределах границ, 
существовавших до 1967 года, и возвращение па-
лестинской диаспоры в это государство. Вновь за-
являем о поддержке Кубой предоставления Пале-
стине полноправного членства в Организации Объ-
единенных Наций и призываем Совет Безопасности 
занять четкую позицию по этому вопросу.

Совет должен безотлагательно принять кон-
кретные меры с тем, чтобы положить конец из-
раильской оккупации палестинской территории 
и других арабских территорий; снять блокаду с 
сектора Газа; прекратить строительство и расши-
рение поселений и разделительной стены на окку-
пированной палестинской территории; остановить 
конфискацию и уничтожение палестинских земель 

и имущества; а также отказаться от принудитель-
ного выселения и перемещения жителей на оккупи-
рованную палестинскую территорию.

Куба вновь заявляет, что все шаги и действия, 
которые Израиль уже предпринял или намерен пред-
принять для изменения юридического, физического 
и демографического статуса  и институциональной 
структуры оккупированных сирийских Голан, а так-
же меры, принятые Израилем для осуществления 
юрисдикции и управления на этой территории, неза-
конны и не имеют никакой юридической силы.

Мы также подтверждаем, что все эти меры и 
действия, включая незаконное строительство и 
расширение израильских поселений на сирийских 
Голанах после 1967 года, являются нарушениями 
норм международного права, международных со-
глашений, Устава и резолюций Организации Объ-
единенных Наций, включая резолюцию 497 (1981), 
и четвертой Женевской конвенции и бросают вызов 
международному сообществу.

Куба требует, чтобы Израиль полностью вывел 
свои силы с оккупированных сирийских Голан к 
границам по состоянию на 4 июня 1967 года.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово Постоянному наблюдателю от 
Святого Престола, имеющего статус государства-на-
блюдателя при Организации Объединенных Наций.

Архиепископ Ауса (Святой Престол) (говорит по-
английски): В результате совершенных за последнее 
время чудовищных актов некоторые районы Ближ-
него Востока погрузились в пучину жестокого хаоса 
и вопиющего варварства. Недавнее применение хи-
мических веществ в Сирии стало очередным грубым 
нарушением международного гуманитарного права и 
Конвенции о химическом оружии. Террористические 
взрывы, совершенные в Египте в Вербное воскресение, 
и нападения на спасающихся бегством беженцев пред-
ставляют собой неприемлемые действия в отношении 
ни в чем не повинных граждан, пришедших на молит-
ву в священное место или пытавшихся спастись от на-
силия, и бросают вызов самим основам достоинства и 
прав человека. Наша делегация выражает искренние 
соболезнования семьям, потерявшим своих близких, и 
молится за тех, кто выжил, и их родных.

Ливан героически несет бремя, принимая мил-
лионы беженцев из соседних государств и районов, 
охваченных конфликтами. Помимо последствий 
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этого тяжкого бремени, стабильность страны также 
подрывают действия вооруженных групп. Для того 
чтобы стабилизировать положение в Ливане, Совет 
Безопасности принял ряд резолюций, призвав к ра-
зоружению всех вооруженных негосударственных 
субъектов. Однако боевики и группы, получающие 
оружие и финансирование из внешних источников, 
продолжают осуществлять свою деятельность, на-
ходясь вне контроля ливанских властей.

Аналогичная ситуация наблюдается в соседних 
районах и странах, где орудуют террористические 
группы и другие вооруженные негосударственные 
субъекты, ввергая регион в еще больший хаос, под-
вергая преследованиям этнические и религиозные 
меньшинства и попирая основные права человека.

С 1947 года Святой Престол последовательно вы-
ступает за двугосударственное решение, предусма-
тривающее мирное сосуществование Государства 
Израиль и Государства Палестина. Мирный процесс 
между израильтянами и палестинцами может продви-
гаться вперед только при условии непосредственного 
участия в нем сторон при решительной и эффективной 
поддержке международного сообщества. Лидеры и 
граждане с обеих сторон должны проявлять дально-
видность и мужество и принимать справедливые ком-
промиссные решения, поскольку никакое соглашение 
не может быть достигнуто до тех пор, пока сохраняют-
ся взаимоисключающие и невыполнимые требования.

Папа Франциск призывает обе стороны сделать 
выбор в пользу диалога, продемонстрировать до-
брую волю и пойти навстречу друг другу, для того 
чтобы дать обоим народам мир, к которому уже так 
давно стремятся сердца людей.

Искаженные религиозные представления в сово-
купности с ирредентистской идеологией ведут к даль-
нейшему кровопролитию в регионе. Невообразимые 
варварские акты совершаются якобы во имя Господа 
или религии. Этнические и религиозные меньшин-
ства, которые на протяжении тысячелетий мирно со-
существовали с мусульманским большинством, под-
вергаются нападениям со стороны экстремистов. Они 
уничтожают их культурное и историческое наследие, 
стремясь стереть с лица Земли все следы их давнего 
присутствия в регионе. Святой Престол настоятельно 
призывает международное сообщество через Совет 
Безопасности не забывать о них и наращивать усилия 
в целях их защиты от геноцида со стороны прибегаю-
щих к насилию террористических групп.

Святой Престол настоятельно призывает религиоз-
ных лидеров решительно осуждать такие акты террора 
и принимать эффективные меры по контролю за дей-
ствиями своих сторонников, которые утверждают, что 
прибегают к террору якобы во имя Господа. Ни один ре-
лигиозный лидер не должен мириться с использованием 
религии в качестве предлога для действий против чело-
веческого достоинства и основных прав всех мужчин и 
женщин, прежде всего права на жизнь и права каждо-
го человека на свободу вероисповедания. В этой связи 
в феврале этого года Университет аль-Азхар и Святой 
Престол организовали дискуссию в Каире, посвящен-
ную вопросам борьбы с такими явлениями, как фана-
тизм, экстремизм и насилие во имя религии.

Кроме того, Святой Престол призывает постав-
щиков оружия действовать в соответствии с со-
гласованными на международном уровне нормами 
по продаже оружия. Гибель ни в чем не повинных 
граждан диктует необходимость положить конец 
неконтролируемым поставкам оружия в регион.

В заключении наша делегация хотела бы при-
вести слова из молитвы Папы Франциска после не-
давних нападений, совершенных в Египте и Сирии:

«Пусть Господь исцелит сердца тех, кто сеет 
террор, насилие и смерть»,

и

«Пусть Он даст лидерам стран мужество, для того 
чтобы предотвратить распространение конфлик-
тов и положить конец торговле оружием».

Запланированная на 28–29 апреля поездка 
Папы Франциска в Египет станет отличной воз-
можностью еще раз подчеркнуть, что наилучший 
способ противодействовать насилию и ненави-
сти — диалог и сотрудничество.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Никарагуа.

Г-н Эрмида Кастильо (Никарагуа) (говорит 
по-испански): Г-жа Председатель, мы поздравляем 
Вас с вступлением на пост Председателя Совета 
Безопасности в этом месяце. Приветствуем прове-
дение этих прений по положению на Ближнем Вос-
токе, включая палестинский вопрос.

Никарагуа присоединяется к заявлению, сделан-
ному представителем Боливарианской Республики 
Венесуэла от имени Движения неприсоединившихся 
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стран, а также к заявлению, с которым выступил по-
сол Намибии Невилл Герце от имени Комитета Ор-
ганизации Объединенных Наций по осуществлению 
неотъемлемых прав палестинского народа.

Правительство и народ Республики Никарагуа 
подтверждает свой призыв к миру, солидарности и 
взаимному уважению между народами и к мирному 
урегулированию споров. 

Никарагуа заявляет о своей полной солидар-
ности с Государством Палестина. Мы считаем, что 
справедливое и прочное урегулирование палестин-
ского вопроса является залогом мира и стабильно-
сти на Ближнем Востоке. А мир и стабильность мо-
гут быть достигнуты только посредством полного 
осуществления резолюций Генеральной Ассамблеи 
и Совета Безопасности по вопросу о Палестине.

Хотели бы особо отметить настоятельную не-
обходимость выполнения резолюции 2334 (2016) 
Совета Безопасности в целях обеспечения жизне-
способности решения, предусматривающего со-
существование двух государств, что позволит по 
прошествии 70 лет, наконец, восстановить неотъ-
емлемые права палестинского народа. Никарагуа 
поддерживает решение, предусматривающее сосу-
ществование двух государств  — Израиля и Пале-
стины  — в пределах границ, существовавших до 
1967 года, со столицей в Восточном Иерусалиме.

Надеемся, что благодаря диалогу, переговорам и 
дальнейшим усилиям по поиску мирного политиче-
ского решения, а также доброй воле обеих сторон эти 
два народа смогут жить в условиях прочного мира, по-
скольку оба государства и их граждане имеют одинако-
вые права на мир, безопасность и устойчивое развитие.

Сейчас, когда мы добиваемся прогресса в деле осу-
ществления Повестки дня в области устойчивого разви-
тия на период до 2030 года и достижения целей в области 
устойчивого развития, Палестина, как и все другие го-
сударства, имеет право жить в мире и получать помощь 
в целях развития, сотрудничества и инвестиций для до-
стижения устойчивого развития. В нашей борьбе за гло-
бальный мир, которому неизменно привержены народ и 
правительство Никарагуа, решение палестинского во-
проса в соответствии с резолюциями Организации Объ-
единенных Наций занимает особое место.

В заключение отмечу, что, на наш взгляд, для 
установления мира на Ближнем Востоке необходи-
мо урегулировать палестинский вопрос, в том числе 

вывести израильские силы из Ливана, с сирийских 
Голан  — иными словами, со всех оккупированных 
арабских территорий. Кроме того, существенно важ-
но положить конец иностранному вмешательству и 
интервенции в регионе и, в конечном счете, добиться 
установления мира и безопасности на Ближнем Вос-
токе в интересах всех народов региона.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Сирийской 
Арабской Республики.

Г-н Джаафари (Сирийская Арабская Республи-
ка) (говорит по-арабски): На протяжении нескольких 
лет мы предупреждали членов Совета Безопасности 
о серьезных последствиях деструктивного стремле-
ния изменить содержание пункта повестки дня, ка-
сающегося положения на Ближнем Востоке, и ссыл-
ки на него. Цель такого подхода  — отвлечь нас от 
наших главных задач и устранить реальное содержа-
ние данного пункта повестки дня, а именно: пробле-
му оккупации Израилем палестинских, сирийских 
и ливанских территорий и его систематических на-
рушениях положений различных резолюций Совета 
Безопасности, в которых содержится призыв к Изра-
илю вывести свои силы с оккупированных арабских 
территорий в соответствии с границами, существо-
вавшими по состоянию на 4 июня 1967 года.

Серьезную озабоченность и возмущение вы-
зывает тот факт, что представитель Секретариата 
вновь предпочел пойти по этому пути, демонстра-
тивно выходя за рамки своего мандата и намерен-
но не упоминая в своем выступлении положение 
на оккупированных сирийских Голанах. Вопрос о 
сирийских Голанах составляет саму суть этого пун-
кта повестки дня и является ключевым элементом 
мандата г-на  Младенова в его качестве Специаль-
ного координатора по ближневосточному мирному 
процессу. Мы неоднократно указывали г-ну  Мла-
денову на серьезные последствия такого подхода к 
проведению брифингов для Совета Безопасности и 
его неспособности урегулировать ситуацию на ок-
купированных сирийских Голанах.

Наша страна подчеркивает свою неизменную 
поддержку права палестинского народа на само-
определение и создание независимого государства, 
которое охватывало бы всю его территорию, со сто-
лицей в Иерусалиме, а также поддержку права пале-
стинских беженцев на возвращение в соответствии 
с резолюцией 194 (III) Генеральной Ассамблеи. Со-
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храняя подозрительное молчание в отношении по-
литики и практики Израиля, Совет Безопасности 
лишь молчаливо поощряет Израиль и впредь про-
водить свою политику оккупации и колонизации.

Этим он также поощряет нарушение Израилем 
Соглашения о разъединении сил и резолюций Сове-
та Безопасности, касающихся Голан, особенно тех 
из них, которые касаются борьбы с терроризмом. 
Кроме того, это молчание позволяет Израилю и 
дальше оказывать всестороннюю поддержку воору-
женным террористическим группам в районе разъ-
единения на оккупированных сирийских Голанах, 
в том числе террористам Фронта «Ан-Нусра» — 
организации, которую Совет признал террористи-
ческой и которая получает помощь от Израиля на 
оккупированных сирийских Голанах. Кроме того, 
Израиль помогает террористам фронта «Ан-Нусра» 
пересекать демаркационную линию, лечит их в из-
раильских больницах и затем возвращает на сирий-
скую территорию для того, чтобы они могли вновь 
совершать свои террористические акты. Катарский 
режим финансирует эти злонамеренные действия. 
Израиль не только поддерживает эту группу, но 
и нанес несколько ударов с воздуха в поддержку 
таких террористических групп, что является во-
пиющим нарушением суверенитета Сирии и Со-
глашения о разъединении сил. 17 марта Израиль 
совершил нападение на Пальмиру в Сирии, с тем 
чтобы оказать поддержку террористической группе 
ДАИШ, которая зв тот момент там находилась.

Подобные события свидетельствуют о том, что 
Израиль и терроризм — две стороны одной медали. 
Заявляя о том, что Израиль и терроризм являются, 
по сути, двумя сторонами одной медали, мы имеем 
в виду давнюю историю сионистского терроризма, 
в основе которого, в сущности, лежат принципы 
экстремизма и нетерпимости. Его цель заключается 
в том, чтобы убивать других, перемещать и нару-
шать их права. Он основан на ложном мифе о вы-
думанном религиозном государстве, непризнанном 
в соответствии с международным правом или меж-
дународными нормами. Это государство не призна-
ет принципы свободы, равенства и справедливости.

Когда представитель израильского оккупиру-
ющего государства задается вопросом о коренных 
причинах терроризма и кровопролития на Ближнем 
Востоке, мы приводим факты и доказательства ему 
и другим лицам, которые сознательно используют 

данный форум для того, чтобы извратить факты и 
отвлечь нас от противодействия реальным угро-
зам, с которыми сталкивается наш регион. Обра-
зование, которое оккупирует территории и пре-
вращает людей в беженцев, не может считаться 
демократическим или заявлять о приверженности 
гуманитарным ценностям. Его представители не 
вправе говорить о хаосе и оружии массового унич-
тожения. Это образование само продолжает иска-
жать исторические реалии, грабя территории, строя 
поселения и осуществляя жестокие расправы над 
арабским населением, живущим под его оккупаци-
ей. Это единственная сторона, которая обладает ар-
сеналом ядерного, биологического и химического 
оружия и пользуется защитой постоянных членов 
Совета Безопасности, неоднократно отвергавших 
любые инициативы по созданию на Ближнем Вос-
токе зоны, свободной от ядерного оружия.

Мир не может игнорировать тот факт, что это 
государство было создано на основе Декларации 
Бальфура, которая оказала серьезное воздействие 
на историю человечества, впервые в истории до-
пустив создание расистского государства, которое 
проводит политику исключительности и основано 
на экстремистской религиозной идеологии, ставя-
щей его в один ряд с ДАИШ и другими еще более 
отвратительными группировками. Это государство 
пользуется поддержкой постоянных членов Сове-
та, которые заявляют о своем стремлении к миру и 
реализации прав и интересов народов, однако при 
этом продолжают поддерживать самую жестокую 
оккупацию в истории человечества.

Мы вновь заявляем о суверенитете Сирии над 
оккупированными сирийскими Голанами в соот-
ветствии с границами, существовавшими по состо-
янию на 4 июня 1967 года. Это право неоспоримо; 
это неотъемлемое, бесспорное право. Наши узур-
пированные права должны быть восстановлены, 
а оккупированные территории возвращены их за-
конным владельцам. Рано или поздно поселенцы 
должны покинуть нашу территорию на Голанах. 
Сирийские власти требуют оказать давление на ок-
купирующую державу Израиль, немедленно осво-
бодить сирийца Судки Альмакт, которого называ-
ют сирийским Манделой, и Амаля Абу Салеха. Оба 
они попали в израильскую тюрьму лишь за то, что 
сделали несколько фотографий, — и это свидетель-
ствует о том, что оккупирующая держава Израиль 
сотрудничает с Фронтом «Ан-Нусра» на оккупиро-
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ванных сирийских Голанах. Эти фотографии были 
сделаны у ворот лагеря Сил Организации Объеди-
ненных Наций по наблюдению за разъединением, 
развернутых по всей территории Голан. Поэтому 
эти два сирийца были арестованы Израилем.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Индонезии.

Г-н Джани (Индонезия) (говорит по-английски): 
Г-жа Председатель, позвольте мне прежде всего вы-
разить Вам признательность делегации Индонезии 
за проведение сегодняшних ежеквартальных от-
крытых прений Совета Безопасности по вопросу 
о положении на Ближнем Востоке, включая пале-
стинский вопрос.

Мы благодарим также Специального коорди-
натора по ближневосточному мирному процессу 
и Личного представителя Генерального секретаря 
г-на  Николая Младенова за его всеобъемлющий 
брифинг о последних событиях. Мы присоединя-
емся к заявлениям, сделанным от имени Движения 
неприсоединения, Организации исламского со-
трудничества и Комитета по осуществлению не-
отъемлемых прав палестинского народа.

В последние несколько недель в регионе происхо-
дят весьма значительные события. В их числе решение 
Израиля продолжить на оккупированной палестинской 
территории свою поселенческую деятельность в пря-
мое нарушение международного права и соответству-
ющих резолюций Организации Объединенных Наций, 
в том числе резолюции 2334 (2016). В этой резолюции, 
принятой в декабре прошлого года, Совет объявил соз-
дание Израилем на палестинской территории, оккупи-
руемой с 1967 года, своих поселений незаконным, во-
пиющим нарушением международного права и одним 
из основных препятствий на пути к урегулированию, 
предусматривающему сосуществование двух госу-
дарств, а также достижения справедливого, прочного и 
всеобъемлющего мира. Поэтому Совет потребовал от 
Израиля немедленного и полного прекращения любой 
поселенческой деятельности на оккупированной пале-
стинской территории, в том числе в Восточном Иеруса-
лиме, и полного выполнения своих юридических обяза-
тельств. Далее Совет заявил в этой резолюции, что пре-
кращение Израилем его поселенческой деятельности на 
оккупированной палестинской территории абсолютно 
необходимо для спасения урегулирования, предусма-
тривающего сосуществование двух государств. В этой 
связи Совет призвал безотлагательно предпринять по-

зитивные шаги к тому, чтобы обратить вспять такие не-
гативные тенденции, как поселенческая деятельность, 
которые ставят под угрозу урегулирование по принци-
пу сосуществования двух государств.

Всего лишь три недели назад, 31 марта, правитель-
ство Израиля отреагировало на эту резолюцию до-
вольно-таки цинично, объявив о строительстве перво-
го за последние два десятилетия нового поселения. 
Как бы в насмешку над Советом, местом для нового 
поселения правительство Израиля выбрало район 
Эмек-Шило, далеко в глубине территории Западного 
берега. Как в самом этом политическом решении, так 
и в выбранном для поселения месте наглядно прояви-
лось то презрительное отношение, которое Израиль на 
протяжении вот уже нескольких десятилетий демон-
стрирует по отношению к международному праву и 
резолюциям Совета Безопасности.

В своем заявлении в ходе открытых прений, 
проведенных в январе, (см. S/PV.7863) наша деле-
гация присоединилась к тем, кто, давая высокую 
оценку резолюции 2334 (2016), утверждал, что ре-
альная проблема и задача заключается в ее осу-
ществлении. Мы предостерегали  — и сейчас пре-
достерегаем вновь — о том, что невыполнение этой 
резолюции окончательно разрушит надежды всех 
палестинцев, равно как и большинства тех израиль-
тян, которые просто хотят жить бок о бок со своими 
соседями в условиях мира. Осуществление резолю-
ции 2334 (2016) служит проверочным испытанием 
приверженности Совета делу мира на Ближнем 
Востоке, поскольку оно является испытанием его 
приверженности урегулированию, предусматрива-
ющему сосуществование двух государств.

Одной из исторических дат, которые будут от-
мечаться в 2017 году, станет пятидесятая годовщина 
израильской оккупации Палестины. Мы призываем 
членов Совета признать неотложную и настоятельную 
необходимость решения вопроса о Палестине, игно-
рировать который больше нельзя. История требует от 
Совета того, чтобы он встал на защиту правого дела, 
мужественно и с чувством ответственности добиваясь 
прекращения этой оккупации и той глубокой неспра-
ведливости, которую она в себе воплощает.

Позвольте мне кратко остановиться на трех вза-
имосвязанных в контексте мира и безопасности на 
Ближнем Востоке вопросах, а именно на ситуациях 
в Сирии, Ливане и Йемене.
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Индонезия следит за ситуацией в Сирии с тре-
вогой и считает, что мира и безопасности в Сирии 
можно добиться только посредством диалога между 
всеми заинтересованными сторонами, ведущего к 
преодолению этого кризиса политическими, а не во-
енными средствами. Поэтому мы решительно призы-
ваем участников нынешних переговоров в Женеве и 
Астане добиваться конкретных результатов и догово-
ренностей. Являясь одним из участников Конвенции 
о запрещении разработки, производства, накопления 
и применения химического оружия и о его уничтоже-
нии, Индонезия осуждает применение химического 
оружия 4 апреля, и считает, что независимое рассле-
дование должно проводиться объективно, беспри-
страстно и профессионально. Важно подчеркнуть, что 
любые многосторонние действия и решения в отноше-
нии Сирии должны в полной мере соответствовать по-
ложениям Устава Организации Объединенных Наций.

Что касается Ливана, то наша делегация вооду-
шевлена стабильной ситуацией в стране и воздает 
правительству Ливана должное за его примерное 
сотрудничество с Временными силами Организа-
ции Объединенных Наций в Ливане (ВСООНЛ), 
что, мы считаем, в значительной мере способствует 
поддержанию мира и безопасности в соответствии 
с резолюциями, 1701 (2006), 425 (1978) и 426 (1978). 
Мы понимаем, что в настоящее время Департамен-
том операций по поддержанию мира проводится 
стратегический обзор структуры и деятельности 
ВСООНЛ. В этой связи Индонезия просит Совет 
принять во внимание жизненно важную роль ВСО-
ОНЛ в деле поддержания мира и безопасности в 
стране, расположенной в регионе, где не прекраща-
ются военные действия и конфликты.

Йемен требует к себе особого внимания Сове-
та в силу тяжелой гуманитарной ситуации в этой 
стране. В гуманитарной помощи нуждаются около 
18,8 миллиона йеменцев, в то время как 2,2 милли-
она йеменских детей страдают от острого недоеда-
ния. Индонезия поддерживает усилия Специально-
го посланника Генерального секретаря по Йемену 
г-на Исмаила ульд Шейха Ахмеда в его усилиях по-
будить стороны к тому, чтобы те взяли обязатель-
ство безотлагательно возобновить долгосрочный 
режим прекращения боевых действий.

В заключение Индонезия настоятельно призы-
вает Совет добиваться мира и добиваться его уже 
сейчас; добиваться справедливости, и добиваться 

ее незамедлительно посредством беспристрастного 
реагирования на различные возникающие на Ближ-
нем Востоке проблемы.

Г-н Аль-Харти (Оман) (говорит по-арабски): 
Прежде всего я хотел бы поздравить Соединенные 
Штаты с вступлением на пост Председателя Совета 
в текущем месяце и поблагодарить делегацию этой 
страны за организацию данного заседания.

Оман присоединяется к заявлению, с которым 
выступил представитель Иордании от имени Груп-
пы арабских государств.

Оман считает, что решение палестинского вопроса 
абсолютно необходимо для стабильности на Ближнем 
Востоке. Без справедливого и удовлетворительного 
решения этого вопроса установить нормальные от-
ношения между государствами и народами региона 
будет весьма трудно. К сожалению, в настоящее вре-
мя создается впечатление, что палестинский вопрос и 
другие проблемы на Ближнем Востоке отодвигаются 
в повестке дня международного сообщества на задний 
план в силу того, что его внимание направлено на дру-
гие, потенциально более насущные проблемы. Однако 
нам нельзя забывать об участи тех людей, которые на 
протяжении более 70 лет живут в условиях оккупации 
и все еще надеются добиться реализации своего права 
на самоопределение посредством создания в пределах 
границ, существовавших до 1967 года, независимого 
государства со столицей в Иерусалиме, согласно реше-
ниям и резолюциям международного сообщества.

Израиль использует чрезвычайную ситуацию в 
регионе для создания и расширения своих поселе-
ний. Это осложнит международные усилия по по-
иску решения палестинского вопроса и разрушит 
все надежды на мир и урегулирование, предусма-
тривающее сосуществование двух государств. Мы 
призываем к проведению серьезных переговоров 
ради достижения такого всеобъемлющего и проч-
ного урегулирования, которым будут обеспечены 
права всех сторон на сосуществование в условиях 
мира. Мы призываем международное сообщество 
поддерживать любые усилия, которые будут спо-
собствовать достижению этой благородной цели, к 
которой стремятся все миролюбивые страны.

Мир и диалог остаются ключевыми принци-
пами Омана со времени его открытия для внеш-
него мира, которое началось 23 июля 1970 года. 
Мы считаем диалог главным средством для урегу-
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лирования любых споров. Государства способны 
сближаться, преследуя общие цели. Мы полностью 
убеждены в том, что диалог является наилучшим 
способом урегулирования разногласий мирными 
средствами, а не путем конфронтации и конфликта. 
Руководствуясь этим принципом, Оман стремится 
добиться в отношении таких нынешних проблем в 
регионе, как Йемен, Сирия и Ливия, сближения по-
зиций, а также воодушевить всех противников на 
то, чтобы они отказались от своих разногласий и 
сели за стол переговоров. Оман уже провел с этой 
целью многочисленные встречи.

В том, что касается, в частности, Йемена, у 
нас нет никаких сомнений на тот счет, что проис-
ходящие в этой стране события лишь усугубили и 
без того ухудшавшиеся экономическое положение 
йеменского народа и обстановку в плане его без-
опасности. Мы высоко ценим усилия Специального 
представителя Генерального секретаря по Йемену 
в его попытках восстановить мир и стабильность в 
этой братской нам стране. Мы призываем все йе-
менские политические партии поддерживать такие 
усилия, вступив в конструктивный диалог в целях 
достижения такого политического урегулирования, 
которое позволит положить конец этому кризису.

Я хотел бы подчеркнуть, что Оман готов сы-
грать свою роль в достижении этой цели, сотруд-
ничая со всеми заинтересованными сторонами. 
Я также подчеркиваю, что наша страна будет и 
впредь оказывать гуманитарную помощь йемен-
ским беженцам и внутренне перемещенным лицам. 
Мы призываем все региональные и международные 
организации поддержать эти усилия.

В заключение мы хотели бы отметить, что 
Ближний Восток страдает от очень большого чис-
ла кризисов и новых конфликтов. Он не может уже 
противостоять эскалации. Поэтому, по нашему мне-
нию, наилучшим средством для поиска надежного и 
долгосрочного урегулирования всех этих вопросов 
являются диалог и мирные политические решения.

Председатель (говорит по-английски): Теперь я 
предоставляю слово представителю Кувейта.

Г-н аль-Отейби (Кувейт) (говорит по-арабски): 
Поскольку в этом месяце наша делегация выступа-
ет в Совете Безопасности впервые, я хотел бы, пре-
жде всего, поблагодарить Вас, г-жа Председатель, 
за усилия, которые Вы прилагает для руководства 

работой Совета в апреле месяце. Мы желаем Вам 
всяческих успехов. Я хотел бы также выразить при-
знательность Соединенному Королевству за пред-
седательствование в Совете в прошлом месяце.

Кувейт присоединяется к заявлениям, сделан-
ным представителем Иордании от имени Группы 
арабских государств в Организации Объединенных 
Наций в Нью-Йорке и представителем Венесуэлы от 
имени Движения неприсоединения, а также к заяв-
лению, которое представитель Узбекистана сделает 
от имени Организации исламского сотрудничества.

Сегодня мы услышали информацию о новых 
событиях, касающихся одного из ключевых во-
просов повестки дня Организации Объединенных 
Наций  — палестинского вопроса. Организация 
Объединенных Наций приняла много резолюций, 
международное сообщество предприняло много 
инициатив, но все они не реализованы, поскольку 
Израиль занимает жесткую позицию, откровенно и 
нагло отказываясь выполнять резолюции, имеющие 
международную легитимность. Со своей стороны, 
международное сообщество, к сожалению, не в со-
стоянии заставить оккупирующую державу выпол-
нять их. Еще больше тревожит то, что оккупиру-
ющая держава игнорирует Совет и его резолюции, 
которые должны быть обязательными для всех.

На оккупированных палестинских территориях, 
в частности в Восточном Иерусалиме, Израиль про-
должает активно осуществлять свою незаконную и 
противоправную политику. Наилучшим подтвержде-
нием этого является негуманная практика Израиля, 
которая серьезно и грубо нарушает права человека и 
международное гуманитарное право. Эта практика 
состоит в конфискации и уничтожении имущества и 
домов, а также в незаконной поселенческой деятель-
ности, которая ведется в беспрецедентных масштабах 
с целью строительства новых поселений и расшире-
ния существующих, что приводит к вынужденному 
перемещению палестинских владельцев земли. Вы-
ражения сожаления по поводу такой поселенческой 
политики и предупреждения о последствиях такой 
практики для мирного процесса не сдерживают Из-
раиль от их продолжения. Израиль, напротив, под-
рывает устои Организации Объединенных Наций, не 
выполняя резолюцию 2334 (2016).

Продолжение такой агрессии и таких нападе-
ний, а также бесчеловечная блокада Газы являют-
ся неизбежным следствием неспособности Совета 
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заставить Израиль прекратить свою постоянную 
агрессию и выполнить свои международные обя-
зательства оккупирующей державы по Женевской 
конвенции 1949 года о защите гражданского насе-
ления во время войны.

Призывами к возобновлению бесполезных 
прямых переговоров без определения конкретных 
сроков их проведения или бездействием в отноше-
нии израильской практики и политики справедли-
вого, прочного и всеобъемлющего мира достичь 
не удастся. Желанного мира нужно добиваться на 
основе резолюций, имеющих международную ле-
гитимность, принципа «земля в обмен на мир», 
«дорожной карты», предусматривающей урегули-
рование израильско-палестинского конфликта в 
соответствии с принципом сосуществования двух 
государств, а также на Арабской мирной инициа-
тивы. Это позволит палестинскому народу реализо-
вать свои основные права, включая право на само-
определение и создание независимого государства 
со столицей в Иерусалиме.

Кувейт поддерживает итоговый документ, кото-
рый был принят на Парижской мирной конференции 
по Ближнему Востоку, состоявшейся 15 января, и в 
котором подтверждается приверженность между-
народного сообщества принципу сосуществования 
двух государств как единственному средству дости-
жения прочного мира. В этой связи мы призываем 
Совет во исполнение своих обязанностей по Уставу 
Организации Объединенных Наций в отношении 
поддержания международного мира и безопасности 
принять необходимые меры для достижения надеж-
ного урегулирования и обеспечения мира.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Саудовской Аравии.

Г-н аль-Муаллими (Саудовская Аравия) (гово-
рит по-арабски): Прежде всего я хотел бы поздра-
вить посла Никки Хейли с назначением на пост 
Постоянного представителя Соединенных Штатов 
Америки при Организации Объединенных Наций. 
Я не сомневаюсь, что наши два государства смогут 
укрепить свои двусторонние отношения в наших 
общих интересах. Я хотел бы также поздравить Со-
единенные Штаты с вступлением на пост Председа-
теля Совета Безопасности в этом месяце. Нам был 
представлен критический, новый анализ по многим 
рассматриваем вопросам, и мы за это признательны.

Я благодарю Соединенные Штаты за организа-
цию этих открытых прений по положению на Ближ-
нем Востоке, включая палестинский вопрос, который 
лежит в основе конфликтов на Ближнем Востоке и 
отражает очень глубокую историческую несправед-
ливость, допущенную в отношении палестинского 
народа. Эта несправедливость стала «стеной плача», 
которую террористы используют для того, чтобы ра-
зыгрывать палестинскую карту и продвинуть свои 
интересы. Эту несправедливость в своих интересах 
также используют некоторые коррумпированные 
режимы, такие как иранский режим, режим Асада и 
поддерживающая их «Хизбалла».

Саудовская Аравия заявляет, что всецело под-
держивает палестинский народ в усилиях, кото-
рые он прилагает, чтобы вернуть себе суверенные 
права, в том числе право на создание независимого 
государства на палестинских территориях, оккупи-
рованных с 1967 года, включая Восточный Иеру-
салим, в соответствии с принципами Устава Орга-
низации Объединенных Наций и нормами между-
народного права. Мы призываем Израиль уйти со 
всех оккупированных арабских территорий, вклю-
чая сирийские Голаны, ливанские территории и лю-
бые другие оккупированные арабские земли.

Наша страна не ограничивается лишь заявле-
ниями о поддержке своих палестинских собратьев; 
мы также поддерживаем Арабскую мирную ини-
циативу, которая была принята на саммите Лиги 
арабских государств, состоявшемся в Бейруте в 
2002 году, и которая является важнейшим вкладом 
арабских стран в мирный процесс. Эта инициатива 
открывает новую главу в деле достижения справед-
ливого и прочного мира, если, конечно, Израиль 
и все другие государства региона, стремящиеся 
к миру и процветанию, будут ее поддерживать. Я 
также отмечаю Амманскую декларацию, принятую 
в марте на саммите Лиги арабских государств. Эта 
декларация укрепляет Арабскую мирную инициа-
тиву и может способствовать проведению серьез-
ных переговоров. Но израильская сторона тоже 
должна принять это предложение о мире.

Одним из опасных аспектов конфликта в Па-
лестине являются израильские планы и меры, на-
правленные на иудаизацию города Иерусалима, 
изменение его демографического характера, ара-
бо-исламской самобытности, а также на изменение 
статуса  христианских и исламских святынь в Из-
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раиле. Саудовская Аравия отвергает все такие из-
менения. Иерусалим был первым городом, первой 
киблой  — направлением, в котором мусульмане 
когда-то обращали свои взоры во время молитвы. 
Мы не можем согласиться с изменением правово-
го статуса  Иерусалима. Иерусалим не может быть 
признан столицей Израиля, и страны не должны пе-
реводить свои посольства в Иерусалим. Необходи-
мо соблюдать международное право и прекратить 
все политические манипуляции.

В Париже на Мирной конференции по Ближне-
му Востоку международное сообщество продемон-
стрировало свою приверженность принципу сосу-
ществования двух государств, который является 
для нас единственным решением, позволяющим 
достичь мира. Наша делегация четко заявила, что 
путь к миру предельно ясен. Нам нужно использо-
вать уже существующие механизмы для прекраще-
ния оккупации и создания палестинского государ-
ства со столицей в Восточном Иерусалиме в преде-
лах границ, существовавших до 1967 года.

В последние несколько дней в сирийской тра-
гедии имеет место чрезвычайно тревожное разви-
тие событий. Сирийские власти продолжают при-
менять химическое оружие против собственного 
народа, а Иранская республиканская гвардия и 
различные вооруженные формирования, включая 
«Хизбаллу», продолжают угрожать жизни и уни-
жать достоинство сирийцев. Сирийцев убивают, за-
ставляют покидать родные места и держат в осаде в 
нечеловеческих условиях, несмотря на неоднократ-
ные призывы международного сообщества прекра-
тить боевые действия.

Совет Безопасности должен привлечь к ответ-
ственности виновных в совершении этих актов. Мы 
не можем мириться с безнаказанностью, даже если 
ей сегодня и удается править бал. Тем не менее, мы 
убеждены в том, что справедливость восторжеству-
ет. Мы должны поддерживать сирийский народ в его 
стремлении к свободе и достоинству. В конечном 
итоге мы добьемся мира и уважения человеческого 
достоинства, каким бы долгим ни был этот путь.

Королевство Саудовская Аравия поддерживает 
военные операции Соединенных Штатов против 
военных объектов Сирии в ответ на нападение с 
применением химического оружия на Хан-Шейхун. 
Королевство требует положить конец варварским 
действиям, в том числе убийствам и этнической 

чистке, объектом которых является часть сирий-
цев. Эти недопустимые действия сирийских вла-
стей дают таким террористическим организациям, 
как ДАИШ и Фронт «Ан-Нусра», отличную воз-
можность заполнить вакуум, созданный властями 
в этой ситуации. Мы твердо уверены в необходи-
мости укрепления международных усилий, направ-
ленных на ослабление влияния этих террористиче-
ских организаций на части сирийской территории.

Наша делегация поддерживает усилия Специ-
ального посланника г-на  Стаффана де Мистуры и 
его мандат, учрежденный резолюцией 2254 (2015). 
Нам нужно добиться прогресса в выполнении перво-
го Женевское коммюнике (S/2012/522, приложение) 
и продвигаться вперед по пути к формированию в 
Сирии переходных органов власти, которая будет 
защищать всех без исключения своих граждан и от-
вергать терроризм, насилие и нетерпимость.

Мы надеялись, что ядерное соглашение с Ира-
ном позволит свернуть ядерную программу этой 
страны и заставит Иран отказаться от своих ядер-
ных амбиций. Мы надеялись, что Иран, наконец, 
начнет проводить добрососедскую политику, стро-
го соблюдая международное право, и прекратит 
вмешиваться в дела соседних государств. Однако 
то, что мы ежедневно видим, неопровержимо до-
казывает, что Иран не уважает ни эти принци-
пы, ни дипломатические обычаи в частности. Вы, 
г-жа Председатель, вероятно, знаете, что диплома-
тические миссии Саудовской Аравии в Иране под-
верглись нападению. Такие действия недопустимы.

Кроме того, Иран по-прежнему поддержива-
ет вооруженные формирования в Ираке и Йемене, 
что является совершенно недопустимой формой 
вмешательства. То, что происходит на наших гла-
зах, — это воспроизведение модели «Хизбаллы» 
в других странах. Иран также вмешивается в дела 
Королевства Бахрейн. Все это недопустимо. Вместо 
того чтобы подрывать безопасность и стабильность 
в различных частях мира, Ирану следует уважать 
международное право.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Бангладеш.

Г-н Бин Момен (Бангладеш) (говорит по-
английски): Бангладеш благодарит председатель-
ствующие в Совете Соединенные Штаты за органи-
зацию сегодняшних ежеквартальных прений. Мы 
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принимаем к сведению полезный брифинг Личного 
представителя Генерального секретаря и Специаль-
ного координатора по ближневосточному мирному 
процессу г-на Николая Младенова.

Мы присоединяемся к заявлению, с которым вы-
ступил представитель Боливарианской Республики 
Венесуэла от имени Движения неприсоединения, 
и к заявлению, которое будет сделано представите-
лем Узбекистана от имени Организации исламского 
сотрудничества.

Бангладеш по-прежнему глубоко озабочена в 
связи с братоубийственными конфликтами, проис-
ходящими во многих частях Ближневосточного ре-
гиона и чреватыми серьезными последствиями для 
поддержания международного мира и безопасности. 
Растущее участие в них негосударственных субъек-
тов, включая террористические группировки, в боль-
шинстве случаев усугубляет ситуацию и больно бьет 
по гражданскому населению. Мы очень признатель-
ны Совету Безопасности за его постоянное внимание 
к этим конфликтным ситуациям, в том числе к их гу-
манитарным и политическим аспектам.

Как и выступавшие до меня делегации, мы хотели 
бы сосредоточиться на палестинском вопросе, который, 
по нашему мнению, занимает центральное место в по-
вестке дня международного сообщества. Перед лицом 
преднамеренных провокаций, направленных на даль-
нейшее сужение перспектив реализации принципа со-
существования двух государств, безотлагательность 
восстановления политического фундамента для воз-
обновления ближневосточного мирного процесса не-
возможно переоценить. У государств  — членов Орга-
низации Объединенных Наций есть все основания для 
коллективного неприятия и пересмотра недопустимого 
статус-кво, сложившегося в палестинском вопросе. Эту 
разделяемую всем международным сообществом безот-
лагательную необходимость подтвердили и участники 
Международной мирной конференции, состоявшейся 
в Париже 15 января. По ее итогам был дан четкий по-
сыл — добросовестно искать пути достижения справед-
ливого, всеобъемлющего и прочного урегулирования 
палестинского вопроса, особенно учитывая зыбкую си-
туацию в области региональной безопасности.

В международном сообществе существует 
практически полное согласие в отношении того, что 
дальнейшее расширение незаконной поселенческой 
деятельности, включая недавно принятый закон и 
последние заявления на этот счет, является одним 

из наиболее ярких проявлений несправедливости в 
отношении палестинского народа и серьезно пре-
пятствует возобновлению и продолжению мирного 
процесса. В принятой Советом Безопасности резо-
люции 2334 (2016) подтверждается незаконность 
поселений, содержится призыв к Израилю прекра-
тить дальнейшее расширение поселенческой дея-
тельности и отказаться от попыток узаконить уже 
существующие поселения. Мы настоятельно при-
зываем Совет продолжать заниматься этим вопро-
сом и прилагать дальнейшие усилия для обеспече-
ния прекращения всей поселенческой деятельности 
на оккупированных палестинских территориях, в 
том числе в Восточном Иерусалиме и вокруг него.

Бангладеш по-прежнему озабочена в связи с не-
прекращающейся блокадой сектора Газа, которая 
серьезно подрывает усилия по его восстановлению 
и реконструкции. Мы подчеркиваем острую необхо-
димость прекращения систематического нарушения 
оккупирующей державой прав человека палестин-
ского народа и необходимость соблюдения соот-
ветствующих норм международного гуманитарного 
права. Мы с озабоченностью отмечаем последствия 
голодовки, объявленной палестинскими заключен-
ными, и призываем рассмотреть их жалобы, включая 
вопрос о незаконном содержании под стражей детей.

Когда президент Палестины г-н Махмуд Аббас 
посетил в январе Бангладеш, премьер-министр г-жа 
Шейх Хасина сказала ему, что правительство и народ 
Бангладеш решительно поддерживают неотъемле-
мые права палестинского народа, включая его право 
на возвращение, право на самоопределение и право 
на независимое и жизнеспособное Государство Па-
лестина со столицей в Восточном Иерусалиме. Мы 
по-прежнему поддерживаем все конструктивные 
усилия Совета Безопасности и всего международ-
ного сообщества, направленные на поиск надежных 
путей политического урегулирования различных 
конфликтных ситуаций на Ближнем Востоке и на 
устранение коренных причин и факторов конфлик-
тов с целью установления мира в регионе.

Председатель (говорит по-английски): Теперь я 
предоставляю слово представителю Узбекистана.

Г-н Шадиев (Узбекистан) (говорит по-
английски): Я имею честь выступить с этим заявле-
нием от имени государств — членов Организации 
исламского сотрудничества (ОИС) в моем качестве 
Председателя Группы ОИС.
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Нынешнее заседание проходит в обстановке 
растущей нестабильности и непредсказуемости 
ситуации на Ближнем Востоке, где по-прежнему 
остро стоит неурегулированный вопрос о Пале-
стине. ОИС глубоко обеспокоена в связи с тем, что 
Израиль, оккупирующая держава, игнорирует ав-
торитетные решения и требования Совета Безопас-
ности и тем самым нарушает международное право 
и полностью препятствует поиску политических 
перспектив мирного урегулирования.

Эскалация в последние несколько месяцев неза-
конной израильской поселенческой деятельности в ре-
зультате строительства нового колонистского поселе-
ния, а также принятие Израилем закона о легализации 
поселений, представляющим собой незаконную схе-
му, направленную на официальное закрепление стату-
са так называемых «передовых поселений», вызывают 
серьезную озабоченность и заслуживают осуждения. 
ОИС подтверждает, что продолжение израильской 
поселенческой политики подрывает территориаль-
ную целостность, жизнеспособность и принцип со-
предельности будущего палестинского государства, 
не говоря уже о том, что поселенческая деятельность 
является незаконной и грубо нарушает международ-
ное право и резолюции Организации Объединенных 
Наций, в частности резолюцию 2334 (2016), которая 
недвусмысленно требует прекратить всю такую дея-
тельность. В связи с этим ОИС призывает Совет Без-
опасности обеспечить полное выполнение Израилем, 
оккупирующей державой, своих юридических обяза-
тельств по международному праву.

Во исполнение своих обязанностей Совет дол-
жен положить конец израильской поселенческой 
деятельности, масштабы которой на оккупирован-
ной палестинской территории, особенно в Восточ-
ном Иерусалиме и вокруг него, явно и сознательно 
расширяются. Мы также призываем международ-
ное сообщество не снижать своей активности, как 
того требует резолюция 2334 (2016), и полностью 
поддерживать в этот критический период усилия по 
своевременному запуску многостороннего полити-
ческого процесса, который приведет к обеспечению 
выполнения резолюций Организации Объединен-
ных Наций, предусматривающих окончательный 
уход Израиля с палестинских земель, которые на-
ходятся под оккупацией с 1967 года, и к реализации 
одобренного на международном уровне принципа 
сосуществования двух государств, которому ОИС 
по-прежнему неизменно привержена.

ОИС также продолжает с глубокой озабоченно-
стью следить за частыми нарушениями и посяга-
тельствами со стороны Израиля в отношении свя-
тых мест, особенно мечети Аль-Акса, а также за его 
политикой, направленной на изменение арабского 
характера, статуса, самобытности и демографиче-
ского состава оккупированного Восточного Иеру-
салима, в том числе путем строительства в горо-
де поселений, проведения землеройных работ под 
мечетью Аль-Акса, осквернения мусульманских и 
христианских святынь, в том числе экстремистски 
настроенными израильскими поселенцами и рели-
гиозными фанатиками, и путем разрушения домов 
и выселения палестинцев с целью изолировать ок-
купированный Восточный Иерусалим от его пале-
стинского окружения.

Все эти действия продолжают повышать напря-
женность, накалять атмосферу и усугублять и без 
того нестабильную ситуацию на местах, что чрева-
то серьезными последствиями. Совет Безопасности 
должен потребовать от Израиля, оккупирующей 
державы, прекращения всех таких незаконных ак-
тов и выполнения им его обязательств по между-
народному праву и резолюциям Организации Объ-
единенных Наций в отношении Иерусалима. В этой 
связи ОИС подтверждает свою твердую привержен-
ность отстаиванию права палестинского народа на 
оккупированный Восточный Иерусалим, который 
является неотъемлемой частью палестинской тер-
ритории, оккупированной с 1967 года.

ОИС по-прежнему твердо убеждена в том, что 
Совет Безопасности не должен уклоняться от вы-
полнения своей обязанности и должен принять 
меры для обеспечения осуществления палестин-
ским народом своего права на самоопределение, 
суверенитет и независимость в своем созданном на 
территории, оккупированной с 1967 года, Государ-
стве Палестина со столицей в Восточном Иерусали-
ма, а также своего права на справедливое решение 
судьбы палестинских беженцев в соответствии с 
резолюциями Организации Объединенных Наций 
и нормами международного права.

Кроме того, на этом заседании я не могу еще раз 
не выразить обеспокоенности ОИС в связи с непре-
кращающимися гуманитарными страданиями, кото-
рые испытывают палестинцы на всей оккупированной 
палестинской территории, в том числе в секторе Газа, 
где палестинское мирное население продолжает жить 
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в условиях бесчеловечной, незаконной израильской 
блокады, продолжающейся уже десятый год. Мы вновь 
призываем положить конец этой массовой форме кол-
лективного наказания палестинского народа и безот-
лагательно принять меры для восстановления, реаби-
литации и реконструкции Газы, которая по-прежнему 
остается неотъемлемой частью палестинской террито-
рии, оккупированной с 1967 года.

Сегодня мы также вновь хотим привлечь вни-
мание к тяжелому положению палестинских по-
литических заключенных в израильских тюрьмах. 
Мы призываем оккупирующую державу соблюдать 
их права в соответствии с четвертой Женевской 
конвенцией и международными стандартами прав 
человека, прекратить жестоко обращаться с ними 
и выпустить их на свободу. Голодовка, которую с 
недавних пор проводят тысячи заключенных, это 
крик отчаяния, имеющий целью обратить внима-
ние на их плачевное положение и принять меры для 
его исправления, и мы призываем международное 
сообщество проявить сострадание и не оставаться 
безучастным к их судьбе.

ОИС заявляет о своей готовности подключиться 
к урегулированию многих других важнейших вопро-
сов на Ближнем Востоке, в том числе серьезных си-
туаций, сложившихся в странах региона, на соответ-
ствующих заседаниях Совета Безопасности, посвя-
щенных рассмотрению этих конкретных ситуаций, 
чтобы положить конец человеческим страданиям и 
кризисам в этих странах и оказать содействие в уста-
новлении мира и стабильности на Ближнем Востоке.

ОИС твердо убеждена в том, что для создания кли-
мата, способствующего укреплению международного 
мира и безопасности, необходимо устранить коренные 
причины конфликтов, включая иностранную оккупа-
цию, отсутствие перспектив, политически мотивирован-
ные повестки дня, агрессии и политическую изоляцию. 
Мы не сомневаемся в том, что конфликты на Ближнем 
Востоке, включая трагедию Палестины и израильско-
палестинский конфликт и оккупацию, которая не пре-
кращается вот уже пятидесятый год, а также хрониче-
ские разногласия в самом Совете Безопасности, помога-
ют сохраняться регионе в масштабах, в которых мы их 
наблюдаем сегодня, таким угрозам, как воинствующий 
экстремизм и терроризм, несмотря на наши коллектив-
ные усилия по поиску жизнеспособных решений. По-
этому необходимо устранить все без исключения много-
гранные и коренные причины конфликтов в регионе, 

руководствуясь нормами международного права, в том 
числе гуманитарного и правозащитного права, и целями 
и принципами Устава Организации Объединенных На-
ций, которые выступают гарантами мира и безопасности 
на Ближнем Востоке и во всем мире.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Вьетнама.

Г-жа Нгуен (Вьетнам) (говорит по-английски): 
Прежде всего, я хотела бы выразить признатель-
ность Соединенным Штатам, председательствующим 
в Совете, за созыв этих открытых прений. Я хотела 
бы также поблагодарить Специального координато-
ра Организации Объединенных Наций г-на Николая 
Младенова за его содержательный брифинг.

Вьетнам присоединяется к заявлению, сделан-
ному представителем Венесуэлы от имени Движе-
ния неприсоединения.

Как и народы всего мира, народ Вьетнама глу-
боко озабочен в связи с нынешней критической си-
туацией на Ближнем Востоке. Вспышка террора в 
результате действий террористов и экстремистов, 
израильско-палестинский конфликт, застарелые кон-
фликты в Сирии и Йемене, трения и насилие в Ираке 
и в других местах региона привели к огромным чело-
веческим жертвам, повсеместным нарушениям прав 
человека, беспрецедентному перемещению людей, 
беженскому кризису и массовому уничтожению даже 
культурного наследия, в результате чего миллионы 
людей сегодня испытывают нужду и страдания, а 
региональный и международный мир и безопасность 
находятся в серьезной опасности.

Несмотря на неустанные усилия международно-
го сообщества, международное сотрудничество в ре-
агировании на сложные вызовы, стоящие перед реги-
оном, по-прежнему не соответствует уровню угро-
зы. Мы разочарованы тем, что Совету Безопасности, 
влиятельнейшему органу Организации Объединен-
ных Наций, несущему главную  ответственность за 
поддержание международного мира и безопасности, 
по-прежнему не хватает единства и политической 
воли в поисках способов мирного и всеобъемлющего 
урегулирования конфликтов, бушующих в регионе.

Главной причиной нестабильности на Ближнем 
Востоке по-прежнему является палестинский во-
прос. Непрекращающийся цикл насилия, военные 
действия, поселенческая активность и конфиска-
ция земель подрывают до сих пор хрупкий израиль-
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ско-палестинский мирный процесс. Тысячам семей 
пришлось покинуть свои дома и искать убежище 
в другом месте. Палестинцы продолжает страдать 
и терпеть лишения. Мы требуем прекратить изра-
ильскую поселенческую деятельность. Мы насто-
ятельно призываем все соответствующие стороны 
немедленно отказаться от любых мер, которые мо-
гут привести к дальнейшему повышению напря-
женности, воздерживаться от любых враждебных 
действий, подстрекательства или насилия и строго 
соблюдать международное право, особенно между-
народное гуманитарное и стандарты прав человека.

Вьетнам всегда выступал в поддержку закон-
ной борьбы палестинского народа за свои основные 
права, особенно за священное право на самоопре-
деление и создание независимого государства. Мы 
выступаем за мирное урегулирование длящегося 
десятилетиями израильско-палестинского кон-
фликта на основе конструктивного диалога, ди-
пломатических переговоров и соответствующих 
резолюций Организации Объединенных Наций, 
включая резолюцию 2334 (2016), и Арабской мир-
ной инициативы, которые направлены на достиже-
ние справедливого, всеобъемлющего и прочного 
урегулирования и обеспечение законных интере-
сов всех соответствующих сторон. Мы призываем к 
скорейшему возобновлению переговоров и привет-
ствуем активизацию Организацией Объединенных 
Наций, «четверкой», Лигой арабских государств и 
странами региона усилий по реализации принципа 
сосуществования в пределах границ 1967 года двух 
государств — Израиля и Палестины, живущих бок 
о бок друг с другом в мире и безопасности и демон-
стрирующих взаимное уважение друг к другу.

Вьетнам с большой тревогой следит за послед-
ними событиями в Сирии. Мы решительно осужда-
ем использование химического оружия и выступаем 
против любых действий, совершенных в отношении 
ни в чем не повинного гражданского населения. Мы 
призываем все заинтересованные стороны воздержи-
ваться от любых действий, которые могут привести 
к эскалации напряженности, и незамедлительно вы-
полнить положения резолюции 2254 (2015) и Женев-
ского коммюнике от 30 июня 2012 года (S/2012/522, 
приложение), а также приложить совместные усилия 
для изыскания политического решения сирийского 
конфликта в рамках переговоров. Мы считаем, что 
только мирное урегулирование на основе базовых 
принципов международного права, изложенных, 

в частности, в Уставе Организации Объединенных 
Наций и Конвенции по химическому оружию, вклю-
чая отказ от применения или угрозы применения 
силы и уважение независимости, национального су-
веренитета и территориальной целостности Сирии, 
могут принести Сирии прочный мир и стабильность 
и прекратить страдания сирийского народа.

Вьетнамский народ, пережив огромные тяго-
ты и потери в результате войн, которые вела наша 
страна, с глубокой симпатией относится к народам 
Ближнего Востока. В заключение я хотел бы под-
черкнуть, что настало время для того, чтобы Совет 
Безопасности сделал все возможное для выполне-
ния своих обязанностей и коллективно отреагиро-
вал на серьезные вызовы безопасности, с которыми 
сталкивается этот регион и мир в целом. Мы силь-
ны только тогда, когда выступаем единым фронтом, 
и слабы, когда мы разъединены.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется главе делегации Европейского со-
юза при Организации Объединенных Наций.

Г-н Вали ди Алмейда (Европейский союз) (го-
ворит по-английски): Прежде всего, я хотел бы по-
приветствовать присутствующего здесь Специаль-
ного координатора Младенова и поблагодарить его 
за хорошую работу и прекрасный доклад, с кото-
рым он выступил сегодня утром.

Я имею честь выступать от имени Европейско-
го союза (ЕС) и его 28 государств-членов. Страны-
кандидаты Черногория и Албания присоединяются 
к этому заявлению.

Ближневосточный мирный процесс по-
прежнему является главным  приоритетом для Ев-
ропейского союза, и наша позиция по этому во-
просу остается четкой и последовательной. Мы 
считаем, что сегодня как никогда ранее важно 
поддержать международный консенсус по ключе-
вым принципам, лежащим во главе  угла ближне-
восточного мирного процесса, которые являются 
незаменимой основой достижения справедливого и 
прочного мира для израильтян и палестинцев и ко-
торые зиждутся на двугосударственном решении, 
в соответствии с которым Государство Израиль и 
независимое, демократическое, территориально це-
лостное, суверенное и жизнеспособное Государство 
Палестина будут жить бок о бок в условиях мира, 
безопасности и взаимного признания.
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Нет никакой реальной альтернативы двугосу-
дарственному решению, достигнутому в рамках пе-
реговоров на основе параметров, изложенных в вы-
водах Европейского совета от июля 2014 года, что 
отвечает законным чаяниям обеих сторон, включая 
потребности израильтян и палестинцев в плане без-
опасности и чаяния палестинцев на обретение го-
сударственности и суверенитета, в отношении пре-
кращения оккупации, которая началась в 1967 году, 
и решения всех вопросов, связанных с постоянным 
статусом. 23 декабря 2016 года Совет Безопасности 
принял резолюцию 2334 (2016), в которой подчер-
киваются некоторые ключевые угрозы жизнеспо-
собности двугосударственного решения, которые 
также были отмечены в июльском докладе «четвер-
ки», включая продолжение поселенческой деятель-
ности и актов насилия, террора и подстрекательств.

Европейский союз хотел бы напомнить, что по-
селения незаконны в соответствии с международным 
правом, являются препятствием на пути к миру и мо-
гут сделать невыполнимым решение, основанное на 
сосуществовании двух государств. Европейский союз 
не признает никаких изменений границ, существо-
вавших до 1967 года, в том числе границ Иерусали-
ма, за исключением достигнутых сторонами догово-
ренностей. ЕС продолжит в своей работе проводить 
различие между территорией Государства Израиль 
и территориями, оккупированными с 1967 года. Что 
касается Иерусалима, то ЕС продолжит соблюдать 
международный консенсус, воплощенный в резолю-
ции 478 (1980). Необходимо найти путь урегулирова-
ния в рамках переговоров вопроса о статусе Иеруса-
лима как будущей столицы обоих государств.

К сожалению, действия на местах по-прежнему 
создают реальную угрозу перспективам двугосу-
дарственного решения. Начиная с января этого года 
израильские власти продолжают реализовывать 
планы и объявлять тендеры на строительство по-
рядка 6000 единиц жилья на оккупированной пале-
стинской территории. В конце марта правительство 
Израиля впервые за более чем два десятилетия при-
няло решение о создании нового поселения глубоко 
внутри территории Западного берега. Оно также 
объявило часть земель глубоко внутри Западного 
берега государственной землей. ЕС крайне обе-
спокоен принятием в феврале так называемого «за-
кона о легализации», что означало бы достижение 
нового уровня поселенческой деятельности на За-
падном берегу даже в соответствии с израильским 

законом. Мы призываем Израиль прекратить лю-
бую поселенческую деятельность и демонтировать 
аванпосты, сооруженные с марта 2001 года, в соот-
ветствии с ранее взятыми обязательствами.

ЕС также глубоко обеспокоен значительным 
увеличением числа разрушенных и конфискован-
ных Израилем палестинских строений, включая 
финансируемые ЕС проекты в зоне «С», которые 
имеют критически важное значение для жизнеспо-
собности и территориальной целостности будуще-
го палестинского государства. Многие затронутые 
общины, такие как Хан-эль-Ахмар, неминуемо ри-
скуют быть изгнанными и насильственно переме-
щенными. ЕС по-прежнему привержен защите прав 
палестинцев, включая их права человека, а также 
предоставлению помощи населению, находящему-
ся в уязвимой ситуации в местах своего прожива-
ния в зоне «С». Мы настоятельно призываем Изра-
иль выполнить свои обязательства в соответствии с 
международным правом, включая право в области 
прав человека и гуманитарное право, обеспечить 
беспрепятственную доставку гуманитарной помо-
щи и ускорить процесс утверждения генеральных 
планов и выдачи разрешений на строительство жи-
лья для палестинцев в зоне «С».

ЕС решительно отвергает террор и любые акты 
насилия, которые уносят жизни ни в чем не повин-
ных людей, а также любые подстрекательства к не-
нависти и насилию, которые, по нашему мнению, 
совершенно не сопоставимы с продвижением впе-
ред к мирному урегулированию. Критически важно 
выполнять обещания и принять эффективные меры 
в отношении прекращения насилия и подстрека-
тельств для восстановления взаимного доверия и 
во избежание дальнейшей эскалации напряжен-
ности. Предполагаемые нарушения и ущемления 
прав человека со всех сторон должны быть рассле-
дованы в соответствии с международными норма-
ми. Европейский союз хотел бы подчеркнуть, что 
соблюдение международного гуманитарного права 
и права в области прав человека государствами и 
негосударственными субъектами, включая привле-
чение их к ответственности, является залогом обе-
спечения мира и безопасности в регионе.

Мы призываем палестинских лидеров к тому, 
чтобы они последовательно и решительно осуж-
дали террористические нападения и принимали 
все возможные меры для прекращения подстре-
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кательств к ненависти и насилию. Мы также при-
зываем палестинские фракции принять участие в 
процессе примирения в духе доброй воли, что яв-
ляется важным элементом достижения в конечном 
счете решения, основанного на сосуществовании 
двух государств. Европейский Союз настоятельно 
призывает все стороны на Западном берегу и в Газе 
содействовать этому процессу с целью проведения 
демократических выборов на Западном берегу и в 
Газе. Единая, легитимная и демократическая Пале-
стинская администрация, осуществляющая полный 
контроль над Газой, имеет жизненно важное значе-
ние для обеспечения жизнеспособности палестин-
ского государства. В этой связи ЕС призывает все 
палестинские фракции найти точки соприкоснове-
ния и работать сообща в интересах палестинского 
народа и для удовлетворения его потребностей.

И наконец, последнее по порядку, но не по зна-
чению, очевидно, что ситуация в Газе является не-
устойчивой. Все стороны должны незамедлительно 
принять меры для того, чтобы коренным образом 
изменить политическую и экономическую ситуа-
цию, а также ситуацию в плане безопасности в сек-
торе Газа в соответствии с резолюцией 1860 (2009), 
в том числе отменить закрытие контрольно-про-
пускных пунктов  и открыть их полностью, одно-
временно рассеяв законные опасения Израиля в 
плане безопасности. ЕС готов поддержать укрепле-
ние потенциала Палестинского Государства и его 
усилий по стабилизации палестинской экономики 
как на Западном берегу, так и в секторе Газа.

Для того чтобы добиться прогресса, мы долж-
ны побудить стороны продемонстрировать по-
средством их стратегий и практических действий 
искреннюю приверженность решению на основе 
принципа сосуществования двух государств, чтобы 
не допустить необратимой утраты этого решения и 
проложить новый путь к успешному проведению 
переговоров об окончательном статусе. ЕС поддер-
жит все серьезные миротворческие усилия и будет 
продолжать работать в тесном контакте со сторона-
ми и с партнерами в регионе и за его пределами, в 
том числе в рамках «четверки».

Как отмечалось в ходе дискуссий на мартовском 
Саммите Лиги арабских государств, Арабская мир-
ная инициатива содержит ключевые элементы уре-
гулирования арабо-израильского конфликта, а так-
же открывает возможность создать региональную 

рамочную базу безопасности. ЕС твердо уверен в 
том, что проведение дальнейшего диалога на этой 
базе даст свои результаты. Всеобъемлющее урегу-
лирование израильско-палестинского конфликта 
могло бы придать новый импульс достижению мира 
и безопасности в масштабах всего региона, поэтому 
необходимо воспользоваться этой возможностью.

Я хотел бы сказать несколько слов о Сирии. 
Сирия служит геостратегическим звеном, связыва-
ющим Европу и Ближний Восток. Она стала колы-
белью средиземноморской цивилизации, которая 
сформировала нашу культуру, наши традиции и наш 
способ мышления. Именно эта роль моста между ци-
вилизациями и континентами придавала этой стране 
такое большое значение на протяжении всей ее исто-
рии. Сегодня Сирия находится в состоянии войны, в 
ходе которой убивают ее народ и разрушают ее куль-
турное наследие. Мы осуждаем систематические, 
широкомасштабные и вопиющие нарушения прав 
человека и все нарушения международного гумани-
тарного права всеми сторонами, особенно сирийским 
правительством и его союзниками. ЕС по-прежнему 
выступает за предоставление полного и беспрепят-
ственного гуманитарного доступа и за привлечение 
к ответственности за все нарушения прав человека и 
международного гуманитарного права.

Сегодня этот исторический мост рушится, и мы 
не можем просто ожидать завершения конфликта, в то 
время как тратятся миллиарды на то, чтобы сдержать 
кризис и обеспечить беженцам еду и кров. Организа-
ция Объединенных Наций и ее Совет Безопасности 
умеют наводить мосты, и Европа готова оказать им в 
этом свою помощь. Вот почему в начале апреля Евро-
пейский союз одобрил стратегию в отношении Сирии, 
направленную на продвижение политического реше-
ния в соответствии с резолюцией 2254 (2015) и Же-
невским коммюнике от 30 июня 2012 года (S/2012/522, 
приложение). Мы намерены использовать все наше 
влияние, для того чтобы достичь в ходе межсирийских 
переговоров в Женеве при посредничестве Организа-
ции Объединенных Наций рамочного соглашения, ко-
торое будет содержать политический пакет, открываю-
щий возможность для запуска на основе переговоров и 
в соответствии с ранее упомянутой резолюцией пере-
ходного политического процесса.

В начале этого месяца в Брюсселе мы вместе с 
шестью сопредседателями — Германией, Кувейтом, 
Норвегией, Катаром, Соединенным Королевством и 
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Организацией Объединенных Наций — организова-
ли проведение конференции на тему «Оказание под-
держки будущему Сирии и региона». Это была очень 
успешная конференция, о чем я вчера говорил в сво-
ем выступлении перед Генеральной Ассамблеей.

ЕС самым решительным образом осуждает хи-
мическую атаку 4 апреля на город Хан–Шайхун в 
провинции Идлиб, которая имела ужасающие по-
следствия и повлекла за собой гибель и ранения 
десятков гражданских лиц, включая детей и гума-
нитарных сотрудников; причем у многих жертв на-
блюдались симптомы отравления газом. Примене-
ние химического оружия или химических веществ 
в качестве оружия равносильно военному престу-
плению. Его применению, в том числе режимом и 
ДАИШ, необходимо положить конец, а виновные в 
совершении этого нарушения международного пра-
ва должны быть привлечены к ответственности.

Мы твердо поддерживаем проведение расследо-
вания миссией по установлению фактов Организа-
ции по запрещению химического оружия (ОЗХО) в 
Сирии, которая занимается сбором и анализом ин-
формации из всех доступных источников, в каче-
стве предварительной меры в преддверие дальней-
ших расследований силами Совместного механиз-
ма по расследованию Организации Объединенных 
Наций-ОЗХО. Европейский союз поддерживает их 
работу и намерен положить конец безнаказанности.

Мы решительно осуждаем ужасающее нападение, 
совершенное в Рашидине 15 апреля, в результате ко-
торого были убиты, по меньшей мере, 126 человек, в 
том числе много детей, и ранены десятки людей.

Налицо необходимость привлечения к ответ-
ственности за систематические вопиющие наруше-
ния закона, совершаемые в Сирии. Любой отказ от 
привлечения виновных к ответственности может 
привести к еще большей жестокости и дальнейше-
му попранию международных норм. ЕС призывает 
всех участников конфликта соблюдать свои обяза-
тельства по международному гуманитарному пра-
ву и стандартам в области прав человека.

В заключение я также хотел бы кратко выска-
заться по вопросу о Ливане. Европейский союз при-
ветствует недавний прогресс, достигнутый Лива-
ном в преодолении политического тупика в резуль-
тате избрания президента страны и формирования 
нового правительства. Следующим важным этапом 

в демократическом процессе Ливана станет дости-
жение договоренности о новом электоральном зако-
нодательстве до истечения полномочий парламен-
та 20 июня и проведение своевременных выборов. 
ЕС подтверждает свою приверженность единству, 
суверенитету, стабильности, независимости и тер-
риториальной целостности Ливана. Мы подтверж-
даем нашу приверженность политике отмежевания 
от всех региональных конфликтов в соответствии с 
Баабдинской декларацией.

Европейский союз подчеркивает важность со-
хранения Ливаном приверженности полному осу-
ществлению своих международных обязательств, 
включая резолюции 1559 (2004), 1680 (2006), 1701 
(2006) и 1757 (2007) Совета Безопасности. ЕС так-
же высоко оценивает принимаемые Ливаном чрез-
вычайные меры по размещению в стране более 
1,1  миллиона беженцев из Сирии до тех пор, пока 
не будут созданы условия для их возвращения, и 
подчеркивает важность выполнения обязательств 
в части соблюдения прав и защиты беженцев. Как 
подтвердили участники Брюссельской конферен-
ции, посвященной поддержке будущего Сирии и ре-
гиона, ЕС намерен и впредь оказывать поддержку в 
стабилизации ситуации в Ливане и в его развитии и 
призывает региональных партнеров и международ-
ное сообщество последовать его примеру.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Коста-Рики.

Г-н Кастро Кордоба (Коста-Рика) (говорит по-
испански): Мы поздравляем Вас, г-жа Председатель, 
и постоянное представительство Соединенных 
Штатов Америки с председательством в Совете 
Безопасности в апреле. Мы также приветствуем за-
явление Специального координатора Организации 
Объединенных Наций по ближневосточному мир-
ному процессу г-на Николая Младенова.

Ежедневно миллионы людей испытывают горе и 
отчаяние и не могут избавиться от мучительных вос-
поминаний о вооруженных конфликтах. Коста-Рика 
глубоко сожалеет в связи с распространении конфлик-
тов на Ближнем Востоке. За последние годы ситуация 
ухудшилась, и по-прежнему нет возможности достиг-
нуть мира и безопасности в регионе. Необходимо без-
отлагательно добиться прекращения гуманитарного 
кризиса, с которым мы сталкиваемся, и попытаться 
как можно скорее выйти на политическое решение. 
Кризис превратился в гуманитарную трагедию неви-
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данных масштабов и является оскорблением для всего 
человечества. Поэтому мы вновь настоятельно призы-
ваем Совет Безопасности в полном объеме выполнить 
свой мандат в области поддержания международного 
мира и безопасности, четко прописанный в Уставе Ор-
ганизации Объединенных Наций.

Наша страна сожалеет в связи с новыми терро-
ристическими актами на Ближнем Востоке. Мы ка-
тегорически осуждаем все акты, методы и действия 
террористов и воинствующих экстремистов во всех их 
проявлениях, где бы и кем бы они не совершались и 
какими бы не были их мотивы. Сюда входит осужде-
ние финансовой, материальной или политической под-
держки терроризма, которая считается неправомерной 
согласно применимому международному праву, учи-
тывая наносимый ею ущерб правам человека и демо-
кратическому обществу. Такие действия представляют 
угрозу для территориальной целостности и безопасно-
сти государств. Этой деятельности необходимо проти-
вопоставить многосторонность в соответствии с поло-
жениями международного права и при полном уваже-
нии прав человека. Аналогичным образом, Коста-Рика 
осуждает односторонние действия в нарушение поло-
жений Устава Организации Объединенных Наций.

Мы подтверждаем главную  ответственность го-
сударств за предотвращение и пресечение воинствую-
щего экстремизм, не нарушая при этом права человека. 
Этого подхода должно придерживаться все общество, 
в том числе правительства, гражданское общество, 
местные и религиозные лидеры и частный сектор.

Что касается палестино-израильского конфлик-
та, то Коста-Рика подтверждает настоятельную 
необходимость возобновления между сторонами 
переговоров по ключевым проблемам конфликта, 
которые до сих пор существуют, исходя из уже взя-
тых обязательств и ранее подписанных соглаше-
ний. Мы должны найти политическое решение для 
этого конфликта и скорейшим образом создать в 
интересах устранения разногласий новую архитек-
туру мира, что будет способствовать достижению 
поставленной международным сообществом цели 
гармоничного сосуществования независимого Па-
лестинского Государства и Государства Израиль.

Что касается конфликта в Сирии и недостатка мер, 
принятых Советом Безопасности, то Коста-Рика на-
стоятельно призывает все государства  — члены Ге-
неральной Ассамблеи разделить ответственность за 
это и выполнить свои обязанности по статьям 11, 12 и 

14 Устава Организации Объединенных Наций. Гене-
ральная Ассамблея должна действовать решительно в 
вопросах, касающихся поддержания международного 
мира и безопасности. Это наша коллективная обязан-
ность. Мы не можем продолжать игнорировать стра-
дания миллионов людей, которые становятся жертва-
ми политической и военной игры.

Поэтому я настоятельно призываю членов Со-
вета выполнить свою работу и реализовать на прак-
тике принцип многосторонности, чтобы возоблада-
ли солидарность и приверженность в отстаивании 
интересов всего международного сообщества, а не 
какой-то одной группы стран. Организация Объ-
единенных Наций должна играть свою роль центра 
глобального управления на основе взаимного ува-
жения и коллективного поиска решений.

Мы считаем, что должны в срочном поряд-
ке объединиться в наших усилиях по проведению 
расследований и осуждению тех, кто несет ответ-
ственность за совершение самых отвратительных 
преступлений, с тем чтобы положить конец любым 
действиям, которые приводят к гибели ни в чем не 
повинных людей, добиться справедливости и не до-
пустить новых страданий и новой гибели ни в чем 
не повинных мирных граждан. Единственное, что 
может быть хуже этой человеческой трагедии, это 
когда торжествует безнаказанность, а не правосудие.

Коста-Рика вновь выражает озабоченность в свя-
зи с ростом напряженности в результате конфликтов 
на Ближнем Востоке и решительно призывает меж-
дународное сообщество к достижению мира в этом 
регионе. С этим призывом мы обращаемся, в част-
ности, ко всем постоянным членам Совета Безопас-
ности, чтобы в соответствии с кодексом поведения 
Группы по вопросам подотчетности, согласованно-
сти и транспарентности они обязались воздерживать-
ся от использования права вето в тех случаях, когда 
мы сталкиваемся с совершением наиболее гнусных 
преступлений, что позволит Совету оперативно при-
нимать меры для защиты гражданских лиц.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Малайзии.

Г-н Яакоб (Малайзия) (говорит по-английски): 
Г-жа Председатель, я благодарю Вас за созыв сегод-
няшних прений. Я также выражаю признательность 
Специальному координатору по ближневосточному 
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мирному процессу г-ну Николаю Младенову за его 
содержательный брифинг и оценку.

Наша делегация присоединяется к заявлениям, 
сделанным ранее соответственно представителями 
Венесуэлы и Узбекистана от имени Движения неприсо-
единения и Организации исламского сотрудничества.

В прошлом месяце (см. S/PV.7908) г-н Младенов 
представил нам первый доклад Генерального секре-
таря об осуществлении резолюции 2334 (2016). Мы 
сожалеем, что доклад об осуществлении этой зна-
ковой резолюции не был официально опубликован 
и распространен в письменном виде в соответствии 
с обычной практикой. Считаем, что доступность 
данного доклада в письменной форме имеет реша-
ющее значение для обеспечения эффективного мо-
ниторинга и ответственности сторон конфликта в 
соответствии с целями резолюции 2334 (2016).

В качестве одного из авторов резолюции 2334 
(2016), принятой в декабре прошлого года при под-
держке подавляющего большинства членов Сове-
та и международного сообщества, мы отвергаем 
любые попытки помешать ее осуществлению. Мы 
также выступаем против любых попыток отвлечь 
внимание или увести в сторону от рассмотрения в 
Совете вопроса о Палестине, в том числе во время 
сегодняшних открытых прений. Считаем, что если 
Совет искренне заинтересован в выполнение своего 
мандата на поддержанию международного мира и 
безопасности, он не должен закрывать глаза на не 
вызывающие сомнений реалии на местах. Напро-
тив, Совет должен уделить этому вопросу больше 
внимания и принять эффективные меры в связи с 
застарелым израильско-палестинским конфликтом.

Как сообщил Специальный координатор г-н 
Младенов, в первом квартале 2017 года Израиль про-
должил строительство поселений. Это говорит о пол-
ном пренебрежении с его стороны к нормам между-
народного права, консультативному заключению 
Международного Суда от 2004 года и различным 
резолюциям Совета, в которых израильские поселе-
ния четко определяются как незаконные. Кроме того, 
поселенческая деятельность угрожает территориаль-
ной целостности будущего палестинского государ-
ства и подрывает принцип сосуществования двух 
государств и, следовательно, мир в регионе.

Всего через неделю после брифинга по вопросу 
об осуществлении резолюции 2334 (2016) Израиль 

объявил о своем решении построить новое поселе-
ние на оккупированной палестинской территории — 
первое новое поселение за последние два десятиле-
тия. Мы воздаем должное Генеральному секретарю 
за незамедлительное осуждение такого решения Из-
раиля. Об этом решении было объявлено сразу же 
после принятия израильским парламентом 6 февра-
ля так называемого закона о легализации, который 
фактически легализовал незаконные передовые по-
селения, построенные на палестинских землях, на-
ходящихся в частном владении, в нарушение соот-
ветствующих норм международного права. Хотелось 
бы напомнить, что эти действия ставят под сомнение 
искренность участия Израиля в совместной с Пале-
стиной работе над выработкой двугосударственного 
решения. Однако Совет Безопасности не принимает 
никаких мер, несмотря на вопиющее нарушение его 
собственной резолюции. Малайзия вновь призывает 
Совету выполнять свою обязанность по Уставу Орга-
низации Объединенных Наций и предпринять соот-
ветствующие шаги для поддержания международно-
го мира и безопасности посредством эффективного 
пресечения незаконной поселенческой деятельности.

Что касается представления письменного до-
клада об осуществлении резолюции 2334 (2016), то 
Малайзия надеется, что этот доклад будет объектив-
ным и независимым и не будет содержать угроз или 
попыток замаскировать факты и доказательства, со-
бранные на местах. Этот доклад должен строиться 
на нормах международного права, международных 
стандартах в области прав человека и соответству-
ющих резолюциях Организации Объединенных На-
ций, а также на ценностях и принципах Устава.

Наконец, поскольку нынешний год знаменует со-
бой полувековую незаконную оккупацию Израилем 
Палестины, Малайзия подчеркивает настоятельную 
необходимость устранения Советом коренной при-
чины этой проблемы и прекращения оккупации, а не 
продолжения борьбы с симптомами конфликта. Со-
вет должен пойти дальше обычного осуждения пери-
одических нападений и актов насилия и заняться бо-
лее широким вопросом о том, что в первую очередь 
порождает, подпитывает и взращивает гнев, разоча-
рование и отчаяние, поскольку именно эти факторы 
угрожает международному миру и стабильности.

Малайзия подтверждает свою решительную 
приверженность наращиванию сотрудничества с 
международным сообществом в целях достижения 
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справедливого, всеобъемлющего и окончательного 
урегулирования конфликта, чтобы создать незави-
симое, сопредельное и жизнеспособное палестин-
ское государство на основе границ 1967 года со сто-
лицей в Восточном Иерусалиме, живущее бок о бок 
с Израилем в мире и безопасности.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Катара.

Г-жа ат-Тани (Катар) (говорит по-арабски): 
Г-жа Председатель, мы хотели бы поздравить Вас 
с председательством Соединенных Штатов в Сове-
те Безопасности и поблагодарить Вас за созыв этих 
важных открытых прений. Мы несомненно долж-
ны воспользоваться возможностью, предоставлен-
ной нам проведением этого заседания в нынешнее 
неспокойное время, чтобы продвинуться вперед 
по пути к обеспечению мира и стабильности на 
Ближнем Востоке и во всем мире. Мы также хотели 
бы поблагодарить Специального координатора по 
ближневосточному мирному процессу и Личного 
представителя Генерального секретаря за брифинг 
на сегодняшнем утреннем заседании.

В настоящее время усиливается напряженность 
во всем мире, особенно на Ближнем Востоке. Это 
чревато серьезными последствиями для региона и 
для мира в целом. Каждый день мы видим жуткие, 
душераздирающие результаты этих кризисов и их 
интенсификации, а также несоблюдения междуна-
родного права и прав человека. Сегодня междуна-
родное сообщество в своих действиях не успевают 
за ходом событий на местах, что приводит к рас-
пространению терроризма. Вследствие этого Ближ-
ний Восток и весь мир платят высокую цену. По-
этому мы считаем, что нынешние открытые прения 
должны помочь Совету Безопасности продвинуть-
ся вперед по пути к миру на Ближнем Востоке, что 
абсолютно необходимо для спасения ресурсов ре-
гиона и его населения, которое остро нуждается в 
международном мире и безопасности.

Государство Катар очень хорошо понимает, ка-
кая ответственность лежит на международном со-
обществе. В соответствии с международным пра-
вом и Уставом Организации Объединенных Наций 
мы активно работаем над укреплением междуна-
родного мира и безопасности и над решением про-
блем, стоящих перед нами. Однако для этого также 
требуется демонстрация соответствующими сторо-
нами приверженности уважать и соблюдать между-

народное право, а также стандарты прав человека 
и международные нормы в целом. Международным 
сообществом созданы механизмы и установлены 
критерии, которыми мы должны руководствовать-
ся, с тем чтобы обеспечить справедливое и прочное 
урегулирование кризиса на Ближнем Востоке.

Нет никаких сомнений в том, что наши усилия по 
достижению мира должны помочь нам в эффектив-
ном разрешении целого ряда кризисов, в частности в 
борьбе с терроризмом. Победа над терроризмом ста-
нет нашим огромным достижением. Кризис продол-
жается уже несколько десятилетий, и для того чтобы 
справиться с ним, нам нужно отказаться от попыток 
навязать определенные реальности и действовать 
вразрез с международным правом. Действия такого 
рода фактически лишь подрывают международные 
усилия, направленные на достижение мира на Ближ-
нем Востоке. Только строго соблюдая международ-
ное право, мы сможем добиться прогресса.

Государство Катар хотело бы выразить свою глу-
бокую озабоченность по поводу нынешнего тупика в 
ближневосточном мирном процессе. Мы приложили 
серьезные усилия в стремлении возобновить перего-
воры между Израилем и Палестиной, чтобы оба эти 
государства могли сосуществовать бок о бок друг с 
другом, особенно Палестинское государство, кото-
рое должно существовать в рамках границ по состо-
янию до 1967 года и столицей которого должен быть 
Восточный Иерусалим в соответствии с различными 
резолюциями Совета Безопасности, а также с Араб-
ской мирной инициативой. Однако для этого необ-
ходимо прекратить израильскую оккупацию раз-
личных арабских территорий, особенно сирийских 
Голан. Кроме того, необходимо положить конец стро-
ительству поселений. Прекратить блокаду Газу. Дать 
разрешение на возвращение палестинских беженцев.

Наша страна отдает себе отчет в сложном и 
опасном характере ближневосточной ситуацией. 
Мы верим в мир и в необходимость делать все для 
его достижения.

Применение химического оружия против граж-
данских лиц в сирийском Хан-Шайхане лишь усу-
губило кризис, с которым вот уже шесть лет сталки-
ваются наши сирийские братья. Последствия атаки 
были очень серьезными, и она доказала, что между-
народное сообщество бессильно и неспособно изме-
нить ситуацию, даже если преступления против чело-
вечности совершается ежедневно. Государство Катар 
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самым решительным образом осуждает эти неприем-
лемые действия. Такому варварству должен быть по-
ложен конец, и мы поддерживаем американские воен-
ные действия против военных целей в Сирии.

Мы призываем международное сообщество взять 
на себя свою долю ответственности за прекращение 
преступлений сирийского режима. Атака с примене-
нием химического оружия недвусмысленно доказы-
вает, что ситуация в Сирии представляет опасность 
для международного сообщества. Пока что нам не 
удается найти решение для сирийского кризиса, не-
смотря на то, что сирийский режим продолжает со-
вершать преступления и атаковать гражданское на-
селение и гражданские цели. Режим создает препят-
ствия, чтобы блокировать доставку гуманитарной и 
медицинской помощи сирийскому народу. Это сказы-
вается на демографической ситуации и способствует 
распространению терроризма на всю страну.

В Сирии существует реальная проблема без-
наказанности, которая толкает преступников на 
совершение новых преступлений. Это реальная 
проблема, потому что мы не в состоянии предот-
вратить совершение этими преступными элемента-
ми своих преступлений. Поэтому международное 
сообщество должно понимать, какая на нем лежит 
ответственность. Государство Катар пытается с 
помощью Лихтенштейна учредить независимый 
международный механизм для привлечения к от-
ветственности виновных в совершении серьезных 
преступлениях в Сирии. Это важный шаг вперед, 
и Катар предложил выделить 1 млн. долл. США на 
создание этого механизма.

В трагедии, которую переживает сирийский на-
род, и в частности в атаке на Хан-Шайхун, мы усма-
триваем тот факт, что сирийцам приходится в оди-
ночку противостоять такому страшному насилию. 
Мы пытаемся как-то помочь в урегулировании этого 
кризиса. В этой связи мы считаем, что применение 
химического оружия, как это было продемонстриро-
вано в Хан-Шайхуне, является особо тяжким престу-
плением. Мы просим Совет Безопасности предпри-
нять необходимые шаги, чтобы положить конец этим 
крайне серьезным нарушениям закона. Нам нужно 
добиться мирного решения сирийского кризиса, что-
бы дать сирийскому народу возможность воплотить 
в жизнь его законные чаяния, в частности в соответ-
ствии с первым Женевским коммюнике. Нам нужно 
сформировать переходное правительство.

В заключение Катар подтверждает свою прин-
ципиальную позицию в поддержку всех междуна-
родных усилий по достижению мира и безопасно-
сти на Ближнем Востоке и укреплению междуна-
родного мира и безопасности.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Мальдивских 
Островов.

Г-жа Захир (Мальдивские Острова) (говорит 
по-английски): Наша делегация хочет поблагода-
рить председательствующие в Совете Безопасности 
Соединенные Штаты Америки за организацию этих 
ежеквартальных открытых прений для осуждения 
пункта повестки дня, посвященного положению на 
Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос.

После принятия резолюции 2334 (2016), что 
со стороны Совета Безопасности стало важным и 
правильным шагом на пути к облегчению тяжелого 
положения палестинского народа, наша делегация 
принимает участие в этих своевременных прениях 
с чувством большой озабоченности. В то время как 
резолюция 2334 (2016) призывает Израиль пред-
принять шаги с целью прекращения всей поселен-
ческой деятельности на оккупированной террито-
рии Палестины, Израиль, оккупирующая держава, 
по-прежнему грубо нарушает международное пра-
во, в том числе игнорирует резолюции самого Со-
вета, продолжая вести строительство незаконных 
поселений, а также практикуя широкомасштабный 
снос зданий и сооружений на оккупированной тер-
ритории Палестины. Тем самым, Израиль злостно 
препятствует осуществлению права палестинского 
народа на самоопределение, еще больше подрывая 
усилия по достижению любого надежного реше-
ния, направленного на обеспечение мира.

Мальдивские Острова решительно осуждают 
недавнее решение Израиля, оккупирующей держа-
вы, о возведении нового поселения в Геулат Ционе. 
Это решение вызывает очень большую тревогу, по-
скольку оно несет угрозу миру и может обострить 
напряженность на местах. Правительство Маль-
дивских Островов призывает Израиль, оккупиру-
ющую державу, соблюдать свои международные 
обязательства, особенно по резолюции 2334 (2016).

Мальдивские Острова также приветствуют не-
давний доклад Генерального секретаря об осущест-
влении резолюции 2334 (2016), с которым перед 
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членами Совета выступил постоянный представи-
тель Генерального секретаря г-н Николай Младенов 
(см. S/PV.7908), и поддерживают призыв подгото-
вить субстантивный письменный доклад в поддерж-
ку реализации обязанности Совета содействовать 
в достижении целей резолюции. Мы считаем необ-
ходимым наращивать динамику, заданную этой ре-
золюцией, и принять дополнительные конкретные 
меры для прекращения израильской оккупации и 
обеспечения мирного и устойчивого урегулирова-
ния конфликта, который постоянно препятствует 
достижению мира и безопасности в регионе.

Сирийский конфликт, самый смертоносный в 
двадцать первом столетии, уже вступил в свой седь-
мой год. Убиты сотни тысяч людей, миллионам при-
шлось спасаться бегством, уничтожены больницы и 
основная инфраструктура, разрушены целые города 
вместе с объектами культурного наследия. Однако, 
как представляется, страданиям сирийского народа 
не видно конца. Мы призываем международное со-
общество, а также членов Совета Безопасности, до-
биться прогресса в осуществлении резолюций Сове-
та Безопасности по вопросам, касающимся Ближне-
го Востока, и вплотную заняться этими вопросами, 
чтобы сохранить доверие к Совету.

Мальдивские Острова хотели бы вновь обратиться 
с призывом воплотить в жизнь решение о сосущество-
вании двух государств, признающее существование 
суверенного и независимого Государства Палестина 
в пределах границах 1967 года со столицей в Вос-
точном Иерусалиме. Мира на Ближнем Востоке мож-
но достичь только посредством политической воли, 
международного сотрудничества, результативных 
действий и сплочения Совета Безопасности. Мальдив-
ские Острова готовы подержать коллективные усилия 
международного сообщества по обеспечению более 
мирного будущего для Ближнего Востока и поддер-
жанию международного мира и порядка. Право на 
жизнь в условиях мира — это такое же право каждого 
человека, оказавшегося в ситуации конфликта, как и 
каждого из присутствующих в этом зале.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Турции.

Г-н Синирлиоглу (Турция) (говорит по-
английски): Прежде всего, я хочу поблагодарить 
Специального координатора по ближневосточному 
мирному процессу г-на Николая Младенова за его 
выступление.

До тех пор пока на Ближнем Востоке люди про-
должают подвергаться жестокому угнетению, царят 
междоусобица и раскол и не прекращаются терро-
ристические акты и гуманитарные катастрофы, из-
раильско-палестинский конфликт будет оставаться 
главным  источником нестабильности. Он продол-
жает подрывать перспективы достижения прочного 
регионального и глобального мира. Неспособность 
покончить с мрачной реальностью, царящей в тече-
ние 50 лет оккупации, обостряет ощущение неспра-
ведливости, порождает отчаяние и создает благо-
датную почву для деятельности экстремистских 
групп. Турция полна решимости и впредь прила-
гать усилия, с тем чтобы способствовать достиже-
нию справедливого, всеобъемлющего и прочного 
мира, благоприятствующего созданию в пределах 
границ, существовавших до 1967 года, независимо-
го Государство Палестина со столицей в Восточном 
Иерусалиме. Это единственный способ обеспечить 
мир и безопасность для обеих сторон. В этой связи 
мы приветствуем недавние инициативы по оживле-
нию ближневосточного мирного процесса.

Все мы знаем, что эти меры принесут резуль-
таты только в том случае, если будут выполнятся в 
полном объеме и добросовестно. В резолюции 2334 
(2016) было снова официально объявлено о том 
пагубном воздействии, которое незаконная посе-
ленческая деятельность Израиля оказывает на до-
стижение прочного мира. Заметная активизация в 
последнее время поселенческой деятельности не 
только препятствует созданию жизнеспособной 
Палестины, но и перечеркивает надежды на воз-
можное будущее сосуществование.

Состоявшейся в январе Парижская мирная кон-
ференция предоставила международному сообществу 
возможность подтвердить свою твердую решимость 
добиваться урегулирования, предусматривающего 
сосуществование двух государств, на основе уста-
новленных параметров, в том числе соответствую-
щих резолюций Организации Объединенных Наций 
и Арабской мирной инициативы. Израильтяне долж-
ны прислушаться к этим призывам, откликнуться на 
Арабскую мирную инициативу, положить конец окку-
пации и сделать шаг к гармоничного сосуществования 
со своими соседями в будущем. Для этого абсолютно 
необходимо сохранить исторический статус и непри-
косновенность Харам-аш-Шарифа и предотвращать 
провокационные меры в отношении Иерусалима.



S/PV.7929	 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос	 20/04/2017

70/79� 17-10633

В полной мере сознавая катастрофическую гу-
манитарную ситуацию в Палестине, особенно в 
Газе, Турция по-прежнему прилагает усилия для 
того, чтобы улучшить условия жизни палестинцев, 
оказывая им помощь в области развития и в проек-
тах по восстановлению. В настоящее время группы 
наших технических специалистов сотрудничают с 
властями Государства Палестина в плане изучении 
возможностей преодоления серьезного дефицита 
воды и электроэнергии в Газе. Мы также оказываем 
поддержку деятельности Ближневосточного агент-
ства Организации Объединенных Наций для помо-
щи палестинским беженцам и организации работ с 
учетом его крайне важной роли в жизни палестин-
ских беженцев. В феврале и марте Турция и Швей-
цария, в ответ на просьбу Генерального секретаря, 
совместно провели широкие консультации по во-
просам финансирования Агентства. Мы надеемся, 
что государства-члены и основные заинтересован-
ные стороны надлежащим образом рассмотрят ре-
комендации Генерального секретаря, изложенные 
в его недавнем докладе (A/71/849), подготовленном 
по итогам этих консультаций.

С самого начала кризиса в Сирии Турция по-
стоянно указывает на необходимость устранить его 
первопричину: сирийский режим ведет войну против 
сирийского народа. Неспособность сделать это при-
вела к массовым зверствам, терроризму и вынужден-
ному перемещению миллионов людей. Одним из са-
мых чудовищных проявлений этого конфликта стало 
применение химического оружия, что представляет 
собой преступление против человечности и военное 
преступление. Самый последний пример  — жесто-
кое нападение в Хан-Шайхуне. Несмотря на ранее 
поступавшие сообщения Совместного механизма по 
расследованию Организации по запрещению хими-
ческого оружия-Организации Объединенных Наций, 
подтверждавшие невыполнение режимом своих обя-
зательств, отсутствие своевременной и решитель-
ной реакции поощрило режим безнаказанно вновь и 
вновь совершать свои нападения.

Мы внимательно следим за развитием событий 
после инцидента в Хан-Шайхуне. Мы оказали не-
отложную медицинскую помощь пострадавшим от 
применения химического оружия, содействовали 
работе миссии Организации по запрещению хими-
ческого оружия (ОЗХО) в Турции и сотрудничали с 
Всемирной организацией здравоохранения. В соот-
ветствии с резолюцией 2235 (2015), мы поделились с 

соответствующими органами Организации Объеди-
ненных Наций итогами проведенного нашей стра-
ной обследования пострадавших от этого нападения, 
указывающего на применение газа зарин. Мы будем 
и впредь оказывать поддержку проводимому ОЗХО 
расследованию, а также мерам по предотвращению 
подобных жестоких нападений в будущем. В этой 
связи операция Соединенных Штатов против авиа-
ционной базы Шайрат стала соразмерной и своевре-
менной мерой реагирования на злодеяния режима.

Турция прилагает напряженные усилия, чтобы 
положить конец насилию в Сирии и достичь, соглас-
но резолюции 2254 (2015), политического урегули-
рования на основе положений Женевского коммю-
нике (S/2012/522, приложение). Хотя политический 
переходный процесс  — единственный способ по-
ложить конец сирийскому конфликту, переговоры в 
этой связи будут безрезультатны, если боевые дей-
ствия не прекратятся. Именно поэтому мы содей-
ствовали установлению режиму прекращении огня 
по всей территории страны и стали его гарантом, 
как было согласовано с Российской Федерацией и 
Ираном. Проводимые в Астане совещания, которые 
дополняют и поддерживают общий политический 
процесс под руководством Организации Объединен-
ных Наций, направлены на закрепление режима пре-
кращения огня и принятие мер укрепления доверия.

Однако этот процесс остается хрупким и требует 
от всех соответствующих заинтересованных сторон 
выполнения их обязанностей и оказания своего влия-
ния. Динамику, возникшую в ходе последнего раунда 
Женевских переговоров, необходимо поддерживать. 
Нельзя допускать, чтобы представители режима сорва-
ли предстоящие переговоры нарушениями, совершае-
мыми на местах, или угрозами за столом переговоров.

Для достижения двуединой цели искоренения 
терроризма и стабилизации Сирии необходима мно-
гогранная и комплексная стратегия. Решимость Тур-
ции вести борьбу с ДАИШ и другими террористиче-
скими организациями в Сирии остается непоколеби-
мой. 29 марта 2017 года была успешно завершена года 
операция «Щит Евфрата», начатая 24 августа 2016, 
согласно статье 51 Устава Организации Объединен-
ных Наций. Эта операция позволила не только лик-
видировать ударный потенциал ДАИШ в северной 
части Сирии, но также сохранить единство и терри-
ториальную целостность Сирии. Свободная сирий-
ская армия при поддержке турецких вооруженных 
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сил и военно-воздушных сил коалиции освободила 
от ДАИШ территорию площадью в 2015 кв. км, прак-
тически создав зону, свободную от террора. В осво-
божденные этой операцией районы вернулись почти 
50 000 тысяч сирийцев. Если удастся обеспечить их 
безопасность, туда вернется еще больше людей.

Совместно со своими партнерами Турция будет 
и впредь прилагать усилия, чтобы облегчить бед-
ственное положение сирийского народа и отыскать 
способы такого урегулирования конфликта, кото-
рое будет отвечать его законным чаяниям.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Норвегии.

Г-жа Стенер (Норвегия) (говорит по-английски): 
Сегодня я сосредоточусь на трех темах: ситуация в 
Сирии, защита религиозных меньшинств и ближне-
восточный мирный процесс.

Прочный мир в Сирии может обеспечить толь-
ко политическое решение. Совет должен сыграть 
свою роль в содействии мирному урегулированию 
этого конфликта. В ходе предстоящих переговоров 
в Женеве мы будем настаивать на необходимости 
подключения к ним представителей гражданского 
общества и женских организаций. На состоявшейся 
в Брюсселе конференции по Сирии, в организации 
которой приняли участие и мы, доноры обязались и 
впредь поддерживать меры реагирования на сирий-
ский кризис. Мы призываем их выполнить свои обе-
щания. Норвегия выполнит свое обещание предоста-
вить в течение четырех лет 1,16 млрд. долл. США.

Во-вторых, Норвегия глубоко встревожена ухуд-
шающимся положением религиозных меньшинств на 
Ближнем Востоке. Недопустимые жестокие расправы 
над христианами, езидами и другими религиозными 
меньшинствами, совершаемые в Египте, Ираке и дру-
гих частях региона, вносят в местные общины глубо-
кий раскол. Мы, международное сообщество, должны 
внести свой вклад в защиту меньшинств. Также долж-
ны поступить и соответствующие страны.

В международном сообществе уже сложился 
консенсус в отношении того, как следует урегули-
ровать израильско-палестинский конфликт. Дву-
государственное урегулирование на основе пере-
говоров — единственный способ достичь прочного 
мира. Поэтому строительство палестинского госу-
дарства и укрепление палестинской экономики надо 

продолжать. Это критически важно для жизнеспо-
собности двугосударственного урегулирования.

Норвегия возглавляет  Специальный комитет 
связи по координации международной помощи па-
лестинцам (СКС). Это единственный существую-
щий международный механизм, в рамках которого 
обе стороны проводят регулярные встречи и ведут 
серьезный диалог для решения сохраняющихся про-
блем, при содействии крупных стран-доноров. Как 
проект в области государственного строительства 
СКС активно способствует урегулированию, пред-
усматривающему сосуществование двух государств.

Следующая встреча в рамках СКС, организатором 
которой будет Европейский союз, состоится в Брюс-
селе 4 мая. В последнее время доноры значительно 
сократили бюджетную поддержку, в результате чего 
Палестинская администрация испытывает острый 
дефицит финансовых средств. Норвегия призыва-
ет доноров вновь рассмотреть свои обязательства об 
оказании помощи и предоставить средства, обещан-
ные на Каирской конференции в 2014 году. Что каса-
ется самой встречи, то Норвегия призывает стороны 
добиваться прогресса в разрешении сохраняющихся 
бюджетных проблем и в реализации договоренности 
относительно электроснабжения, достигнутой осенью 
прошлого года. Норвегия призывает стороны и стра-
ны-доноры быстрее продвигаться вперед в деле реали-
зации ключевых проектов инфраструктуры в области 
водо- и энергоснабжения, особенно в Газе.

Кроме того, мы призываем стороны продемон-
стрировать приверженность двугосударственному ре-
шению и принять заслуживающие доверия шаги, с тем 
чтобы обратить вспять нынешние негативные тенден-
ции на местах, включая поселенческую деятельность 
и акты насилия. Только сами стороны могут урегули-
ровать этот конфликт, а международному сообществу 
необходимо продолжать принимать участие в усилиях 
по достижению мира и вносить в них активный вклад.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Бахрейна.

Г-н ар-Ровайей (Бахрейн) (говорит по-арабски): 
Г-жа Председатель, прежде всего я хотел бы побла-
годарить Вас за созыв этого заседания в тот момент, 
когда Ближний Восток сталкивается с рядом вызо-
вов и кризисов, которые имеют серьезные послед-
ствия не только для региона, но и для всего мира.
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Для того чтобы в этом регионе воцарился справед-
ливый и прочный мир, палестинский народ должен 
обрести свои неотъемлемые права, включая право на 
создание независимого палестинского государства в 
пределах границ, существовавших до 1967 года, со 
столицей в Восточном Иерусалиме. Необходимо по-
ложить конец израильской оккупации всех палестин-
ских территорий. В этом контексте резолюция 2334 
(2016) стала историческим поворотным моментом, 
поскольку в ней содержится призыв к Израилю по-
ложить конец поселенческой политике на оккупи-
рованных палестинских территориях. Это поистине 
победа для палестинского народа, а также свидетель-
ство международного консенсуса, даже единодушия, 
по этому вопросу. Единственный путь достижения 
мира — это выполнение данной резолюции.

Международное сообщество должно выпол-
нить свои обязанности и заставить Израиль со-
блюдать международное право и выполнить соот-
ветствующие резолюции Совета Безопасности. Это 
единственный путь обеспечения мирного буду-
щего, характеризующегося толерантностью, всех 
стран Ближнего Востока и мира в целом, поскольку 
мы все сталкиваемся с угрозой.

Кроме того, сирийский кризис по-прежнему не 
урегулирован, а трагедия сирийского народа приоб-
ретает все большие масштабы. Недавно было совер-
шено преступление, которое противоречит между-
народному праву, а именно нападение с применением 
химического оружия в Хан-Шейхуне. В результате 
этого нападения погибли сотни людей и многие по-
лучили увечья. Это должно заставить международ-
ное сообщество найти мирное решение конфликта в 
Сирии, с тем чтобы удовлетворить законные чаяния 
сирийского народа и оказать противодействие тер-
роризму, который является проблемой в различных 
частях Сирии. Сегодня преступления совершаются 
прямо или косвенно, и все это мешает сирийскому 
народу воплотить в жизнь свои чаяния и надежды.

И здесь мы хотели бы подчеркнуть необходи-
мость обеспечения соблюдения режима прекра-
щения огня по всей стране и содействия оказанию 
гуманитарной помощи гражданскому населению в 
Сирии для облегчения его страданий.

Теперь я хотел бы перейти к Йемену, нашему со-
седу, который подвергается серьезному вмешатель-
ству со стороны определенных иностранных сил. 
Вот почему необходимо добиться прогресса в рамках 

арабской коалиции, которая работает в этой стране 
сегодня и в которую входит Бахрейн. Давайте обе-
спечим, чтобы законное правительство под руковод-
ством президента Мансура получило возможность 
выполнять свои функции. Кроме того, все заинтере-
сованные политические стороны и партии должны 
прилагать совместные усилия для реализации чаяний 
йеменского народа и достижения прочного мира. Не-
обходимо оказывать полную поддержку Специально-
му посланнику г-ну ульд Шейху Ахмеду.

Мы призываем Исламскую Республику Иран 
выполнять принципы добрососедства, уважать су-
веренитет государств нашего региона и прекратить 
вмешательство в дела соседних государств.

И наконец, конфликты, которые сегодня проис-
ходят в регионе и которые тормозят мирный процесс, 
свидетельствует о том, что нынешняя ситуация яв-
ляется неприемлемой. Именно поэтому Королевство 
Бахрейн в сотрудничестве с международным со-
обществом продолжает прилагать усилия для урегу-
лирования проблем, с которыми сталкивается реги-
он Ближнего Востока, и бороться со всеми возника-
ющими угрозами. Мы хотели бы видеть будущее, в 
котором царят мир, стабильность и процветание.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Чили.

Г-н Баррос Мелет (Чили) (говорит по-испански): 
Г-жа Председатель, я хотел бы поблагодарить Вас за 
созыв этого заседания для обсуждения пункта повест-
ки дня, касающегося положения на Ближнем Востоке, 
включая палестинский вопрос, и за руководство им.

Чили хотело бы видеть мир на Ближнем Восто-
ке, особенно между израильтянами и палестинца-
ми, и поддерживает решение, основанное на сосу-
ществовании двух государств, с тем чтобы они мог-
ли жить в мире и безопасности в рамках междуна-
родно признанных границ. Члены международного 
сообщества должны в отдельности и совместно 
содействовать мирному процессу, добиваясь возоб-
новления переговоров и ответственного поведения 
сторон в ходе таких переговоров.

Чили тепло приветствует принятие Советом Без-
опасности в декабре прошлого года резолюции 2334 
(2016) о всех тех мерах, которые направлены на изме-
нение демографического характера или статуса пале-
стинской территории, оккупированной с 1967 года, 
включая Восточный Иерусалим. Мы согласны с тем, 
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что строительство и расширение израильских посе-
лений на палестинской территории подрывает жиз-
неспособность двугосударственного решения, осно-
ванного на границах 1967 года. Поэтому мы привет-
ствуем принятую резолюцию 2334 (2016). И сейчас 
мы должны обеспечить полное выполнение этой ре-
золюции и всех ранее достигнутых договоренностей.

Чили с разочарованием восприняла объявлен-
ное Израилем в конце марта возобновление строи-
тельства поселений на оккупированной палестин-
ской территории. Мы подчеркиваем, что это явля-
ется незаконным по международному праву. Мы 
надеемся, что Секретариат в письменном виде и по 
существу информирует о выполнении этой резолю-
ции или о каких-либо ее нарушениях.

Мы также подтверждаем важность того, что-
бы стороны содействовали утверждению культуры 
мира и ненасилия посредством просветительской и 
общественно-разъяснительной работы, о чем гово-
рится в резолюции 61/271 Генеральной Ассамблеи.

Чили хотела бы воспользоваться возможностью 
и вновь осудить применение химического оружия 
в Сирии. Продемонстрированные недавно изобра-
жения ясно подтверждающие страдания женщин, 
детей и других гражданских лиц, были шокиру-
ющими и ужасающими. Сегодня, как никогда ра-
нее, Организация Объединенных Наций должна 
играть ключевую роль, как и ее соответствующие 
учреждения. Любые меры реагирования на нару-
шения международной Конвенции по химическому 
оружию всегда должны осуществляться в рамках 
международного права и в соответствии с Уставом 
Организации Объединенных Наций.

Сирийский конфликт, как мы уже неоднократно 
отмечали, может иметь только политическое реше-
ние, в направлении которого Совет должен работать 
в рамках своего процесса принятия решений. В этой 
связи мы подчеркиваем, что вето это не право, а 
скорее огромная ответственность. Именно поэтому 
Чили вновь обращается с призывом к ограничению 
применения права вето в связи с Палестиной, Сири-
ей или любым другим конфликтом на основе кодек-
са поведения, разработанного Группой по вопросам 
подотчетности, слаженности и транспарентности в 
отношении действий Совета в ответ на геноцид, пре-
ступления против человечности или военные пре-
ступления, а также на основе инициативы Франции 
и Мексики, которую мы считаем комплементарной.

И наконец, сирийский конфликт и его послед-
ствия, несмотря на их чрезвычайную серьезность, 
не должны отвлекать внимание Совета от пале-
стинского вопроса или от необходимости осущест-
вления в полном объеме резолюции 2334 (2016).

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Исландии.

Г-н Гуннарссон (Исландия) (говорит по-
английски): Я хотел бы поблагодарить председа-
тельствующую делегацию Соединенных Штатов за 
организацию сегодняшних открытых прений по во-
просу о положении на Ближнем Востоке, включая 
палестинский вопрос.

Позвольте мне также поблагодарить г-на Мла-
денова за его брифинг.

Обстановка на Ближнем Востоке остается не-
спокойной. Сложные внутренние конфликты при-
вели к массовым перемещениям и страданиям лю-
дей; во многих районах, в том числе в Йемене, по-
явилась угроза голода. Программа работы Совета 
Безопасности до отказа загружена проблемами это-
го региона и отдельными заседаниями и докладами 
по многочисленным ситуациям в Сирии, в Йемене, 
в Ливии и в Ираке.

В начале этого месяца Исландия принимала 
участие в работе Брюссельской конференции по Си-
рии. Как и многие другие делегации, мы обязались 
значительно увеличить объем средств, которые вы-
деляются на смягчение гуманитарных последствий 
сирийского кризиса. Кроме того, по согласованию 
с Управлением Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по делам беженцев Исландия 
принимает у себя беженцев из Сирии. Продолжаю-
щиеся целенаправленные удары сирийских прави-
тельственных войск и повстанцев по гражданскому 
населению и гражданской инфраструктуре, осо-
бенно по медицинским объектам, абсолютно недо-
пустимы, а инцидент с применением химического 
оружия в начале этого месяца, учитывая серьезные 
доказательства, указывающие на причастность к 
нему сирийского правительства, просто возмутите-
лен. Виновные в этом и других деяниях, нарушаю-
щих нормы международного гуманитарного права, 
должны предстать  перед судом. Именно поэтому 
такое важное значение имеет работа Совместного 
механизма по расследованию Организации по за-
прещению химического оружия-Организации Объ-
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единенных Наций и именно поэтому Исландия под-
держивает механизм ответственности по Сирии.

На Совете Безопасности лежит очевидная от-
ветственность за прекращение конфликта в Сирии 
и за создание условий для политического урегули-
рования  — единственно возможного пути вперед. 
Все участники конфликта обязаны делать все воз-
можное для обеспечения успеха мирных перегово-
ров. Эта обязанность лежит, в том числе, и на пра-
вительстве Асада и его государствах-спонсорах — 
России и Иране. Реализация надежд, связанных с 
процессом в Астане, и усилия, вложенные в основ-
ные переговоры под эгидой Организации Объеди-
ненных Наций в Женеве, требуют от всех нас по-
литической воли и энергии. Неспособность начать 
адекватный мирный процесс будет стоить сирий-
скому народу новых страданий и создаст условия, 
при которых насилие может перекинуться в такие 
сопредельные государства, как Ливан.

Но, несмотря на мрачные перспективы для 
большей части региона, есть один конфликт, ко-
торый поддается урегулированию и обострения 
которого можно избежать. Я имею в виду изра-
ильско-палестинский конфликт. Урегулирование 
израильско-палестинского конфликта на основе 
принципа сосуществования двух государств — это 
единственный жизнеспособный план достижения 
мира, который обсуждается уже многие годы. По-
этому одним из главных  приоритетов Совета Без-
опасности должны оставаться защита и сохранение 
актуальности решения на основе сосуществования 
двух государств даже тогда, когда обе стороны в 
конфликте временами словно задаются целью сде-
лать все возможное, чтобы сорвать осуществление 
этого плана. С одной стороны, мы имеем акты наси-
лия, совершаемые отдельными палестинцами про-
тив граждан Израиля, и частые ракетные обстрелы 
Израиля, которые абсолютно недопустимы. С дру-
гой стороны, мы имеем Израиль, который своими 
незаконными поселениями постоянно подрывает 
фундамент урегулирования на основе принципа со-
существования двух государств.

Приняв в декабре прошлого года резолю-
цию 2334 (2016), Совет Безопасности тем самым 
привел в действие необходимые аварийные меры. 
Эта резолюция призвана защитить одну из глав-
ных  предпосылок реализации принципа сосуще-
ствования двух государств  — наличие реальной 

территории для палестинского государства. Мы с 
удовлетворением восприняли первый ежекварталь-
ный доклад Генерального секретаря, с которым он 
выступил 23 марта. Мониторинг осуществления 
этой резолюции необходимо продолжить.

И, наконец, в соответствии с пунктом 9 резолю-
ции 2334 (2016) мы настоятельно призываем нара-
щивать и ускорить международные и региональные 
дипломатические усилия и поддержку с целью как 
можно скорее достичь всеобъемлющего, справед-
ливого и прочного мира на Ближнем Востоке.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Южной Африки.

Г-н Мминеле (Южная Африка) (говорит по-
английски): Мы присоединяемся к другим государ-
ствам-членам в выражении благодарности Соеди-
ненным Штатам за организацию сегодняшних от-
крытых прений по вопросу о положении на Ближ-
нем Востоке, включая палестинский вопрос.

Южная Африка присоединяется к заявлению 
представителя Боливарианской Республики Вене-
суэла от имени Движения неприсоединившихся 
стран. Однако наша делегация желает высказать за-
мечания по следующим шести ключевым вопросам.

Во-первых, Южная Африка считает, что еже-
квартальные прения не должны отклоняться от 
главного израильско-палестинского вопроса, кото-
рый остается в повестке дня Совета Безопасности 
уже более 70 лет. Хотя в прошлом Совет Безопас-
ности принимал резолюции — последняя из кото-
рых  — резолюция 2334 (2016) — датируется дека-
брем, с осуждением строительства израильских 
поселений на палестинской территории, Совет ни-
когда не предпринимал решительных действий по 
этому вопросу. Это несмываемое пятно на репу-
тации Совета. Поэтому, хотя никакого прогресса 
в этом вопросе Совет Безопасности не достиг, се-
годняшние открытые прения должны дать государ-
ствам-членам возможность хотя бы высказать свои 
мнения об этом конфликте.

Во-вторых, 3 апреля правительство нашей 
страны опубликовало заявление для печати с вы-
ражением глубокой обеспокоенности в связи с пла-
нами Израиля продолжить строительство незакон-
ных поселений в нарушение резолюции 2334 (2016). 
В этой резолюции подтверждается, что строитель-
ство израильских поселений на палестинских тер-
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риториях, оккупированных с 1967 года, включая 
Восточный Иерусалим, не имеет юридической 
силы и представляет собой грубое нарушение норм 
международного права. Мы считаем, что эти планы 
Израиля подрывают условия по успешному прове-
дению переговоров об окончательном статусе и по 
продвижению на этих переговорах решения на ос-
нове принципа сосуществования двух государств.

В-третьих, трудно поверить в то, что в 2017 году 
исполняется пятьдесят лет со времени военного за-
хвата Израилем Газы, Западного берега и Восточно-
го Иерусалима. В своем выступлении в Генеральной 
Ассамблее в сентябре (см. A/71/PV.14) президент 
Палестины г-н Аббас с большей настоятельностью, 
чем когда-либо, призвал международное сообще-
ство приложить все усилия для создания действи-
тельно независимого палестинского государства, а 
также призвал Израиль признать Государство Па-
лестина и положить конец его оккупации, чтобы го-
сударство Палестина и государство Израиль могли 
сосуществовать бок о бок друг с другом в условиях 
мира и безопасности, как добрые соседи. Он заявил 
об этом в связи с приближающейся пятидесятой 
годовщиной израильской оккупации в июне этого 
года. По различным сообщениям, на Западном бе-
регу и в секторе Газа за это время было снесено бо-
лее 48 000 домов и других построек и конфисковано 
586 000 акров палестинских земель, и 300 000 пале-
стинцев стали беженцами. В этом вопросе Южная 
Африка по-прежнему твердо намерена сотрудни-
чать с Израилем, Палестиной и международным со-
обществом с целью нахождения прочного и надеж-
ного решения для этого конфликта в соответствии 
с нормами международного права.

В-четвертых, наша делегация считает, что, воз-
можно, в ходе сегодняшних прениях было бы це-
лесообразно отметить, что, поскольку сегодня все 
большее внимание уделяется эффективности осу-
ществления резолюции 1325 (2000) по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности, в доклады Секре-
тариата Совету о положении на Ближнем Востоке 
должны регулярно включаться конкретные сведе-
ния о последствиях этого конфликта для женщин, 
которые в условиях оккупации испытывают осо-
бые, специфические трудности.

В-пятых, что касается общей позиции, отражен-
ной в концептуальной записке (S/2017/305, приложе-
ние), то нынешняя волна терактов во всем мире и на 

Ближнем Востоке подтверждает, что терроризм по-
прежнему остается угрозой не только для между-
народного мира и безопасности, но и для основных 
прав и свобод. Южная Африка самым решитель-
ным образом осуждает террористические акты, где 
бы они ни происходили и кем бы они ни соверша-
лись. Мы поддерживаем подход, при котором Орга-
низации Объединенных Наций по-прежнему отво-
дится центральная роль в многосторонних усилиях 
по борьбе с терроризмом. И мы по-прежнему твер-
до убеждены в том, что справиться с этой опасной 
и сложной угрозой в одиночку не сможет ни одна 
страна и что мы не сможем победить и никогда не 
победим терроризм только военными средствами.

И, наконец, не в последнюю очередь мы хоте-
ли бы привлечь внимание к бедственному положе-
нию палестинских заключенных, особенно сейчас, 
когда, согласно сообщениям, 1100 из 6200 пале-
стинских заключенных в восьми тюрьмах в Изра-
иле объявили голодовку, протестуя против условий 
содержания в израильских тюрьмах. Они требуют 
улучшить условия, включая предоставление регу-
лярных свиданий с членами семьи, улучшить ме-
дицинское обслуживание и отказаться от практики 
содержания под стражей сотен заключенных без 
предъявления обвинения.

В заключение я хотел бы сказать, что наша де-
легация твердо уверена в том, что единственный 
путь продвинуться вперед в поисках прочного уре-
гулирования израильско-палестинского конфлик-
та — это путь диалога и дипломатии. Кроме того, 
я хотел бы еще раз заявить о готовности нашей де-
легации принять активное и эффективное участие в 
дальнейших усилиях Организации Объединенных 
Наций и других многосторонних структур найти 
возможности противодействия угрозе для между-
народного мира и безопасности, которую создают 
террористические акты.

Председатель (говорит по-английски): Сло-
во имеет представитель Объединенных Арабских 
Эмиратов.

Г-н аль-Мушарах (Объединенные Арабские 
Эмираты) (говорит по-арабски): От имени Объеди-
ненных Арабских Эмиратов я поздравляю Соеди-
ненные Штаты со вступлением на пост Председа-
теля Совета и благодарю за руководство работой 
нынешних ежеквартальных прений. Я также выра-
жаю признательность Специальному координатору 
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по ближневосточному мирному процессу г-ну Ни-
колаю Младенову за его содержательный брифинг, 
который он провел ранее.

Объединенные Арабские Эмираты присоединя-
ются к заявлению от имени Группы арабских госу-
дарств. А теперь, в своем национальном качестве, я 
хочу высказать следующие замечания.

Объединенные Арабские Эмираты выражает се-
рьезную обеспокоенность в связи с актами взаимного 
насилия на оккупированных палестинских террито-
риях и отсутствием справедливого решения, которое 
вернуло бы палестинскому народу его неотъемлемые 
права. Бедственное положение палестинского наро-
да продолжается вот уже почти семь десятилетий, и 
этому необходимо положить конец. Поэтому мы при-
зываем международное сообщество и Совет Безопас-
ности принять все необходимые меры для реализации 
решения на основе сосуществования двух государств. 
Согласно соответствующим резолюциям, Арабской 
мирной инициативе и Мадридскому мандату, такой 
итог должен предусматривать создание независимого 
палестинского государства в границах, существовав-
ших до июня 1967 года, и со столицей в Восточном 
Иерусалиме. Поиски решения палестинского вопроса 
остаются одним из главных приоритетов Объединен-
ных Арабских Эмиратов. Поэтому мы поддерживаем 
резолюцию 2334 (2016), требующую от Израиля пре-
кратить незаконную поселенческую деятельность, ко-
торая создает серьезные препятствия для реализации 
решения на основе сосуществования двух государств.

Главная цель Объединенных Арабских Эми-
ратов — укрепление безопасности и стабильности 
в нашем регионе. Говоря о Сирии, мы особенно 
встревожены новым чудовищным инцидентом с 
применением химического оружия со стороны си-
рийского режима и выражаем нашу полную под-
держку военных операций Соединенных Штатов 
против военных целей в Сирии. Мы призываем 
все стороны сделать все возможное для того, что-
бы негосударственные субъекты и экстремистские 
формирования не захватили контроль над страной. 
Международное сообщество должно стремиться 
создать такие условия, которые позволят сирий-
скому народу самому определить свое будущее. 
Поэтому мы настоятельно призываем участников 
мирных переговоров при посредничестве Органи-
зации Объединенных Наций продвигаться вперед и 
добиваться позитивного результата.

В Йемене хуситские формирования не только угро-
жают миру и безопасности в стране, но также ставят 
под угрозу мир и безопасности во всем регионе, в част-
ности, в результате трансграничных ударов по целям в 
Саудовской Аравии. Единственный путь к урегулиро-
ванию конфликта в Йемене — это мирный процесс под 
руководством Организации Объединенных Наций на 
основе резолюций Совета Безопасности, инициативы 
Совета сотрудничества стран Залива и итогов нацио-
нального диалога. А до достижения прочного мира в 
Йемене нашим приоритетом должно быть обеспечение 
гуманитарного доступа к гражданскому населению.

У конфликтов в Сирии и в Йемене есть один 
общий знаменатель, и это  — Иран. Иран все чаще 
становится причиной напряженности и нестабиль-
ности в нашем регионе и является серьезной угро-
зой Ближнему Востоку, проводя политику экспан-
сии, экспортируя свою революцию в другие страны, 
грубо нарушая суверенитет соседних государств и 
постоянно вмешиваясь в их внутренние дела. Мы 
подчеркиваем, что Иран является государством, 
поддерживающим терроризм в нашем регионе, от 
«Хизбаллы» в Ливане и Сирии до хуситских форми-
рований в Йемене и террористических групп и ячеек 
в Бахрейне, Ираке, Саудовской Аравии, в Кувейте и 
в других странах. Этот список можно продолжить.

У Объединенных Арабских Эмиратов есть три 
предложения, призванные укрепить безопасность 
на всем Ближнем Востоке.

Во-первых, поскольку Иран бесцеремонно вме-
шается в дела региона и игнорирует многочислен-
ные соответствующие резолюции, мы настоятель-
но призываем Совет Безопасности и его санкцион-
ные комитеты сделать все возможное для того, что-
бы расследовать и задокументировать нарушения 
санкций Ираном и принять соответствующие меры.

Во-вторых, мы призываем уделять особое внима-
ние тяжелому положению молодежи в регионе и счи-
тать этот вопрос одним из приоритетных. В отсутствие 
экономических возможностей террористические орга-
низации эксплуатируют молодежь региона. Это осо-
бенно верно в отношении молодежи Палестины, кото-
рая является ее будущим и призвана вдохнуть новую 
жизнь в поиски мира, к которому мы все стремимся.

И наконец, для того чтобы создать в мирном 
процессе необходимую динамику, мы призыва-
ем активнее взаимодействовать с региональными 
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организациями и субъектами, особенно в рамках 
таких многосторонних форумов, как Организация 
Объединенных Наций. В связи с этим я хочу ска-
зать, что ключ к стабильности лежит в соблюдении 
международных законов, поэтому мы призываем 
все государства-члены выполнять решения Совета 
Безопасности в соответствии со статьей 25 Устава 
Организации Объединенных Наций.

В заключение Объединенные Арабские Эмираты 
еще раз заявляют о важности этих ежеквартальных 
прений и о настоятельной необходимости продол-
жать усилия добиться мира в этом регионе, а я хочу 
пожелать Соединенным Штатам всяческих успехов 
в руководстве работой этого органа до конца месяца.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Нигерии.

Г-н Итегбодже (Нигерия) (говорит по-английски): 
Г-жа Председатель, я благодарю Вас за организацию 
сегодняшних открытых прений, которые дают нам 
возможность еще раз поразмышлять о положении 
на Ближнем Востоке. Мы благодарим Специального 
координатора Младенова за его очень конкретный 
брифинг и за то, что он поделился своим видением 
поисков мира на Ближнем Востоке.

Нигерия присоединяется к заявлениям посто-
янных представителей Узбекистана и Венесуэлы от 
имени Организации исламского сотрудничества и 
Движения неприсоединения, соответственно.

Положение на Ближнем Востоке уже очень дав-
но является источником беспокойства для всего 
международного сообщества. Сегодняшние прения 
проходят на фоне напряженной ситуации в Газе, где 
в данный момент назревает новый энергетический 
кризис. Нигерия понимает, что необходима рефор-
ма Электрораспределительной компании Газы для 
приведение сбора поступлений и уровня транспа-
рентности в соответствие с международными стан-
дартами. В интересах бесперебойного снабжения 
топливом и электроэнергией власти в Газе должны 
позаботиться о том, чтобы показатели сбора посту-
плений улучшились и чтобы поступающие сред-
ства использовались разумно.

В связи с этим к возможным социальным, эконо-
мическим и политическим последствиям нависше-
го энергетического кризиса не следует относиться 
легкомысленно. Палестинцы Газы, живущие в ус-
ловиях затяжного гуманитарного кризиса, больше 

не могут оставаться заложниками разногласий, раз-
доров и изоляции. Все стороны, включая междуна-
родное сообщество, должны действовать совместно 
и обеспечить скорейшее решение жизненно важной 
проблемы снабжения Газы энергией. Центральную 
роль в решении этой задачи должна играть Органи-
зация Объединенных Наций.

И сегодня наш недвусмысленный посыл, как 
всегда, прост. Необходимо создать независимое Го-
сударство Палестина, существующее бок о бок с 
Государством Израиль в условиях безопасности и 
свободы от страха и угроз. У меня нет ни малейше-
го сомнения, что в этом вопросе весь Совет едино-
душен. Выступив единым фронтом, Совет должен 
еще раз призвать стороны без дальнейших про-
волочек возобновить прямые переговоры по всем 
вопросам окончательного статуса, и в том числе о 
границах, о безопасности, о статусе Иерусалима и 
о возвращении палестинских беженцев.

Важную роль в укреплении мира могут сыграть 
обе стороны. Поэтому мы призываем Израиль сде-
лать конкретные шаги к замораживанию всей по-
селенческой деятельности на Западном берегу и в 
Восточном Иерусалиме в качестве меры укрепле-
ния доверия. Со своей стороны, палестинские ли-
деры тоже должны продемонстрировать готовность 
вернуться за стол переговоров, активизировав уси-
лия восстановить единство и решив проблему не-
примиримости и другие проблемы внутренней без-
опасности. Нет ни малейшего сомнения в том, что 
ни военная мощь, ни воинственный подход не при-
ведут к решению этого застарелого конфликта.

И очевидно, что нынешний застой в мирном про-
цессе на Ближнем Востоке не является ни желанным, 
ни приемлемым. Обе стороны должны предпринять 
конкретные шаги для возвращения за стол перего-
воров на основе соответствующих резолюций Со-
вета Безопасности, «дорожной карты» «четверки», 
Мадридских принципов, Арабской мирной иници-
ативы и соответствующих договоренностей между 
ними. Нигерия поддерживает усилия международ-
ного сообщества, направленные на создание благо-
приятных условий для возобновления полноценных 
переговоров с целью прекращения оккупации и уре-
гулирования затянувшегося конфликта.

Еще одним явлением, усугубляющим ситуацию 
на Ближнем Востоке, — является угроза террориз-
ма. Эта угроза распространяется и усиливается, во-
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влекая в орбиту своего влияния все большее число 
стран в регионе. Террористические группировки 
пытаются захватывать новые территории и созда-
вать административные структуры. Они получают 
доступ к значительным источникам финансовых 
средств, которые используются ими для осущест-
вления своих дестабилизирующих действий.

Привлечение к уголовной ответственности за 
финансирование действий террористов-одиночек 
и террористических организаций, недопущение 
перемещения иностранных боевиков-террористов, 
осуществление соответствующих санкционных ре-
жимов Организации Объединенных Наций и мно-
госторонние действия — все это весьма действен-
ные инструменты, имеющиеся в арсенале междуна-
родного сообщества для борьбы против экстремиз-
ма и терроризма. Принципиально важно укрепить 
международное сотрудничество, для того чтобы 
эффективно бороться с «Исламским государством 
Ирака и Леванта» и другими террористическими 
группами. Очень большое значение имеет ком-
плексный подход в контексте верховенства права 
и надлежащих правовых процедур, уважение всех 
принципов Устава Организации Объединенных На-
ций и международных стандартов в области прав 
человека. Все это не терпит отлагательства.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Гаити.

Г-н Режи (Гаити) (говорит по-французски): 
Позвольте мне от имени правительства Гаити по-
благодарить Совет Безопасности за инициативу 
созыва сегодняшних открытых прений, что гово-
рит о безотлагательности рассмотрения нынешней 
ситуации на Ближнем Востоке. Я с большим инте-
ресом принял к сведению моменты, затронутые в 
концептуальной записке (S/2017/305, приложение) 
Соединенных Штатов Америки, председательству-
ющей в Совете в апреле, а также весьма актуальные 
вопросы, поднятые Специальным координатором 
Организации Объединенных Наций по ближнево-
сточному мирному процессу г-ном Николаем Мла-
деновым и выступавшими до него.

Практически на всех саммитах и конференциях 
звучат призывы к практическим действиям, чтобы 
придать новый импульс мирным усилиям на Ближ-
нем Востоке. Надежда на справедливое, долгосроч-
ное и всеобъемлющее урегулирование израильско-
палестинского конфликта, которая появилась после 

заключения Ословских соглашений 1993 года, со 
временем постепенно угасала из-за возрастающего 
недоверия между сторонами и соблазна оставить все 
как есть и продолжать придерживаться односторон-
него подхода. На этом фоне, который характеризует-
ся полным отсутствием какого-либо политического 
и дипломатического прогресса, новыми кризисами, 
ростом насильственного экстремизма, граждански-
ми и региональными войнами, уже приведшими 
к гибели 500 тысяч человек в Сирии, посеявшими 
страх и ужас в сердцах людей и породившими мас-
су гуманитарных проблем, нынешняя ситуация на 
местах больше не является стабильной, как на это 
справедливо указал Специальный координатор.

Совершенно очевидно, что израильско-пале-
стинский мирный процесс зашел в тупик. Как пред-
ставляется, двугосударственное решение с каждым 
днем становится все более иллюзорным. В дополне-
ние к этому, начиная с Сирии и заканчивая Йеменом, 
Ираком и Ливией, регион погряз в череде кризи-
сов, которые своими масштабами и своей жестоко-
стью затмили израильско-палестинский конфликт 
и маскируют угрозу, которую этот конфликт по-
прежнему представляет для региона и всего мира.

Республика Гаити, верная своей кардинальной 
позиции, которой она неуклонно придерживается 
начиная с 1947 года, вновь заявляет о своей под-
держке справедливого, прочного и всеобъемлю-
щего урегулирования израильско-палестинского 
конфликта, считая, что единственным путем к до-
стижению этой цели является проведение перего-
воров, результатом которых станет сосуществова-
ние двух государств, которые будут поддерживать 
мир друг с другом, не будут угрожать друг другу 
и будут жить в пределах безопасных, признанных 
и гарантированных международных границ. В этой 
связи мы присоединяем свой голос к голосам всех 
тех, кто выступает за новые инициативы, направ-
ленные на то, чтобы израильско-палестинский во-
прос и далее находился под пристальным внимани-
ем международного сообщества для обеспечения 
скорейшего возобновления переговоров в духе со-
ответствующих резолюций Совета Безопасности и 
Генеральной Ассамблеи.

Цель нынешнего специального заседания  — 
подчеркнуть основополагающее значение вопроса о 
мире и безопасности на Ближнем Востоке для всего 
международного сообщества. В то же время на нем 
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также поднимается вопрос о способности Органи-
зации Объединенных Наций и, соответственно, об 
ответственности Совета Безопасности, который яв-
ляется главным  гарантом международного мира и 
безопасности, обеспечить его сохранение, особенно 
в ближневосточном регионе.

Действительно, стало уже практически обыч-
ным явлением, что работа Совета Безопасности про-
буксовывает, в частности, из-за злоупотребления 
правом вето. Такой паралич в его работе зачастую 
воспринимается как одно из основных препятствий 
институционального характера на пути междуна-
родных мирных усилий на Ближнем Востоке. Шоки-
рующее подтверждение этому было продемонстри-
ровано в ходе последних прений в Совете по факту 
применения химического оружия против граждан-
ского населения в Сирии (см. S/PV.7922). Их прове-
дение стало еще одним доказательством — как буд-
то таких доказательств не хватает — необходимости 
как можно скорее выйти из нынешнего тупика и по-
новому подойти к процессу принятия решений в Со-
вете, с тем чтобы помочь Совету в полной мере вы-
полнять свою задачу по устранению коренных при-
чин конфликтов, выявлению потенциальных угроз и 
принятию безотлагательных мер, когда обстоятель-
ства требуют срочных действий.

Действуя именно в этом духе, Республика Га-
ити поддержала последнюю французскую инициа-
тиву, значение которой остается неоспоримым и ко-
торая нацелена на ограничение применения права 
вето, особенно применительно к случаям массовых 
злодеяний. В этой связи мы приветствуем неустан-
ные усилия, предпринимаемые в этом направлении 
Лихтенштейном и Мексикой, поскольку необходи-
мо подчеркнуть, что, помимо того, что право вето 
является привилегией, оно накладывает на всех, 
кто им обладает, особую ответственность перед 
международным сообществом.

В нынешней взрывоопасной ситуации, сложив-
шейся на Ближнем Востоке, где гражданское населе-
ние испытывает несоизмеримые страдания в резуль-
тате действий экстремистов, террористических ак-
тов и гражданских войн, Совет не может уклоняться 

от своей обязанности по устранению коренных при-
чин конфликтов в Сирии, Йемене и Ираке, которые 
раздирают этот регион на части, истребляют ре-
лигиозные и этнические меньшинства и угрожают 
международному миру и безопасности. Что касается 
израильско-палестинского конфликта, то настало 
время вновь выступить с инициативой создания ус-
ловий, благоприятных для возобновления перегово-
ров между сторонами, с учетом сближения позиций, 
о чем говорят соответствующие резолюции Совета, 
а также шагов, предпринятых различными органа-
ми, включая «четверку» или недавнюю парижскую 
конференцию по Ближнему Востоку. Статус-кво 
больше не является приемлемым решением.

Пришло время активизировать мирный про-
цесс на Ближнем Востоке. Это обязанность всех и 
каждого. В частности, все члены Совета Безопас-
ности должны быть выше своих предрассудков и 
корыстных интересов, с тем чтобы помочь соот-
ветствующим сторонам возобновить переговоры и 
продвинуться вперёд по пути устойчивого и все-
объемлющего урегулирования на основе взаимно 
согласованных рамок.

Республика Гаити всегда осуждала использова-
ние военных действий в качестве метода урегулиро-
вания конфликтов. Учитывая опасность скатывания 
в пучину насилия и разгорания пожара конфликта, 
мы считаем необходимыми неустанные поиски пу-
тей достижения мира на Ближнем Востоке. Способ-
ность Совета надлежащим образом играть свою роль 
незаменимого участника этого процесса в значи-
тельной степени зависит от личной приверженности 
каждого его члена идеалам мира, безопасности, со-
лидарности, сотрудничества и развития, на которых 
зиждется Организация Объединенных Наций.

Сегодняшнее заседание может стать  сигналом 
начала нового этапа, в рамках которого нам удастся 
обратить вспять деструктивное развитие событий 
на местах и начать на Ближнем Востоке подлинный 
мирный процесс на основе принципов законности, 
справедливости, безопасности и взаимного уваже-
ния. Давайте же не упустим эту возможность.

Заседание закрывается в 16 ч. 30 м.


	Structure Bookmarks
	В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты письменных переводов выступлений на других языках. Окончательный текст будет включен в Официальные отчеты Совета Безопасности. Поправки должны представляться только к текстам выступлений на языке подлинника. Они должны включаться в один из экземпляров отчета и направляться за подписью одного из членов соответствующей делегации на имя начальника Службы стенографических отчетов (Chief, Verbatim Reporting Service, room U-0506). Отчеты с


